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NOTA DE LA 34.* EDICIÓN 


La aportación más importante de esta nueva edición radica en la 
técnica informática con lo que ello implica, por una parte, de una 
mayor facilidad y rapidez de corrección de algún error material que 
pudiere detectarse en cualquier momento, y, por otra parte, de la 
utilización en cada circunstancia de la tipografía más moderna y con- 
veniente; y asi, en este caso, no sólo se han aligerado los tipos de letra 
que constituyen el texto explicativo en lengua española o castellana, 
sino también los del texto griego que son ahora tipos más cursivos. 
Por ello, en ambos casos, se gana en claridad, en facilidad de lectura 
e incluso de escritura cursiva del griego. 

También merece destacarse que se han corregido ciertas erratas 
que tercamente seguian deslizándose desde su origen. 

A lo largo de tantos años y de tantas ediciones se ha demostrado 
que esta obra mantiene toda su vigencia por encima del tiempo y de 
los diversos o sucesivos sistemas educativos. Esto es precisamente lo 
que caracteriza a una obra perfecta, es decir, bien acabada. Lo contiene 
todo, pero, a la vez, tan magistralmente expuesto y dosificado que 
permite una suave progresión por etapas. No en vano sigue siendo 
hoy en día un texto de uso habitual no sólo entre los países hispa- 
noamericanos sino también aquí mismo entre nosotros. Y todo per- 
mite augurar que seguirá siéndolo. 

En cuanto a las notas de las ediciones anteriores y al prólogo, no 
es preciso insistir en que responden cada uno a su momento y como 
tales se han vuelto a incluir y según ello hay que interpretarlos. En 
todo caso, parece obvio que donde en el prólogo dice «Bachillerato» 
hoy se diría «Educación (o Enseñanza) Secundaria» o donde dice «cur- 
sos» se diría «créditos». 

Finalmente, cabe señalar que, con un fin sin duda cultural y for- 
mativo pero ante todo didáctico, se han introducido unas ilustraciones 
referidas sobre todo a las artes plásticas griegas en varias de sus más 
importantes manifestaciones. 


AVELINO ANDRÉ GABIÁN 


NOTA DE LA $5.* EDICIÓN 


Aparte de las mejoras de detalle que esta edición ofrece sobre las 
anteriores, hemos añadido un indice alfabético de cuestiones y otro 
de las palabras o expresiones griegas más notables estudiadas en el 
libro. Creemos que son de auténtica utilidad para facilitar las consultas 
y resolución de dificultades en cualquier momento y forma que se 
presenten. 


Barcelona, septiembre de 1947 


NOTA DE LA 6.* EDICIÓN 


Esta edición, mejorada en la exposición de algunas materias, por 
ejemplo, de los temas en vr, ofrece la novedad de un apéndice sobre 
las particularidades del griego del Nuevo Testamento. Lo considera- 
mos de sumo interés, en especial para los numerosísimos centros re» 
ligiosos que nos honran con la adopción, como libro de estudio, de 
nuestra Gramática. 


Barcelona, agosto de 1949 


NOTA DE LA 21.: EDICIÓN 


La presente edición, mejorada en múltiples detalles y corregida con 
escrupulosa exigencia, ofrece la singular novedad de haber sido com- 
puesta enteramente de nuevo utilizando tipos griegos mucho más pul- 
cros y legibles. Esta nueva composición, muy costosa y esmerada, sólo 
ha sido posible gracias a la general aceptación que esta obra siempre 
ha merecido en todos los países de habla hispana y a la que nos es 
muy grato corresponder. 





Barcelona, julio de 1969 


PRÓLOGO 


El fin que nos proponemos con la publicación de esta GRAMÁ- 
TICA GRIEGA, es poner en manos de los estudiantes de Bachillerato 
y, en general, de todos los estudiosos de la lengua helénica: 


1.> Una gramática completa que sirva para todos los cursos y que 
contenga todo cuanto un alumno aplicado tiene que saber para la 
inteligencia de los autores clásicos. No creemos en la utilidad peda- 
gógica de la publicación de la teoría gramatical por cursos, bien al 
contrario; en este caso el alumno llega a tener dos, tres gramáticas, 
pero en realidad no tiene ninguna; pues, en un momento dado, ¿a cuál 
de ellas recurrirá para hallar la solución de las dudas que el análisis 
y traducción de los autores le presentan? 


2. Una gramática breve, limitándonos a la exposición de las for- 
mas de uso corriente y de las construcciones sintácticas normales. Al 
principio ponemos las nociones fonéticas indispensables para la com- 
prensión de la morfología, y en apéndice, como nociones comple- 
mentarias, las reglas de acentuación y los dialectos de Homero y He- 
ródoto. 


3.> Una gramática sencilla y clara, prodigando las divisiones, los 
cuadros y esquemas, pero no sacrificando nunca la exactitud científica, 
porque.creemos que ésta, sobre todo dirigiéndonos a alumnos ya ade- 
lantados en el estudio del latín, infunde luz sobre lo más complicado 
y difícil — 3.» declinación, conjugación — al hacer resaltar su carácter 
lógico. 


4.2 Una gramática teórica, ya que, si va acompañada de ejercicios 
prácticos, éstos no tienen la extensión y minuciosidad que se requiere. 
Por ello publicamos aparte, como complemento práctico y método a 
seguir en el estudio de esta gramática, tres volúmenes de EJERCICIOS 
DE GRIEGO, bajo la denominación común de AOHNA. 


Si, como esperamos, hemos conseguido nuestro propósito, nos sen- 
tiremos íntimamente recompensados de la labor y el esfuerzo que esta 
obra nos ha exigido. 


Barcelona, julio de 1942, 


INTRODUCCIÓN 


1. La lengua griega. La lengua griega se hablaba en la antigua 
Grecia y en sus colonias. 

Los monumentos más antiguos que de ejla poseemos son los poe- 
mas homéricos, de fecha incierta, pero anteriores al siglo vita. de J. C, 

Fuertemente transformada, es la lengua que hablan aún los mo- 
dernos griegos. 


2. Su situación y parentesco lingllísticos. El griego pertenece a 
la gran familia de lenguas derivadas de una lengua primitiva común 
conocida con el nombre de indogermánico o indoeuropeo. Constituyen 
esta gran familia lingúística, como lenguas hermanas oriundas de una 
misma lengua madre, el sánscrito, el persa, el armenio, el albanés, el 
griego, el latin, el celta, el germano y el baltoeslavo. 


3. Los dialectos griegos. Los antiguos griegos no hablaban todos 
exactamente la misma lengua; cada región tenía su dialecto. 
Los dialectos griegos comprenden cuatro grupos principales: 


1.2 ELJÓNICO, hablado en Eubea, en las Islas Cicladas y en la región 
del Asia Menor que comprende Esmima, Éfeso y Mileto. Es la base 
de la lengua de Homero, Hesiodo y Heródoto. 

2.» EL EÓLICO, hablado en la parte norte de la costa de Asia Menor, 
en la isla de Lesbos, en Tesalia y en Beocia. En él compusieron sus 
poesías Alceo y Safo, de Lesbos. 

3. EL DÓRICO, hablado en el N.O. de Grecia, en el Peloponeso, en 
la parte sur de la costa del Asia Menor, en las islas de Creta y Rodas 
y en la Magna Grecia. Es la lengua de Pindaro, Teócrito y de toda la 
poesía bucólica y coral. 

4.> EL ÁTICO, hablado en Atenas y en sus alrededores. 


4. El dialecto ático. Nuestro estudio versará sobre el dialecto 
ático, que como lenguaje literario llegó a superar a todos los demás 
dialectos, principalmente en los siglos v (siglo de Pericles) y Iv a. J. C. 
En él escribieron los grandes autores de la literatura griega: los poetas 
trágicos Esquilo, Sófocles y Eurípides, el poeta cómico Aristófanes, los 
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historiadores Tucídides y Jenofonte, el filósofo Platón y los oradores 
Lisias, Demóstenes y Esquines. 


5. La lengua común. A partir de la unificación de Grecia bajo 
Filipo de Macedonia, el dialecto ático, ligeramente alterado en con- 
tacto con los demás dialectos, se impuso como lengua literaria en toda 
Grecia y se extendió con las conquistas de Alejandro Magno a todo 
el Oriente. 

El dialecto así formado se llamó lengua común — íy kowh 5uólex- 
06 —. En ella escribieron sus obras, entre otros, el filósofo Aristóteles, 
el historiador Polibio y el moralista Plutarco. Asimismo, este dialecto 
constituye el fondo del griego bíblico, así del Antiguo como del Nuevo 
Testamento. 


Durante el período bizantino la lengua griega perdió su antiguo 
carácter, por la evolución de sus formas y por la mezcla de elementos 
extraños, dando origen al griego moderno. 


PRIMERA PARTE 


Fonética 


EL ALFABETO 15 


El alfabeto 


6. El alfabeto griego, de origen fenicio, consta de las veinticuatro 
letras siguientes: 

























Trans- 
cripción SONIDO 
Castellano | en latín 
A a  |alarga o breve 
B b 
r g |ga, gue, gui, go, gul 
A d 
E e [e siempre breve 
z z  |ds,zitaliana 
H e je siempre larga 
e |9,8 th [za, ce, ci, zo, zu 
I 1 i 
K K c, k 
A 2 1 
M p m 
N v n 
3 E x 
o o o  |o siempre breve 
Tr r Pp 
P p r 
z 055 s 
T 1 t 
Y v y  |u francesa o ii ale- 
D o ph |f [mana 
Xx x ch |j 
Y y ps 
a o o  Josiempre larga 

















OBSERVACIONES: 1. De las dos formas de la sigma, o y S, € se 
escribe al final de palabra y a en los demás casos. 

II. Los dos signos de beta, $ y 6, y de zeta, 0 y 0, se usan indistin- 
tamente. 
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7. Pronunciación, Es dificil reproducir con exactitud la manera 
como pronunciaban su lengua los antiguos griegos. Nosotros seguimos 
la pronunciación tradicional fijada por el célebre humanista holandés 
Erasmo (s. XvI). Esta pronunciación da a cada signo el valor fonético 
que representa, ' exceptuando: 


1. La y delante de las guturales y, k, x, £, que representa el sonido 
de a nasal: 
Ej.: Gyyehos mensajero, se pronuncia ánguelos 


2. La u de los diptongos av, €v, nv, que representa el sonido de 
u castellana: 
Ej.: adiós flauta, se pronuncia aulós 
edruxís afortunado, se pronuncia eutúgés 


3. El diptongo ov, que se pronuncia como u castellana: 
Ej.: oúpavós cielo, se pronuncia uranós 


La pronunciación moderna difiere notablemente de la pronuncia- 
ción erasmiana. Su principal característica es el jotacismo o uso pre- 
dominante del sonido 1, pues n, u, €1, Ol, ul, y se pronuncian todas 
como iota; este fenómeno recibe también el nombre de itacismo, por 
el sonido ¡ta que da a la letra n. 


Signos ortográficos 


8. Apóstrofo ('). El apóstrofo se coloca entre dos palabras para 
indicar la elisión de la vocal final o inicial de una de ellas. 
Ej.: AA” £yó en vez de ¿MM Eyú mas yo 
un 'yó en vez de un gyó no yo 


9. Coronis ('). Indica la crasis o fusión de dos vocales, una final 
y otra inicial de dos palabras que se unen como si fueran una sola. 
Ej.: todvopa en vez de 10 óvoua el nombre 


10. Diéresis (). Indica que deben pronunciarse separadamente 
dos vocales que forman diptongo. 
Ej.: ápxaixós primitivo, se pronuncia arja-icós 


11. Signos de puntuación. El punto y la coma se usan como en 
castellano. 


U- Mucho antes que Erasmo impusiera esta pronunciación, el humanista español An- 
tonio de Nebrija estableció el principio: «que se ha de pronunciar asi como se escribe y 
así tenemos de escribir como hablamos». 
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El punto alto (-) equivale a nuestros dos puntos o al punto y coma. 
El punto y coma (;) equivale al signo de interrogación (?). 


Espíritus y acentos 


12. Espíritus. Toda vocal inicial lleva en griego un signo lla- 
mado espíritu (del latín SPIRITUS, aspiración), que puede ser suave o 
áspero. 


1. El espíritu suave (') no se pronuncia: 
Ej.: dvip hombre, se pronuncia aner 


2. El espíritu áspero (') se pronuncia como la h inglesa o alemana: 

Ej.: nuoc caballo, se pronuncia hippos 

El espiritu áspero se transcribe en forma de h. 

Ej.: 'Epuñc, en latín y castellano Hermes 

OBSERVACIÓN, Llevan siempre espíritu áspero la v y la p en prin- 
cipio de palabra. Cuando se encuentran dos p en medio de palabra, 
la primera puede escribirse con espíritu suave y la segunda con el 
áspero. 

Ej.: Únvoc sueño; pita raiz, Múppos Pirro 

13. Acentos. En griego el acento no indica, como en castellano, 
intensidad de voz, sino elevación o depresión de tono. Esta elevación 
o depresión es el llamado acento tónico. 


El acento tónico se representa por tres signos: 


1. El acento agudo (), que indica una elevación de tono, apro- 
ximadamente en una quinta, de la vocal que lo lleva. 

El acento agudo puede ir sobre las tres últimas sílabas de una 
palabra, sean largas o breves, pero para que esté en la antepenúltima, 
la última debe ser breve. 

Ej.: ávópwnos hombre; muépa día; ¿yadós bueno 


2. El acento grave ('), que indica una elevación menor de tono. 

El acento grave puede ir sobre todas las sílabas que no llevan otra 
clase de acento, pero sólo se representa cuando sustituye al acento 
agudo en las silabas finales de palabra no seguida de signo de pun- 
tuación. 

Ej.: ¿yodos kol kodós bueno y hermoso 


3. El acento circunflejo (), que indica una elevación y una de- 
presión sucesivas del tono. 
El acento circunflejo sólo puede ir sobre la última o la penúltima 
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silaba que sean largas por naturaleza, pero para que esté en la penúl- 
tima, la última debe ser breve. 
Ej.: vis kepadñs de la cabeza; Sí uos pueblo; pero dnuwv 
Cantidad de las sílabas. Como vemos, para saber la clase y el lugar 
del acento, hay que atender a la cantidad de las sílabas. Para ello nos 
bastará, de momento, conocer estos dos principios: 


1.2 Una sílaba es larga por naturaleza, si contiene una vocal larga 
o un diptongo, como las de 
5% oda; ed bien 
2.2 Una sílaba es larga por posición, si contiene una vocal breve 


seguida de dos o más consonantes o de una consonante doble, como 
la primera de 


oejvós venerable, áEoc digno 


14. Colocación de espíritus y acentos. Los espiritus y acentos se 
colocan: 


1. Sobre las minúsculas y en la parte superior izquierda de las 
mayúsculas. 
Ej.: vip hombre; "Oympos Homero 


2. Sobre la segunda vocal de los diptongos. 
Ej.: alodnors sentido; eúxouor ruego 


3. Si una vocal lleva espíritu y acento a la vez, el acento agudo 
O grave se coloca a la derecha del espíritu; el circunflejo, encima. 
Ej.: olvos vino; "Extwp Héctor 


15. Enclíticas y proclíticas. Cada palabra tiene su acento propio. 
Hay, sin embargo, ciertas palabras llamadas enclíticas y proclíticas que 
no se acentúan. Las enclíticas pierden su acento al pronunciarse apo- 
yadas en el acento de la palabra precedente, asi 


Gwip tig un hombre, se pronuncia anértis. 


Las proclíticas carecen de acento y se pronuncian apoyadas en el 
acento de la palabra que les sigue, así 


oú xadós no bello, se pronuncia ucalós. 


También en castellano hay encliticas y proclíticas. Es una palabra 
enclítica, p.e., el pronombre me de dijéronme y es una palabra pro- 
clítica el artículo, p.e., en el alma, que se pronuncia elalma. 
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16. Desplazamiento del acento tónico. No hay en griego, a di- 
ferencia de lo que pasa en latín, una regla que determine la sílaba que 
debe Hevar el acento. Esta silaba es en los verbos, de ordinario, la más 
distante posible de la silaba final; en tas demás palabras, el acento está 
en la sílaba que la práctica enseña. Por otra parte, dentro de la decli- 
nación y la conjugación el acento se desplaza de una sílaba a otra 
según determinadas reglas. 

Estas reglas, así como las que se refieren a las enclíticas y proclí- 
ticas, se verán, una vez estudiadas la declinación y la conjugación, en 
el apéndice. 


Clasificación de los sonidos 
17. Vocales. Las siete vocales del alfabeto griego se dividen: 


a) POR LA CANTIDAD, en breves y largas: 


£, O, siempre breves 
7,0, siempre largas 
a, t,v, breves o largas 


b) POR LA CUALIDAD en ásperas o abiertas y suaves O cerrada: 


a, E, , O, (0, ásperas O abiertas 
1,U, suaves o cerradas 





13. Diptongos. Dela unión de las vocales ásperas con las suaves 
se forman los diptongos. Éstos pueden ser propios e impropios. 

1. Los DIPTONGOS PROPIOS se forman de la unión de las vocales 
ásperas breves con las suaves: 


Qu, El, OU 
ax, EL OL 


También np y vt se consideran como diptongos propios. 


2. Los DIPTONGOS IMPROPIOS se forman de la unión de las vocales 
ásperas largas con u: 


4790 


19. Tota suscrita. La1 de los diptongos impropios se escribe de- 
bajo de la vocal áspera y recibe el nombre de ¡ota suscrita; en las 
mayúsculas se escribe al lado y se llama ¿ota adscrita. La ¡ota suscrita 
O adscrita no se pronuncia. 

Ej.: ón canto, se pronuncia odé 

Ains infierno, se pronuncia Hades 


1. CARIATIDE. Estatua de mármol que servía como columna en el Erecteion, cons- 
truido en la Acrópolis de Atenas en el s. V a.C. Lord Elgin despojó a este templo de la 


figura que hoy podemos ver en el Museo Británico. 





2. VICTORIA DE SAMOTRACIA. Escultura griega de la época helenística (hacia 
conserva en el Louvre. Su pedestal tiene forma de nave. 
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20. Consonantes. El alfabeto griego consta de 17 consonantes, 
de las cuales 14 son simples y 3 dobles. 

Las consonantes simples se dividen en: 

1. Nueve mudas u oclusivas, así llamadas porque no pueden ser 
pronunciadas sin ayuda de una vocal. Según el órgano y el modo con 
que son articuladas, se dividen de la siguiente manera: 


Sonoras o suaves . 2 B nd 
Sordas o fuertes » r K 
Aspiradas . o zx 


2. Cuatro líquidas, 2, 1, v, p, así llamadas por su pronunciación 
dulce y fluida. 

M y v son llamadas también nasales, siendo 1 una nasal labial y 
v una nasal dental, así como y delante de y, k, x, E equivale a una 
nasal gutural ($ 7-1). 


3. Una espirante o silbante, o. 
El griego antiguo poseía además la espirante F, llamada Styap ya 
por su forma, correspondiente a la y latina. 
Ej.: (Fjoíxoc = vicus 
(Fjécdns = vestis 
Las consonantes dobles son [, E y y. Sirven para representar los 
grupos formados por una muda y la espirante o. Así: 


[=05 0 50 
E= Y0, KO, 10 
y = Bo, no, po 





PRINCIPALES LEYES FONÉTICAS 


Nonxa: El estudio de esta parte de la fonética se 
verificará, como labor de revisión, una vez conocida 
bien toda la morfología. El principiante debe limi- 
tarse a consultar los principios que aquí se exponen 
siempre que a ellos se hace referencia. 


Cambios en las vocales 


21. Contracción. El encuentro, en medio de palabra, de vocales 
ásperas, da lugar a la contracción, es decir, a la fusión de tales vocales 
en una sola vocal larga o en un diptongo. 
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La contracción se verifica conforme a las siguientes reglas gene- 
rales: 

1. Vocales del mismo sonido, Dos vocales del mismo sonido se 
contraen en la larga correspondiente, menos £ + y o+0, que hacen 
El y OU, respectivamente. 

Ej.: 'Adnyvá-a = 'Adnvá Atenea 

pUe-e = pei ama tú 
6-05 = rod; navegación 

2. Vocales de sonido distinto: 

a) Si entre las vocales a contraer hay el sonido o, el resultado de 
la contracción es siempre w. Solamente la unión de e con o da siempre 
ou. 

Ej.: hixó-a = ñxó eco 

pue - Púb amo 
Spe-o5 = Spous del monte 

b) En el encuentro de los sonidos a y e, prevalece el que va pri- 
mero, 

Ej.: tíno-e = tino honra tú 

telye-a = telyn muros 

Las particularidades que ofrece la contracción se verán a medida 
que se vayan estudiando las formas contractas de la declinación y de 
la conjugación. 

22. Crasis. Se llama crasis (xpúo1, mezcla) la fusión o contrac- 
ción de una vocal o diptongo final de palabra con una vocal o diptongo 
inicial de otra. El signo de crasis es la coronis (). 

Ej.: kdyó, por xai Eyú, y yo 

táyadá, por tá ¿yadá, las cosas buenas 

La crasis tiene lugar principalmente con el artículo, la conjunción 
kal y la preposición xpó. 

OBSERVACIONES. 1. El acento de la primera palabra se pierde, 
en caso de estar ésta acentuada en su última sílaba. 

2. La'1 final de diptongo, si pertenece a la primera silaba, desa- 
parece; pero, si pertenece a la segunda palabra, se suscribe. 

Ej.: xadtóc, por xal adiós y él mismo 

eyóóa, por éyo olSn yo sé 
xéza, por kai elra y luego 

23. Alternancia vocálica o apofonía. Es el cambio de las vocales 
€, e, o, que se observa en la formación de palabras derivadas de una 
misma raíz. 
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Ej.: 1péxw vuelvo, Erparov volví, tpóros vuelta 
deíno dejo, Miunov dejé, Ahowa he dejado 
BúlwO arrojar, Bédoc proyectil, Bólos tiro 
Algo parecido pasa en castellano: muero, muramos, quiero, que- 
remos, buey, boyero; proteger, toga, teja; o en alemán: finden, fand, 
gefunden, hallar. 


24. Alargamiento. El alargamiento de las vocales breves puede 
ser de dos clases: alargamiento orgánico y alargamiento por compen- 
sación. 


1. El alargamiento orgánico tiene lugar principalmente en la for- 
mación de los tiempos del verbo: cada vocal se convierte en su larga 
correspondiente, menos a, que de ordinario se alarga en n; pero, detrás 
de 1, €, p, se convierte en a larga. 


Ej.: nuáv honro, fut. apñoo Ej.: táv dejo, fut. tácw 
row hago, fut. roca tíw aprecio, fut. tigw 
Smiów muestro, fut. 5niúow Spáw hago, fut. ¿pácw 


2. El alargamiento por compensación de una vocal breve se pro- 
duce al desaparecer una o más consonantes que le seguían. En este 
caso £ se alarga en e1, y o en Ou; a veces a también en n. 

Ej.: nác todo, de navi< 

Epnva mostré, de ¿pav-oa 
eluí soy, de to-¡u 
óBoús diente, de ódovt-5 


25. Elisión. Esla supresión de una vocal o diptongo al final de 
una palabra cuando la siguiente empieza por vocal o diptongo. El signo 
de la elisión es el apóstrofo (). 

Ej.: rap' guol por napú ¿noi junto a mi 

YA" Eyóú por AMG Eyó pero yo 
Povrop* Ey por Bovioua: Eyó quiero yo 

La elisión se usa principalmente en los adverbios, en las preposi- 

ciones menos repí, 1pó, héxpr, y en las conjunciones menos ótt. 


OBSERVACIONES. 1. Cuando la primera palabra tiene el acento 
sobre la última sílaba, si es preposición o conjunción se queda sin 
acento, si es cualquier otra palabra, toma acento agudo sobre su pe- 
núltima sílaba. 

Ej.: £n' épé por eri Ené contra mí 

env ñoav por énzá Áoav eran siete 
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2. Sila vocal final de la primera palabra es larga, se elide a veces 
la inicial de la segunda. 

Ej.: 4h 'yó por uh Eyó no yo 

26. Síncopa. Consiste en la desaparición de una vocal breve en- 
tre dos consonantes en medio de palabra. 

Ej.: notpós por zatépos, gen. sing. de ramíp padre 


Cambios en las consonantes 


27. Asimilación. Consiste en la conversión de un sonido en otro 
igual o semejante al que le sigue. Los principales casos de asimilación 
son los siguientes: 


1, En los casos de crasis y elisión ($$ 22, 25), si una muda fuerte 
—1, 1, K— se encuentra ante espiritu áspero, se convierte en su aspirada 
correspondiente. 

Ej.: Várepa por 1ú Exepa, las otras cosas 

éq' huiv por éxi jutv, sobre nosotros 


2. Una labial o una gutural ante una dental ha de ser del mismo 
grado de la dental, suave, fuerte o aspirada, es decir: 


S-yó 
Gutural + T= kt 


Ú-x0 





Ej.: EBSonos por En-Souos, séptimo, de Ex-Tú siete 
Asipúnooyar por Aeir-Oñoopas, fut. pas de Asinw dejar 
Azxóñconar por Aey-Óñooya: fut. pas. de Atyw decir 
3, Delante de y una labial se convierte en y, una gutural en y y 
una dental en o, es decir: 


Labial + 4 = pu Gutural + yu = yu Dental + y = ou 


Ej.: yéypauyol por yéypag-yax, perf. pas. de ypúpuw escribir 
némieyua: por néndex-par, perf. pas. de 1Aéxw enlazar 
nénevopas por nénevd-pax, perf. pas de neídw convencer 


4. La y se cambia en y ante labial, en y ante gutural y en A ante 
A, es decir: 
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Ej.: cvfiovizún por cuv-Bovisúw aconsejar 
Enrerpéw por Ev-xeipéw emprender 
oviAéyo por ouv-A£yw reunir 
28, Disimilación. Consiste en la permutación de una letra por 
otra para evitar la repetición de un mismo sonido. Los principales 
casos de disimilación son los siguientes: 
1. Dos sílabas seguidas no pueden empezar por aspirada; la pri- 
mera de ellas se convierte en su fuerte correspondiente (deaspiración). 
Ej.: tpixós por Opixóc, genit. sing. de Ópil cabello 
1édoxa por déduxa, perf. act. de 00w sacrificar 
2. Una dental ante otra dental se convierte en q. 
Ej.: tneloOny por éxerd-Ónv, aor. pas. de relOw convencer 


29. Desaparición de consonantes. 


1. Las dentales, ante a y xk, desaparecen. 

Ej.: ¿Arríar por finió-or, dat. plur. de Aris (¿Amid-c) esperanza 
relow por neíd-ow, fut. act. de nellw convencer 
fvuxa por fivvt-xa, perf. act. de ávótw acabar 

Ante a, también suele perderse la y y otra o. 

Ej.: 5aluoa1 por Saíyov-o1, dat. plur. de Saluwv espiritu 
telxeo por teíxeo-a1, dat. plur. de teixog muro 


2. Los grupos vó, vt, vó, ante o se pierden con alargamiento com- 
pensatorio de la vocal anterior ($ 24, 2). 
Ej.: Avdelg por Avdevt<, partic. aor. pas. de 2%w desatar 
080% por ódovt-s, nom. sing. del tema ddovt diente 


3. La o entre vocales suele perderse, contrayéndose las vocales. 
Ej.: yévovs por yéveooc, genit, sing. de yévos linaje 
hiólovs por hórooec, nom. pl. del tema hóáros más agradable 
La o ante y suele desaparecer compensándose en la vocal prece- 
dente. 
Ej.: eluí por do-ju, soy 


30. Formación de consonantes dobles. Las labiales y guturales 
ante o se combinan con ella formando y y E, respectivamente. 
Ej.: 'Apowy por 'Apaf-ax, dat. plur. de Apay (Apaf-0), árabe 
méEw por miex-o0, fut. act. de xo, enlazar 


31. Consonantes finales de palabra. Una palabra griega que no 
termine en vocal solamente puede terminar en v, p, £ (y, E). Todas las 
demás consonantes desaparecen, menos la 4, que se transforma en v. 
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Ej.: vúya, gen. cÓatoG, por cúar cuerpo 
korpov, por horpoy, en latín astrum 
32. Consonantes finales móviles. Se evita el hiato que resulta del 
encuentro de una vocal final de palabra con la inicial de otra por medio 
de las consonantes móviles o eufónicas. La más usada es la v, llamada 
v gpelxvorixóv o de enlace, que toman forzosamente ante vocal y 
pueden tomar ante consonante y pausa mayor, 
— todas las formas verbales en al, €, €, 
— y todas las formas nominales y adverbios en ol. 
Ej.: núow Eleyev decía a todos 
Siówow guol me da a mí 
elxoow En veinte años 
pero don xaxós o don xaxós es malo 


'OTRAS CONSONANTES MÓVILES, menos importantes, son k y 6: 
1. La k (x ante aspiración) se añade a la negación od delante de 
vocal, 
Ej.: od póvov no solamente 
oúk áyadós no bueno 
oux oUtos no éste 
2. La c se añade al adverbio odrw y a la preposición tx delante 
de vocal. 
Ej.: odtwg gxoínoa, odtw romjow así obré, así obraré 
éx Tic 'Acías — él 'Acías del Asia 


Principios de transcripción 


33. Palabras derivadas del griego. De las palabras castellanas 
derivadas del griego, unas son de origen vulgar y otras de origen culto 
y erudito. Las primeras son el resultado de la transformación fonética 
de palabras griegas que ya antiguamente pasaron al vocabulario po- 
pular, como p.e.: 

Esteban, de Etépavos; guitarra, de kwdápa 

Las palabras cultas derivadas del griego, en cambio, son de origen 
reciente y conservan las formas de las transformaciones que origina 
su transcripción en latín y en castellano. 


34. Transcripción latina y castellana. Las palabras cultas deri- 


vadas del griego pasan al castellano con la pronunciación latina y a 
ella acomodan su ortografía. 
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Así, v intervocálica = v, en latín y castellano; y = í, frecuentemente, 
por itacismo ($ 7); ar = ae en latín y e en castellano; ol = oe en latín 
y e en castellano; y = oe en latín y e en castellano, normalmente; € = 
z, en latín y castellano; Ú, p, x = th, ph, ch en latín y £, £. c (= k) en 
castellano; t = c ante ¡ breve más vocal, en derivados antiguos cas- 
tellanos, pero mantiene el sonido de 1 en derivados modernos; el es- 
píritu áspero (*) = k inicial. 


Griego Latín Castellano 
Ejs.: edayyéhov evangelium evangelio 
Siefoov eleison eleison 
dpruepos ephimerus efímero 
Dama hyaena hiena 
haemorrhagia hemorragia 
olkovojkós oeconomicus económico 
apayóla tragoedia tragedia 
úLvpos azymus ácimo 
déatpov theatrum teatro 
puóJopos philosophus filósofo 
xumpa chimera quimera 
kowóBiov coenobium cenobio 
Bouwwría Boeotia Beocia 


alriokoyía aetiologia etiología 


SEGUNDA PARTE 


Morfología 


DECLINACIÓN 
Generalidades 


35. Las palabras declinables en griego son las mismas que en latín: 
substantivos, adjetivos, participios y pronombres, El griego posee ade- 
más el ARTÍCULO DETERMINADO. 


36. La declinación griega tiene: 


a) Tres géneros: masculino, femenino y neutro. > 

Su valor y empleo es el mismo que en latín. 

b) Tres números: singular, dual y plural. 

El dual sirve para designar un grupo de dos personas o de dos 
cosas, especialmente cuando se considera que forman una pareja na- 
tural e indisoluble: así, 1h) xeips las dos manos, tú 6p002uó los dos 
ojos. De uso muy raro, es substituido ordinariamente por el plural. 
Por ello lo estudiaremos aparte, sin darle la misma importancia que 
al singular y al plural. 

c) Cinco casos: nominativo, vocativo, acusativo, genitivo y dativo. 

El ablativo latino es substituido en parte por el genitivo (lugar de 
donde, privación), y en parte por el dativo (lugar en donde, instru- 
mento, manera, causa). 


37. Las declinaciones. La flexión de los nombres griegos pre- 
senta tres declinaciones: 

La primera comprende los nombres de tema en Q.. 

La segunda comprende los nombres de tema en o. 

La tercera comprende los nombres de tema en consonante o en una 
vocal distinta de a u o. 


EL ARTÍCULO 


38. La lengua griega posee, como el castellano, el artículo deter- 
minado 6, %, 16, el, la, lo, que se declina como sigue: 


E EL ARTÍCULO 





las cosas 
Tú 


Tú 
tv 
toi 





OBSERVACIONES. 1. El artículo no tiene vocativo. 


2. Las formas del artículo que no empiezan por 1, es decir, ó, M, 
ot, al, son proclíticas ($ 15). 


Valor y uso del artículo 


39. Regla general. El uso del artículo griego es, en principio, el 
mismo que el del artículo determinado castellano. 

Los nombres usados en griego sin artículo se traducen al castellano 
sin artículo o con el articulo indeterminado. 

Ej.:'O pílos el amigo; pos amigo o un amigo 

40. Valores especiales. 1. El artículo, que fue en sus orígenes un 
pronombre demostrativo, conserva este antiguo valor cuando va seguido 
de la partícula Sé: 6 82 y él, y 8t y ella, oi 82 y ellos, así como en el giro 
6 pév... 0 32...: el uno... el otro...; éste... aquél. En estos casos, Ó, Y, Ol, 
ai pueden llevar acento grave: d 5£, A 5£, o 8£ 3 pév... 9 Se. 

2. El artículo puede dar el valor de substantivo a una palabra 
cualquiera, a un grupo de palabras e incluso a una frase. 


Ej.: ol 20%mo: (adjetivo) los ricos 
ol zapóvtes (participio) los asistentes 
10 puosiv (infinitivo) la acción de odiar, el odio 
ol rála: (adverbio) los de antaño, los antiguos 
ol áu! Kópov (grup. de pal.) el cortejo de Ciro 
10 yvúdi oeavtóv (frase) la sentencia “conócete a ti 
mismo” 


41. Omisión del artículo. El artículo se omite: 
1. En el predicado nominal. 
Ej.: 'H copia ¿toriv ápxh tic edruxías 
La sabiduría es (el) principio de la felicidad 
2. En las máximas, sentencias y expresiones de carácter general, 
así como en locuciones adverbiales de lugar y tiempo. 
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Ej.: 'Avdpórov yuxh tod delov petéxer 
(El) alma del hombre participa de la divinidad 
Kará dálartav por mar, vvxtóc de noche 


Puede también omitirse al lado de nombres propios y de ciertos 


nombres comunes que designan seres únicos en su especie. 
Ej.: Eoxpárnc o ó Eoxpámc Sócrates 


"Adñvar o al 'Adñ var Atenas 
fos o ó fos el sol 
ródms oí ródms la ciudad, o sea Atenas 


Pacuúeús o 6 Bacuisós el rey (de Persia) 


EL SUBSTANTIVO Y EL ADJETIVO 
PRIMERA DECLINACIÓN 


42. La primera declinación, o declinación de los nombres de tema 
en a, comprende: 
1. Substantivos masculinos y femeninos. 
2. Adjetivos femeninos. 
3. Todos los participios femeninos. 
43. Clasificación. Los nombres que pertenecen a la primera de- 
clinación, se clasifican de la siguiente manera: 
a, genitivo en as 
1. Nombres femeninos en | a, genitivo en nc 
1, genitivo en ng 


2. Nombres masculinos en ( e genitivo en ou 


Nombres femeninos 


44. Nombres en a, genit. ac. Los nombres de tema en a pura, 
es decir, precedida de e, 1, p, conservan esta a en todos los casos del 
singular. 


Substantivos 


Adjetivos 


Termin. 





45. Nombres en a, genit. nc. Alargan la a en y en el genitivo y 
dativo singular todos los nombres de tema en a impura 
decir, precedida de consonante distinta de p. 





. N, 
v. 
A. 
G. 
D, 
o N, 
v. 
A. 
G. 
D. 


Tema: huepa 
huépa el día 
ñpépo 
hpépav 
hpépas 
huépa 
Ruépol 
ñuépal 
Ruépas 
Ruspov 
Auépars 





Substantivos 


Tema: óica 


Siaía justa 
Sicaía 
Siraíay 
Smaías 
Swxaia 
Sixorar 
Sixaral 
Smaias 
Sucaiwv 
Sixatars 


Adjetivos 


a 
a 
ay 
0 
Q 
a 
a 
06 
wY 
al 


o mixta, es 











46. Nombres en n. Estos nombres alargan en n la a 
todos los casos del singular. 





VO><Z DO><Z 








Tema: So%a 

ñ Sóta la opinión 
Sóta 

my  óófav 

Tic  Sóns 

mm Són 

ai Sótar 
Sóca 

táG Sótas 


Sotmv 
Sóars 





Substantivos 






Tema: pedarva 


Hélawa negra 
páova 
uébavav 
pelaivns 
Hehaívn 
pélawar 
Hélawal 
Helaivas 
Helawvóv 
Hedaívors 


Adjetivos 











aL 











DOR<ZDO><Z 


Tema: xepoda 

ñ xepomí la cabeza 
reali 

mv xepolív 

mic repaAña 

“ kepadí 

oi xkepodal 
xepañai 

táS KEpUñS 

0 kepoddv 


kepañaio 








Tema: áyo8a 
Gyadí buena 
Gyabí 
áyabiv 
áyobns 
o] 
dyadal 
Gyadai 
Giyadóús 
áyobóv 
GyaBais 


















0 
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Substantivos masculinos 


47. Particularidades. 1. El nominativo de los substantivos 
masculinos de la primera declinación termina en c, y el genitivo en 
ou, como en la segunda declinación. 

2. Enlos demás casos, los substantivos en as siguen la declinación 
de los femeninos en a pura, y los en ng, la de los femeninos en n. 

Substantivos en as Substantivos en nc Termin. 
Tema: veavia Tema: noJrra 
Sing. N.ó  veavías joven rokímmc ciudadano 
Y: veavía rokita 
A. tóv veavíay rokmy 
G.tod  veavíov rokitov 
D.19  veavía noktp 
Plur. N.oi  veavíar rokitar 
v veavíar rokitar 





A. tods veavías modtas 
G.1óv veavióv rohróv 
D. toig_ veavíarc mokta1s 





OBSERVACIÓN. La a del tema reaparece en el vocativo singular 
de los substantivos en ng, menos en los nombres propios de persona. 
Ej.: Souxudións Tucídides, voc. OovxvSidn 


Nombres contractos 


48. En algunos nombres de la primera declinación, la a final del 
tema va precedida de a o de e; el encuentro de estas dos vocales da 
lugar a contracciones: 

En el singular, a + a = a, e + 0 = 1 (pero a larga, tras p). 

En el plural, a y e desaparecen ante vocal larga o diptongo. 

Ej.: [Adnváa] 'Adnvá Atenea 
[ápyopéa] ápyvpá de plata Jeomo Auépa 
tréa] ñ tierra, Como kepuAí 
[Epuéac) 'Epuñs Mercurio, como rokítnc 


La única diferencia está, pues, en que los nombres contractos tienen 
siempre acento circunflejo sobre la última sílaba. 
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49. La segunda declinación, o declinación de los nombres de tema 
en o, comprende: 

1. Substantivos y adjetivos masculinos en 0. 

2. Substantivos y adjetivos neutros en ov. 

3. Todos los participios pasivos y medios y los adjetivos verbales 
en 05 (masculinos) y en ov (neutros). 


Nombres masculinos y femeninos 


50. Los nombres masculinos y femeninos presentan los siguientes 
modelos: 


SUBSTANTIVOS ADJETIVOS 
Masculinos | Femeninos Masc, Fem. 





Tema: Aoyo Tema: vnoo | T.: áya8o | T.: évdodo 
la palabra la isla famoso 
SS Evobos 
Y. vñoe Evdote 
A. mv vicov Evsofov 
Aóyov | Tñg víoov 5 év8óLov 
vio évióto 
Móyor [ai vico Eviolor 
Ñ Aóyor vijoor EvSotar 
.. TOUS Adyous | táG víoous Evdótows 
. Tv Aóyov | 1Óv viowv Evbófwv 
. tOg Aóyors | tai vícol gvbóto 





Nombres neutros 


51. Los nombres neutros presentan los siguientes modelos: 


> Substantivos | Aditivos | Termin| 
Tema: podo Tema: áyado 
TO pósov la rosa áyadóv bueno 
pódov áyo8óv 
1Ó póñov áyobóv 
0 áyadod 
16 áyo0ó 
áyadó 
dyadá 
áyadá 
áyabóv 
áyaboio 


Sa 
Ss 





N, 
Y. 
A. 
G. 
D. 
.N. 
v. 
A. 
G. 
D. 
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OBSERVACIÓN. Eltema en osirve para la formación del masculino 
y femenino generalmente en los adjetivos compuestos, p.e., Ev-30£05, 
05, ov famoso, á-motos, os, ov incrédulo. En los demás casos, el fe- 
menino de los adjetivos se forma sobre un tema en a de la primera 
declinación: asi, el femenino de áyadós bueno, es áyadn, y el de Síronog 
Justo, Stata. 


Declinación ática 


52. En el dialecto ático, algunos nombres de la segunda decli- 
nación alargan la o del tema en 0, El contacto de esta «9 con las 
desinencias origina el tipo de declinación siguiente: 


Substantivos Adjetivos 
Masculinos y femeninos 


Tema: vew templo Tema: Úso favorable 


Sing. N. 6 veós Deos | Ueov 
: vEÓG eos Tewv 

tóv  veúv Deov 

100  veó Deo 


To ve Teo 
ot veb ew 
Dep 


v. 
A. 
G. 
D. 


vEÓ 
ves Den 


vedv Tewv 
vE0S Tes 


pO><z 





PARTICULARIDADES. 1. La1 de las desinencias se suscribe, y la 
v desaparece por completo. 

2. Law, a los efectos de la acentuación, se considera como breve 
y el acento se mantiene como en el nominativo. 


Nombres contractos 


53. En algunos nombres, substantivos y adjetivos, de la segunda 
declinación la o del tema ya precedida de o o de e. Las dos vocales 
en contacto se contraen de la siguiente manera: 


0+€£,0+0,E+0 se contraen en Ou; 
£ +0, en los neutros, se contrae en a; 
O y e, anie vocal larga o diptongo, desaparecen. 
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Neutros 





Tema: voo mente Tema: óoteo hueso 
[vóoc] 10 [óotéov] óotodv 
[vóe] [óotéov]  óotodv 
[vóov] Dv| tó [óotéov]  óotoiv 
100 [óotéou] ó0toú 


19 [óotép] 609 

14 [óotéa]  óotá 
[óotéa]  ócrá 

1 [óotéa] 

10v [óotéwv] 

oi [óoréorc] 


DO><Z DO><Z 





Sobre estos modelos se declinan los adjetivos compuestos de subs- 
tantivos contractos, como ebvouc, ovs, ouv benévolo; su terminación 
oa del neutro plural (edvoa) nunca se contrae. 

Obsérvese que a partir del genitivo singular ó voúg y tó óotodv se 
declinan como ó 2óyos y 10 póñov, salvo en la acentuación. 


TERCERA DECLINACIÓN 


54, La tercera declinación, o declinación de los nombres de tema 
en consonante, en diptongo o en vocal distinta de a u o, comprende: 

1. Substantivos y adjetivos masculinos, femeninos y neutros. 

2. Todos los participios masculinos y neutros; el participio mas- 
culino y neutro del aoristo pasivo. 

55. Desinencias. Las desinencias que, añadidas al tema, forman 
los casos de los nombres de la tercera declinación, son las siguientes: 

Singular 
Masculino y femenino 


. GO tema alargado Sin desin. 
. GO sin desinencia » 


N. 
v. 
A. aov » 
G. os o 
D.1 1 
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La desinencia o1 del dativo plural puede llevar la v eufónica ($ 32). 


1. Temas en consonante 
Temas en labial y gutural 


56. Los temas en labial y gutural forman substantivos masculinos 
y femeninos. Todos ellos toman la desinencia g en el nominativo y 
vocativo del singular. 

En estos dos casos, así como en el dativo plural, la labial y la gutural 
se combinan con la o de la desinencia, formando y y £, respectiva- 
mente ($ 30). 


Pa 


Sing. N. Y  oAéy la vena púas el guardia 
v. púas 
púax-a 
pÚhaK-o5 
púlax- 


Plur. N. ai ÚAaK-EG 
v. oréB-es úhaK-EG 
A. tás plép-as púñar-0s 
G. túv plB-dv uAÁK-w0V 
D. taig pheyi (v) púas: (v) 





Temas en dental 


57. Los temas en dental forman substantivos masculinos, feme- 
ninos y neutros. Los masculinos y femeninos toman la desinencia g en 
el nominativo y vocativo del singular. 

Para la formación de estos dos casos, así como del dativo plural, 
téngase presente: 

1. Las dentales ante y desaparecen ($ 29). 

2. Una dental no puede ser final de palabra. ($ 31). 
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Tema: Tema: owuort 
Sing. N. 7 coña cuerpo 
v. cóna 
A. mv súa 
G. “is OMaT-oG 


D. í oÓuat- 


Plur. N. ai á  cópar-a 
Ve cÓpat-a 
A. vúc cÓpat-a 
G. tóv Úv 0OuátT-0V 
D. taic oópao1 (v) 





58. Los substantivos en -1c y en -ug de tema en dental tienen el 
acusativo singular en v, cuando la 1 o la v no lleva acento en el no- 
minativo. 


Ej.: ñxápic lagracia (tem. xapt),  acus. Thv xáptv 
ñ xópus el casco (tem. kopud), acus. Thv kópuv 


pero, hy narpis la patria (tem. natpi5), acus. tiv ratpida 
hoDayós laclámide (tem. xMayv8), acus. tiv xAauóda 


El substantivo í kAgíc llave (tema k2£15-) tiene en el acusativo sing. 
las formas xAsiv y xAsión, en el acusativo plural xAgic y kAeióas. 

“Aprepus Artemis hace el acusativo singular “Aptepw o 'Aprépida. 

OBSERVACIÓN. El vocativo singular de los substantivos en 15 es 
ent 


Ej: maig niño, gen. nadós voc. mai 
ópvic pájaro, gen. ópvidos,  voc. ópvi 


Temas en nasal (v) 


59. Los temas en nasal forman substantivos masculinos y feme- 
ninos, y adjetivos masculinos, femeninos y neutros. Los masculinos y 
femeninos, menos los en tv que toman c, prolongan, si es breve, la 
vocal final del tema en el nominativo y a veces en el vocativo del 
singular. 

Téngase presente que v ante s desaparece ($ 29). 
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60. Substantivos. Ofrecen los siguientes modelos: 
Nominativo con tema alargado Nomín. con $ 


Tema: lev Tema: ándov Tema; fiv 

el puerto el ruiseñor la nariz 
Anv ñ  ánbóv ñ pú 
Muñv ándóv pto 
Ayiév-a ándóv-a My piva 


o 


“iv 
Muév-o6 tig  ándóv-oG 5  prv-ós 
a 


dMpéve ándóv- q  pwi 


Auuév-es ai  ándóv-e al pive 
Mpuév-e5 ánbóv-ec plv-eG 
. 1005 Auév-ac ds ándóv-ac zúc pTv-as 
. rv Ayév-ov y  ándóv-wv tÓv pw-Óv 
. vois Apuéol (v) ándóm (v) tag prol (y) 


DO><Z PLO>=Z 








Algunos nombres mantienen la vocal alargada: áyóv, dyWvos, 
lucha. 


61. Adjetivos. Ofrecen los siguientes modelos: 


Tema: evdaiywv feliz Tema: yéhav negro 


Masculino y Femenino Neutro Masculino Neutro 
Sing. N. — evdaluov ebbauov pédav 
edóaruov edóaruov HéLav 
eúdaípova eddauov 

Eúdalovos 
eddaíuon 
evónipoves suSalpova 
edbnipoves eúdaipova 
evbaínovas | evdaluova 
suda óvov 
súsalgoo (v) uélaol (v) 


v. 
A, 
G. 
D. 
Plur. N. 
Y. 
A. 
G. 
D. 





62. Temas en vs. Los nombres cuyo tema termina en vz, forman 
el nominativo y vocativo del singular, el dativo plural y los casos sin 
desinencia, según los siguientes principios fonéticos: 

1. El grupo vt desaparece ante c, alargándose por compensación la 
vocal precedente ($ 24, 2). 

2. La 1 no puede ser final de palabra ($ 31). 
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Yyavt gigante yepovt anciano 





e 
5 
e 
z 


DO>< PO»; 


0 Yiyas ó Ó yépwv 
yiyav ó yépov 
yiyavra yépovt-a 
YÍyavt-06 YÉpovt-0G 
yiyavt- yépovt- 


z 
z 


Yiyavt-es répovr-ec 
Yiyavt-as vépovt-a5 
YIIÁVT-0V YEpóvI-wv 
riya-ol (v) répov-a1 (v) 





Estos temas forman algunos adjetivos y casi todos los participios 


($ 80). 
Paradigma de los adjetivos y participios en vt 


áxovoa áxov Avdeioa Avdév 
áxovoav áxov Audeicav Avdév 
áxodong Úxovt-oG. Avdelons Avdévi-oG 
áxovon áxovt-1 Avdeloy Audévt= 


fixovoar Áxovt-a -eS  Avdeicas Audévi-a 
áxoúcas Úáxovt-a Avdeloas Avdévi-a 
ÁKOLOGDV AKÓVT-0V Auderov Avdévt-wv 











. jui (1) náoa1s 





OBSERVACIÓN. Xapíeic, xaplecoa, xapiev gracioso, genitivo xa- 
pievzoc, xaplécoTS, xapievtos tiene el dativo plural masculino y neutro 
xapieal (v), como de un segundo tema xapier-. 
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Temas en líquida (p, A) 


63. Los temas en p forman substantivos masculinos, femeninos y 
neutros. Los masculinos y femeninos prolongan, si es breve, la vocal 
final del tema en el nominativo singular. 

El único tema en A es él, que toma s en el nominativo y vocativo. 


Tema: pnsop Tema: np Tema: verrap Tema: dl 
orador hera néctar sal 





o 


pútop véxtOp ó  Úls 
pñtop véÉKtOp tc 
púrop-a vVÉKTOD tóv Úla 
ptop-06 ú véxtap-oG [tod dA-óc 


prtop-1 ú i Hd véxtapa [19 dd 


pÁtop-es Los neutros [ol be 
prjtop-e5 de tema en p 6)-e6 
pútop-as d no suelen — [tods ÉA-ac 
pnrióp-wv ú darscenel [tóv diA-dv 
prrop-a1 (v) [tots Onp-oi(v)| plural zoic di-ci (v) 


DO><Z DO><Z 





64. Temas en p con síncopa. 1. Algunos substantivos en -Tnp, muy . 
usados, experimentan la síncopa ($ 26) de e en el genitivo y dativo del 
singular, y tienen el dativo plural en -ao1. Tales son 


óxarip el padre % Ouyámp la hija 
ñuñmp la madre í yaomp el vientre 


2. En ó ávñp, el varón, se verifica la sincopa incluso en el acusativo 
singular y en todo el plural; además, se intercala una 3 eufónica entre la 
vylap. 


Tema: xazep padre Tema: úvep varón 





ramp ¡Pl. natép-es PL ávóp-ec 
. RÁTED TOtÉp-Ec úvóp-8c 
. RATÉ-pO raTÉp-ac 
. TOTP-ÓS rozép-av 
. EOTpÍ mozpú-o: (v) 








OBSERVACIONES. 1. Anump. Deméter, tiene el acusativo AYunTpa. 
2. “Aotñp, estrella, es reguiar (como phtwp) salvo en el dativo del 
plural dotpáci. 
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Temas en espirante (c) 


65. Nombres contractos. Los temas que terminan en s forman 
nombres contractos. En efecto, la <, precedida siempre de vocal, se 
pierde delante de la vocal de las desinencias por hallarse entre vocales 
($ 29, 3). Las dos vocales en contacto se contraen normalmente. 


66. Temas en es variable. Estos temas forman substantivos neu- 
tros. La € del tema alterna ($ 23) con o en los tres casos iguales del 
singular. 


Tema: yéveg-yevos lat. genus-gener, raza, linaje 


TÚ yévos Pl. 1á yévn [yéve(o)a] 
Yévos rn  » 


: 10 yévos 14 yémn  » 
. TOO yévous [yéve(o)oc) 1Óv yeviv [yevé(o)jov] 
. 16 yéver [yéve(o)) to1c yéven [yéve(o)o] 





67, Temas en ec invariable. Estos temas forman substantivos y 
adjetivos masculinos y femeninos, y adjetivos neutros. Los masculinos 
y femeninos prolongan la e del tema en el nominativo singular. 


Substantivos 


Tema: 1pinpes Tema: dAndes verdadero 
la trirreme Misc. Fem, Neutro 
TS dnd  GAmdtc 
torpes dAndés  dAndés 
my pon  Eipuñpe(ola] dAnón dAndés 
Tic tpupows [rppe(o)oc] GAndods 
Ti rompe [tompetod] dAndei 
oi  tpmpeis [tpmpelo)ec] dAndeic dAnóñ 
1ptñperG » dAndeis dAnoñ 
TÚG TpUpers » dAndeis dAnóñ 
my tpuípwv  [tpupe(olov] dindóv 
taís appea [tpmpelo)or] dindéor 


m 


N. 
v. 
A. 
G. 
D. 
P.N. 
v. 
A. 
G. 
D. 





En el plural masculino y femenino, el acusativo es una forma aná- 
loga al nominativo. 

A esta clase de temas pertenecen muchos nombres propios que se 
declinan según los modelos siguientes: 
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Atoyeveo Tepuleco 
Diógenes Pericles 


ó Aloyévnc ó Tepudñio 





ALÓYEves Tepixkeic 
Aroyéwn Mepudo. 
Atoyévous Tlepud£ous 
Aroyéver Mepud.et 





OBSERVACIONES. 1. Los nombres propios en -kAñg (de tó xA£oc, 
fama, tema xAsec) experimentan caida de o intervocálica y contracción 
(doble en el dativo): 


TlepuAñs [-x2£nc) TlepuA£ous [-«Aée(0)og] 
Tlepixle:s [-k2eec] Mepixdet [-«Ae(0)] 
TepixAga [-«2e(o)a] 

2. Los nombres propios en -nc, gen. -ouc, por analogía con los 
nombres masculinos de la primera declinación, pueden tener el acu- 
sativo en -nv: 

Aroyéwn y Atoyévny Kizouéwn y Khzouévnv 
Anuoodévn y Anuoodévnv Zoxpúrn y Eoxpárnv 

3. Los adjetivos con vocal ante el tema -eg contraen -é0 en -ú en 

vez de -1j. Así 
de ¿v8eñg necesitado, acus. sing. ¿vdsú 
de dyiñs sano, acus. sing. vna 

68. Temas en ac. Estos temas forman unos pocos substantivos 
neutros, que se declinan según el siguiente modelo: 


Tema: kpeos carne 


10 kpéas PL. 10 kpéa [xpéa(o)a] 
kpéas kpéa  » 


. TÓ kpé0c Tú xpéa  » 
. 100 xpéwe [xpéa(o)os] 10 xpebv [kpeá(o)wv] 
. 19 xpég [xpéa(o)] 1015 xpécol [xpén(o)o1] 





OBSERVACIÓN: Tú xépac cuerno, gen. xépec, puede seguir la de- 
clinación de cópa: Sing. gen. «épazoc, dat. xépari. — Plur. nom. acus, 
képora, gen. xepázcov, dat. képacl. 
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2. Temas en diptongo, vocal larga o vocal suave 
Temas en eb, au, OL 


69. Los temas en ev, au, ov forman substantivos masculinos y 
femeninos. En los tres ternas, la u, cuando se halla delante de la vocal 
de una desinencia, equivale a la espirante F ($ 20, 3) que, como la a, 
se elide entre vocales. 


Tema: Pacuev Tema: ypav Tema: Bou 
el rey la vieja el buey 





S.N.ó  Pasueús ñ  ypade ó Bob 
v. Pacu.ei ypad Boo 
A. tóv Pacúta Thv ypabv zóv Body 


G. 100 Paculéns “Me ypauós 100 Poós 

D.1ú Pacuei [Paové-i] m rpat 29 Pot 
P.N.ol  Pacisic* [Baclé-ec] | ai ypúes ol fióes 

v.  Bacukic* [Basudé-ec] Ypúes . Bórs 

A. tod5 PacUéas ús ypabo tods Bobe 

G. tóv Pacidémv 1Óv ypaúv 10v Pobv 

D. rote Puodeiodv) tac ypavoi(v) | tots Povoí(v) 





* El nom. y el voc. del plural pueden tener también la forma 
Bac. 

OBSERVACIONES, 1. Los temas en ev, después de la caída de vu, 
contraen ei y se en es. Además alargan la desinencia del genitivo sin- 
gular en ws. 

2. Los temas en av, op, no tienen ninguna forma contracta y 
forman el acusativo singular en v, y el acusativo plural en g. 


Temas en o1 y y 


70. Los temas en o1 forman substantivos femeninos que sólo tienen 
singular. Los temas en w, substantivos masculinos. 


Tema: nei0ol persuasión Tema: hipw héroe, semidiós 





Ss. Ñ y e0ó S. 6 fipws P. oi fpwes y Hpes 


edo pts Hipces y fps 
rei0ó [ne106(Ya) fpwo y ñpo fpwas y fps 
zel0ods [rer8ó(Yoc] |  $pwos y fpw Hpówv 
nesBoi [neL06(1)-i] hipo y Apw ípwor 
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OBSERVACIONES. 1. Los temas en o1 en el nominativo pierden la 1 
y alargan la o; en los casos en que 1, intervocálica, se elide, se contraen 
las vocales en contacto. 

2. Los temas en 0 en ciertos casos contraen la w con la vocal de 
la desinencia y pueden presentar, además, formas análogas a la de- 
clinación ática. 


Temas en vocal suave (1, v) 


71. Generalidades. Lostemas en 1sólo forman substantivos mas- 
culinos y femeninos; los temas en v forman substantivos masculinos, 
femeninos y neutros, y adjetivos masculinos y neutros. Ambos temas 
unas veces presentan invariable la vocal suave y otras veces alternan 
1 CON El y Y CON Ev. 

Todos los substantivos y adjetivos masculinos y femeninos toman 
las desinencias: g en el nominativo del singular y acusativo del plural, 
y v en el acusativo del singular. 


Tema: ido pez 





72. Temas en 1, u variables. Estos temas producen substantivos 
y adjetivos contractos. La forma 1 o v del tema aparece en el nomi- 
nativo, vocativo y acusativo del singular; en los demás casos aparecen 
las formas el, ev, cuya 1 y v (F) por encontrarse entre vocales desa- 
parecen, dando lugar a la contracción de las vocales en contacto. 

El genitivo singular es en ewc en los substantivos, en -eog en los 
adjetivos. 

El acusativo plural en todos estos temas es igual al nominativo. 
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73. Substantivos. Ofrecen los siguientes modelos: 


Tema: rol (nod) Tema: 7mxo (rngev) Tema: dor (áctev) 








la ciudad la villa 
Ss. Se Y nóls 
róm 

Ml TÓM-V 

G.  nÓlox 

D. — nóñel [nórs-] ñ 1] Gore [Gore-i] 
No 

V.  mÓMG  » TEC » dom (401e-0] 

A, rÓlEG TÑXELS dom [G0r6-0) 

G. nÓlLOV TÁXEOV hotev 

D nódeouv) TñxEcUv) Goteodv) 





74. Adjetivos. Se declinan según el siguiente modelo: 


. YAVKÓG Ywoxó 

. YAVKÚ Y 

. YAOKÓV yw 
hurtos YAvxé0s 


. Yuri [vé ykukel  [yAuxé-1] 


. Yhureis [yAuxé-ec] Yoxén 

. yivxeig [yavxé-85] ymxéa 

. Yhnkeio Yuka. 

. YANKÉDV Ywxénv 

. YAKécUv) ppoxécuUv) 





El femenino de yAuxús es yAvxeia, que se declina como óixala. 
($ 44). 


Substantivos irregulares 
75. Substantivos con doble tema. Algunos substantivos se decli- 
nan sobre dos temas distintos: 


Zed Júpiter (temas Zev, Ay 
S. Zeó, Zed, Ala, ArÓc, Ad. 


* yoví mujer (2.* tema yovark) 
S. yuri, YóvaL, ovaixa,  yuvalóc,  yuvalkl. 
P. pouvaixes, yuvaixec, yuvaixas, yuvaixóv, yuvarElv). 
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Ó xúnv perro (temas kvov, kuv) 
S. xv, KÚOv, KúviL, KUvÓS, Kuvi, 
P. ves, KÚVES, xÚvas, xuvÓv, xugl(v). 
| vais nave (temas vav, vnF) 


S. vais, vab, vady, veo, ví. 

P. vie vifEG, vads, veñv, vavol(v). 
Y xelp mano (temas xElp, xEP) 

S. geip, xelp, yeipa, xELPÓS, xepl. 


P. xeipes,  xeipes,  xelpas,  xelpúv,  xepoi(v). 

6 viós (o vós) hijo (temas vio, vis). Con el tema vio se declina regu- 
larmente como de la 2.*; con el tema vle ofrece algunas formas de 
la 3.*: vléos, viet, plural viéts viéwv, vito. 

76. La irregularidad de otros substantivos consiste esencialmente 
en la formación especial del nominativo singular: 


Ó HÁPTOS, HÁPTUp-OS testigo ó yóvo, yóvar-oc rodilla 


ó nous, no5-05 pie 0 Sópu, Sópar-oc lanza 
VUE, vurr-Ós noche 10 dówp, Údar-oc agua 
Y PLE, Tpix-ós cabello 20 005, (wr-Ós oreja 
20 yúMa, yódaxt-oc leche 70 pde, pur-ós luz 
EL ADJETIVO : 


77. Clases. Los adjetivos se dividen en tres clases: 1.*, los que 
se declinan por la primera y segunda declinación; 2.*, los que declinan 
todas sus formas por la tercera; 3.*, los que se declinan por la primera 
y tercera declinación. . 


78. Primera clase. Los adjetivos de la primera clase se declinan 
en el masculino y neutro por la segunda declinación y en el femenino 
por la primera o segunda. Ofrecen los siguientes tipos: 


No concractos Contractos 





Femenino en a [de plata 
Stxeoc, Sixala, Sixatoy justo | ápyupobe, ápyupá, ápyopobv 


Femenino en n 


úyaBóc, áyaBn, ¿yadóv bueno | xpucobe, qpuai, xpusoby áureo 


Femenino igual al masculino 


¿vdotoc, Eviotoc, Evbolov ilustre l gbvovc, edvovc, edvovy benévolo 
Ueoc, eos, eo favorable (declinación ática) 
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79. Segunda clase. Los adjetivos de la segunda clase declinan 
los tres géneros por la tercera declinación. Tienen el femenino igual 
al masculino. Ofrecen los siguientes tipos: 





80. Tercera clase. Los adjetivos de la tercera clase declinan el 
masculino y neutro por la tercera declinación y el femenino por la 
primera. Ofrecen los siguientes tipos: 


. $Héac, péhawa, pélav negro 
no contractos; Lao ráca, náv todo (tem. mas. y neut. 


contractos: yYorxús, yhuxeia, yAvkú dulce [mavr, $ 62) 





Todos los participios activos y el participio aoristo pasivo perte- 
necen a esta clase; excepto el participio perfecto activo AgAvkós, cuyo 
tema es en -or, todos los demás siguen la flexión-de los temas en -vt 
($ 62). 
hy  Aiovoa  Añov gen. hóowrog  Avoúoms  Avovro ($136) 
dóoas  Aoaca  Aioay »  higavtos  Avoáoms  Aócavtos ($136) 
dedwxós Jehurvia Jeduxós »  Jehuxótos Aehurvías  Ashuxóros ($ 136) 

»  hwdévios  Avdeions  Avdévtos ($137) 
lorág — lowioa iorév » iowvios ioráoms  iorávtos ($200) 

Ú » dióvios  Sovon5  óibóviog ($202) 

»  deixvúvros Bexvóoms  Serxvúvios ($ 205) 

Adjetivos de una terminación. Algunos adjetivos tienen una sola 
forma para los tres géneros, si bien raramente se usan en el neutro. 
Salvo alguno que es de la primera, la mayoría son de la tercera de- 
clinación: 
yevvádas gen.yevvádov noble révnc gen.nmévntos pobre 
Háxap » páxapos afortunado uyás » uyádos fugitivo 

Sólo se usa como masculino ¿de2ovrís, ob voluntario, y sólo como 
femeninos los adjetivos en -íc, -íSoc, como ovuazis, -í5os aliada, 
'"EMnvís, -íS0s griega. 


Colocación del adjetivo 
81. 1. Posición atributiva. El adjetivo atributivo ($ 251) se co- 


loca por lo general entre el artículo y el substantivo, o bien, para darle 
más énfasis, detrás del substantivo y precedido del artículo: 
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Ó áyados ávip el hombre bueno 
o bien ó ávip ó áyadós el hombre (precisamente el) bueno. 


2. Posición predicativa. El adjetivo predicado ($ 247) se coloca 
fuera de entre el artículo y el substantivo: 


Ó ávip úyados o bien áyados ó dvip (sc. dorív u óv) 


el hombre (es) bueno, el hombre (como, en cuanto es) bueno. 


3. Los adjetivos áxpoc, summus; :é00c, medius; £oyatos, ultimus; 
uóvos, solus, como avtós ($ 114) y más ($ 126), tienen distinto sentido 
según sean atributivos o predicativos: 

10 áxpov Sévápov | el árbol alto 
10 Sévópov áxpov lat. summa arbor 
Expov 10 Sévipov ) lo alto del árbol 


Ó hóvos mais el hijo único 
Ó maig póvos - E 
póvos 6 sal solamente el hijo 
OBSERVACIONES. 1. Toda palabra -genitivo, adverbio o locu- 


ción adverbial- que hace las veces de adjetivo atributo o calificativo 
se coloca también en posición atributiva: 

ñ t0v Mepodv ápxí — ó Sñuos 6 róv 'Adnvaíwv 

mhv ávo ósóv el viaje tierra adentro — oi tóte ávdpwro: los con- 
temporáneos 

ñ tv Marais páxn — 'Apuevía $ mpds tonépav Armenia occiden- 
tal 

Ó rpos tóv BápPapov rólepos — tóv nó»spov tóv npós Pacúta. 

2. El genitivo con valor de atributo no siempre se halla en po- 
sición atributiva; así y tv Mepoúv ápxh o 1óv Mepodv $ ápxí o 7 
ápií tv Mepoúv. Pero si tiene valor partitivo siempre está en po- 
sición predicativa: oi kaxoi td zodurúv los ciudadanos malos (lit. de 
los ciudadanos los malos). 


Adjetivos irregulares 


82. Adjetivos con doble tema. 1. Algunos adjetivos se declinan 
sobre doble tema. Por ser muy usados, son de notar nokóc, rom, 
xodó mucho, y éyas, heyádn, péya grande: 
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Grados de significación de los adjetivos 


83. Comparativo y superlativo. En griego, como en latín y cas- 
tellano, los adjetivos tienen tres grados de significación: el positivo, el 
comparativo y el superlativo. 


Ej.: Positivo: sopÓS sablo 
Comparativo: COPÓTEPOS ás sabio 
Superlativo: COPOS muy sabio 


Ó gOPÓTATOS el más sabio 

84. Formación del comparativo y del superlativo. La mayoría de 
los adjetivos griegos forman el comparativo y el superlativo, respec- 
tivamente, mediante las terminaciones 

=TEPOS, -TÉPa, -TEpOV, 

TATOS, -TÁTN, TATOV; 
otros mediante las terminaciones 

-((v (masc. y fem.), «wow 

«1OTOG, -ÍOTM, -1OTOV. 
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Comparativos en -tepocs y superlativos en -1a-TOS 


85. Los adjetivos en -os (1.* clase) forman 

a) el comparativo cambiando -os en -Ótepos y el superlativo cam- 
biando -os en -ótatos, cuando su penúltima sílaba es larga ($ 13). 

b) elcomparativo cambiando -oc en -ótepos y el superlativo cam- 
biando -os en ótazoc, cuando su penúltima sílaba es breve ($ 13). 
Ej.: a) ko0pos ligero, comp. kovpótepoc, superl. KOVPÓTATOG 

vymiós alto, »  Uymiótepos, »  dynióratos 


gepvós venerable, »  OE€jMVÓTEPOS, »  CEMVÓTOATOS 
Evsotos famoso, »  évdotótepos, »  tvSobótatos 
b) xodenós dificil, »  AOAEMÓTEPOG, »  XOAEmMÓTATOG 
sopós sabio, »  OOPÚTEPOG, »  OPÓTATOG 
úifios digno, »  GELÓTEPOG, »  GELÓTATOG 


OBSERVACIONES. 1. Algunos adjetivos de la 1.* clase, que se 
aprenderán con la práctica, forman el comparativo y el superlativo en 
-QÍTEPOS y -AÍTATOS, -ÉCTEPOS y -ÉOTATOG, O SIMplemente -TEPOS y -TATOG, 
en lugar de «TEPOG, Y -«TaATOG. 

Ej: fiovios tranquilo, comp. hovxaltepos, superl. hovyattatos 
gppópnevos robusto, »  Eppwuevéotepos, »  Eppwpevéotaro 
pUos amigo, »  pÍAtEpOS, »  QltaTOG 


2. Los adjetivos contractos de la 1.: clase en -ous añaden -tEpoG 
y -tatoc al masculino: áriods simple, comparativo ¿rAoUGTEpoG, su- 
perlativo dnlodctaros. 

86. Los adjetivos de la 2.* y 3.* clase forman el comparativo y el 
superlativo añadiendo al tema: 

los en wv, las terminaciones -éotepos y -Éctatos, 

los en ng, as y us, las terminaciones -TEPOG Y TATOS. 


Ej: oúppuv prudente, comp. appov-totepos, superl. swppov-éctatos 


caps claro, »  OUPÉd-TEPOS, »  OUQÉd-TATOG 
Hédos negro, » — HEháv-TepoG, » — HEAGV-T0TOG 
Bpayis — breve, » — Ppazó-tepoc, » — Bpogú-taTOS 


Comparativos en -íc y superlativos en -tOTOG 


87. Algunos adjetivos forman el comparativo en -iwv (masculino 
y femenino), -.ov (neutro) y el superlativo en -10T0G, Í0TH, 1010V. 
Ej.: ñóvs agradable, comp. iSicov, superl. fóLotoG 
xaxós malo, »  KaKi0v,  »  KÚKIOTOG 
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Esta formación origina algún ligero cambio en el tema de ciertos 
adjetivos, que parecen entonces irregulares: 


aloxpós vergonzoso, comp. aloxítwv, superl. atoxiotos 


ExBpó< enemigo, »  ExBlov, »  ExBiotos 
xodÓG hermoso, »  Kko0Mlov,  »  KGAALOTOS 
púbios fácil, » púctoc 
Taxós rápido » TÓXIOTOS 





88. Declinación de los comparativos en -íwv. Los comparativos 
en -íwv se declinan según el siguiente modelo: 


Temas: ñórov, ñóos más agradable 


Masculino y femenino 
. hbiwv hióiov 
fiótov hótov 
iio y ólova fiórov 
ñólovos hólovos 


Sing. 


Da><z 


hólovi ñótov 


hólovs y ñdloves nó y iólova 
fiólous y hbioves hólo y iólova 
mólovg y iíovas ntc y nólova 
AdLÓVOV óLóvwV 
ióioo tóioo: 


vO><z 





Las formas en -w y en -ovs proceden del tema jó-Loc, cf. lat. suav- 
“or ($ 29,3). 


Comparativos y superlativos irregulares 
89. Los adjetivos siguientes, de muy frecuente uso, forman el 


comparativo y el superlativo sobre temas distintos del tema del po- 
sitivo, 
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Positivo Comparativo Superlativo 





bueno dpeívov ÁptotOS 
úyadós y honrado Pedrícov Bélmoros 
brayo KpeÍtTwvV KpúTtiOTOG 


KOoxÓG 


insignificante | xeipow AEÍPLOTOG 
débil HrtoV fikiora ($ 91) 
Héyas grande ueifov Héyiotos 


ixpó pequeño Huxpózepos (reg.) | uikpótatos (reg.) 
HIKpos insignificante | éhártov ELÁJLOTOG 


ÓMyog poco Helwv ÓAlyLoTOG 
mods mucho TúgioOv Tsiotos 


malo kaxiov (reg.) kúxiotos (reg.) 





90. Adjetivos sin comparativo ni smperlativo. Los adjetivos que 
no tienen comparativo ni superlativo, suplen esta deficiencia mediante 
los grados de significación del adverbio páda mucho, comp. 1ókMAov 
más, superl. júuota, muy, lo más. 

Ej.: 1úMov Sños más evidente 

dora Silos muy evidente 


91. Comparativo y superlativo de inferioridad. Para expresar los 
grados de inferioridad se emplean los adverbios óAtyov poco, Íttov 
menos y fkicto muy poco, lo menos. 

Ej.: Rrrov SñoG menos evidente 

fixiota $505 muy poco evidente 


Sentido del comparativo 


2, Engriego, como en latín, el comparativo puede significar 
también bastante o demasiado (en comparación a lo normal). 


Ej.: $ 0505 naxpotépa toriv el camino es demasiado largo. 


Por otra parte, el comparativo se emplea en lugar del su- 
perlativo cuando se comparan dos personas O Cosas, 
Ej.: 6 npeoBútepos el de más edad (entre dos). 





El dual en la declinación 


93. Desinencias. En la declinación el dual no tiene más que dos 
formas: una para el nominativo, vocativo y acusativo, y otra para el 
genitivo y dativo. Las desinencias o terminaciones son las siguientes: 
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PRIMERA DECLINACIÓN 


SEGUNDA DECLINACIÓN Y ARTÍCULO 
TERCERA DECLINACIÓN 





94. El dual de los substantivos y de los adjetivos. Las formas del 
dual de los substantivos y adjetivos son: 


Substantivos 

1 Auépa G.D.  toiv quéparv 
10 Só%a zoiv dótaw 

1.* declin. 10) xepodá tolv kepodalv 
tú veavía toiv veavíarv 
Td nokia woiv rokitav 
1 lóyw wotv Aóyow 

2.* declin. 10 viow 101v vÁcow 
10 pódw zoiv pódorw 
TÓ plépe zoiv plspolv 
10 pÚlaxe zoTv puláxo1v 
16 lauráde rolv aurádow 
TÓ OÓLaTE tOLV COMÁTOLV 
16 ándóve tolv ándovoiv 

a 10 Pñtops 10v pniópow 

3. declia. TO RATÉDE toTv TaTéÉpor 
10) yével toiv yevolv 
10 Paciñ rot Pacuitow 
10 ixBúe toiv iyBúorv 
zú módeL toív noktow 
1d mxel 1otv anxéow 

Adi 


N.V.A. Sixalo, a, .D. Siralorv, alv, OY 
1* clase dyado, á, de áyagoiv, alv, oív 
tvóóto, w, EvSóÉOLv, OLV, OLV 
EdSUÍpove, £, € EdÓOILÓVONW, OLV, OLV 
dAnget, ei, el dAndoiv, otv, olv 
hélave, aíva, ave pedávorv, alval, vor 
yYhvkei, cía, el yAukéoLv, elarv, Éow 


2.* clase í 


3. clase Í 
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Cardinales y ordinales 
95. Los cardinales y ordinales con su valor y signo, son: 


Cardinales Ordinales 

























loa elo, pia, Ev TIPÓTTOS, N, OV 
2 p dúo SeútEpo<, A, OY 
3 y 1pele, tpía TpÍTOS, T, OY 
4 85 TÉTTAPEG Y TÉCOUPES TÉTAPTOS, Y, OY 
5 € RÉVIE TÉMTCTOS 
6 $ EE ÉXTOG 
TÉ Entá ¿BSoyos 
8 mn ÓxzóÓ: dyd006 
9.0 tvvéa Evatos 
10 Y Séxa Séxatos 
1 o Evdexa. évóéxatos 
1m2 8 Súdexa Swbéxatos 
13 y pei xal déxa 1prOKMÓÉKaTOG 
14 8 tértapes xai déxa TETTAPOKaLSÉKATOG 
15 1 revtexoidexa TEVTEKOLÓÉKOTOS 
16 1 éxxalSexa ExxaLdéxa tos 
DY éntaxaldexa Entaxorbéxaros 
ii óxtwKaldexa OKTOKO1ÍÉKOTOG 
E évveaxaldexa. Evveaxo1déxotOG 





























K' £lkoo1 (v) elkootóG 
A 1pLÁKOVTA: 1pLaKOO7ÓG 
p” TETTAPÁKOVIO TETTAPAKOOTÓS 
v TEVTÁKOVTA TEVINKOSTÓS 
E ¿ENKovta gEnxootós 
o” ¿PS0uxovra ¿Pounxootós 
a Oyóoíjxovra Oydonkootós 
y Evevhkovta évewnkootós 
p Exotóv éxaTtooTÓs 
a SiaKóGIoL, al, a Suxoc1ootós 
e TpLOKÓGIOL, Al, TPLAKODLOOTÓG 
v TETPOKÓGIOL, (4, A TETPAKOCIOSTÓS 
y TEVTAKÓGIOL, MU, REVTAKOGLOCTÓS 
Xx ¿£axócIol, al, a EZaKogIoGTÓs 
y Extaxócio!, aL, a ENTOKOOLOOTÓS 
wm ÓKTAKÓGIOL, UL, U ÓKTAKOGIOOTÓS 
m EvaxócIol, al, A EvVaKooLooTóS 
1000 a xDuor a a xÚVLoOTÓG 
2000 ,B SroxUnor, el, a Suoxuootós 
HÓprOl, aL, O puprtootós 











Siguúprol, al, a Sia upLoctós 
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OBSERVACIONES. 1. Los griegos se sirvieron de las letras del al- 
fabeto como cifras para indicar los números. La stigma s (= 01), que 
ocupa el lugar de la antigua digamma, la coppa » y la sampi 1, sólo 
sirven como signos de numeración. Las dos primeras son antiguas 
letras (en latín F y Q) desaparecidas del alfabeto griego. 

II. Los números compuestos de una decena y de una unidad pue- 
den expresarse según los modelos siguientes: 


25, névte kai elxoo1, o elxoo1 kai névte, o elxoo1 névte 


HI. Desde 10.000 en adelante, se puede contar valiéndose del 
substantivo puprá (1), miríada, decena de millar. 
Ej.: 20.000, S%0 pupiádes; 30.000, tpeis puprádes 


IV. Mopíos acentuado en la penúltima, significa infinito, enorme, 
Hupía significa innumerables, como sexcenti en latín. 


Declinación de los numerales 


96. Todos los ordinales y los cardinales desde 200 en adelante, 
se declinan como adjetivos de tres terminaciones; los demás cardinales 
son indeclinables, excepto los cuatro primeros. 


Elo, nía, év uno, una 
Masculino Femenino Neutro 
elo pia év 


Éva iav Ev 
évós pas évós 
évi pa évi 





Como els se declinan 
Ovseís (= ousé elo), odSenía, ovsév, ninguno; nadie, nada 
Mngeís (= une elo), unóepía, undév, ninguno; nadie, nada 
Como dúo se declina 4ypw ambos (lat. ambo) 


Tpeis tres Tértapes cuatro 
M.F. . M.F. N. 





1peic TÉTTAPES térrapa 
apeic tétTapoc térrapa 
1pióv TETTÁPOV TETTÁPOV 
1piol téTTapol térrapol 
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Particularidades 


97. El empleo de los ordinales. Como en latín, no se emplean 
en griego los cardinales en lugar de los ordinales, al contrario de lo 
que ocurre a veces en las lenguas modernas. 


10 qUnootóv Eros el año mil 
10 tétaptov Bifliov el libro cuatro 
10 Sevtepov xepálmov el capítulo dos 
"Avrioxos ó tpitos Antíoco HI 


98. Tpúros significa el primero entre muchos (lat. primus); rpó- 
1epos el primero entre dos (lat. prior) y el precedente, anterior. De la 
misma manera npúrov significa en primer lugar, primero, mientras 
que apótepov significa anteriormente. 


Otras clases de numerales 


99. Distributivos. El griego no posee, como el latín, numerales 
distributivos con forma propia. Para expresar la idea de distribución, 
el griego se vale: 

1. De las preposiciones ává y katá y el acusativo del cardinal 
correspondiente. 

Ej.: xad' éva (singuli) cada uno, uno a uno 

ává névte (quini) cada cinco, de cinco en cinco 


De este uso de katá deriva etimológicamente el adjetivo castellano 
cada. > 

2.7 De un adjetivo numeral compuesto de la preposición vv pre- 
fijada al cardinal respectivo: oúvóvo de dos en dos; oúvtpers de tres en 
tres. 
Ej.: oúvdvo Aóxovs Fyov oi otparmyol 

los generales mandaban dos compañías cada uno 
3.2 De los cardinales, si aparece claro el sentido distributivo: 
Ej.: ESwxev ávópi éxáctow Spáxuas névte (lat.: unicuique viro qui- 
nas drachmas dedit) dio a cada hombre cinco dracmas 

100. Multiplicativos. En griego hay ADJETIVOS multiplicativos: 

1.2 en -r2oús (plex, en latín): Su2ods doble; ipurdoús triple, etc. 

2. en -máoios (plus, en latín): 5ukúcios duplo, dos veces tanto, 
etc, 


3. SOFOCLES. Bronce (s. III a.C.) que representa al gran pocta trágico gricgo del 
sYac 





4. DISCOBOLO. Obra de Mirón, escultor griego del s. V a.C. Sus obras nos han 
llegado a través de copias romanas, como ésta, conservada en el Museo de las Termas, 
de Roma. 
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Hay también la serie de ADVERBIOS multiplicativos, que son: 
ánaE una vez TETPÓXIC. CUALro veces 


Sig dos veces TEVIÁKIG Cinco veces 
Apis tres veces éfáxiG seis veces, etc. 


101. Números fraccionarios. Para expresar las fracciones, se em- 
plea en griego tó épos o ñ poipa, parte, expresando los dos términos 
del quebrado. El denominador se omite cuando es mayor que el nu- 
merador en una unidad. 

Ej.: ?/,, 10v névte ai 5%0 poípar 

3/,, tOv névie porpúv ai tpeis 
2/,, tá Sd0 pépn; Y,, vá rpía pépn. 


PRONOMBRES - ADJETIVOS PRONOMINALES 
102. Pronombres personales 
Pronombres personales no reflexivos 


1. Persona 





Sing.N.  é¿yó 
.  fuéope 

god o ou 

guotí o por 


hueis 
hpás 
huov 
hpiv 





Las formas de 3.* persona son muy poco usadas. En su lugar se 
emplean, en el nominativo, los pronombres demostrativos odtog 
($ 108) y éxeivos ($ 110); en los demás casos, el pronombre avrós 
($ 112). 


S. A. avtóv, fiv, Ó eum, eam, id | P. adroúc, ác, á eos, eas, ea 


G. aútob, fic, 00 ejus avrov, Ov, Óv eorum, earum 
D. avza, ñ, 9 ei avroic, aic,oic, iis 
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Empleo. J. Como en latín no se emplean los pronombres per- 
sonales de 1.* y 2.* persona en nominativo, sino cuando se quiere poner 
de relieve el sujeto o marcar una oposición. 

Ej.: éyó ev Agyo, ad Se áxovels yo hablo y tú escuchas 


1. Para poner de relieve los pronombres de la 1.: y 2.* personas 
se les añade a veces la partícula ye. 
Ej.: Eyoye ego quidem, ¿Léye, oÚye, eto. 


HI. Las formas acentuadas é¿pé, é1o0, gol, vé, 000, gol, sólo se 
usan en cabeza de frase o cuando se quiere hacer resaltar el pronombre, 
por ejemplo en las contraproposiciones (vid. Obs. 1). Las formas dé- 
biles o enclíticas ($ 15), al contrario, no pueden empezar una frase, 

Ej.: éoi reídov, pero neidov por obedéceme. 


Pronombres personales reflexivos 


=p] 


éuavtóv, Av GEaUTÓV, -1|v gavutóv, «Av, -Ó 
EuavTob, -Ag gEavtod, -Ag gavtob, -Ag, -o0 
¿uavtá, -7 OEaUTH, «1 tavrá, -), -$ 


oús autos, «de 
o davtoúe, «ás, -ú 






















ás adroús, 4 |bpis avroús, -ás 










cpúv avtóv, 
o tavtóv 


R4Gv adTÓV duov adi 





hniv adrois, ais [ouiv avroic, -ais [opícrw avroig, 
ais 
o tavtoic, ai 







En vez de oeavtóv etc., se dice también cavróv etc., y en vez de 
Éautóv etcétera, se dice también adróv etc., formas éstas (con espíritu 
áspero) que no hay que confundir con aúzóv etc. (con espíritu suave) 
del pronombre no reflexivo autós. 


Empleo. Los pronombres reflexivos se emplean como comple- 
mento, cuando designan la misma persona que el sujeto de la oración. 
Ej.: 'Ehavtóv ároxteivo me mato 
Tvod1 ceavtóv conócele a ti mismo 
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103. Pronombres o adjetivos posesivos 
Posesivos no reflexivos 


1 Persona 2: Persona 


S.épóc, — tum, énóv có, oí, cóv 
P.muétepos, huetépa, huétepov | úuérepos, duetépa, Unétepov 





La 3.* persona no posee formas propias de posesivo. En su lugar 
se emplean los genitivos avtob, auríc, avtod (ejus) y adrúv (eorum, 
earum), que se colocan después del substantivo. 

Ej.: ó zathp avtob (pater ejus), su padre 


OBSERVACIÓN, Los posesivos de 1.* y 2.* persona pueden ser siem- 
pre sustituidos por el genitivo de los pronombres personales, con su 
forma no acentuada o enclítica en el singular. Ej.: Ó éhóg mamp o ó 
ramp pov mi padre; ó huétepos pDos o 6 pos hubv nuestro amigo. 


Posesivos reflexivos 


104, Cuando los pronombres-adjetivos posesivos tienen un valor 
reflexivo, en griego se usa el genitivo de los pronombres personales 
reflexivos intercalados entre el artículo y el substantivo. 

Ej.: Tóv tavtoú ratépa ánéxtewe mató a su propio padre 


105. El artículo en lugar del posesivo. En griego, como en 
latín, el posesivo no se expresa cuando no hay duda sobre quién 
es el posesor. En tal caso, basta colocar el artículo delante de lo 


que es objeto de posesión. 
Ej.: tóv natépa otépyo (amo patrem) amo a mi padre 
10v natépa otépyer (amat patrem) ama a su padre 





Pronombre recíproco 


106. El pronombre diAñAous. Para marcar la reciprocidad, es 
decir, el mutuo intercambio de la acción de un verbo entre dos o más 
personas, el griego se sirve del pronombre 4AAñAous. Carece, natural- 
mente, de singular y de nom. plural. 


Acus. dAñlovc  WAñlas Wama unos a otros 
Gen. dino  Wifiov  dWMilov unos de otros 


Dat. dWñtois Wañiaic Wiñloig unos para otros 
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Adjetivos o pronombres demostrativos 


Son: 
de, hós, tÓde hic, haec, hoc 
obtoc, adn, todro  iste, ista, istud 
£xeivoc, txeívn, éxelvo ile, illa, illud 


107. El adjetivo-pronombre de, hóe, tós este, esta, esto, se de- 
elina como el artículo añadiéndole la partícula enclítica $e. 


SINGULAR 
fiós 1úde 


mívós 1áde 
Mode 1úvSe 
Tide 10i0S€ 





Como de se declinan los adjetivos demostrativos towó08€ tal, 
1ocóc€ tan grande y muxóode de tal edad. 


Valor de 65. Como en latín hic, d6s es el demostrativo de primera 
persona, y, como tal, sirve para indicar lo que está más cerca de la 
persona que habla, lo presente, lo inmediato o lo que se va a decir. 


108. El adjetivo-pronombre obtoc, abrn, todro ese, esa, eso, sin 1 
inicial en los mismos casos que el artículo, se declina como sigue: 


SINGULAR PLURAL 
N. obtog adm ú abra radta 


A. tobtov taúr"y y autos  tabta 
G. todtov taúmG TOÚTOY  tOUTOV 
D. zo0Út tam TOÚTOLG  TOÚTOLG 





Como odros se declinan los adjetivos demostrativos to1001os tal, 
tocobros tan grande y mduxobtos de tal edad. 


OBSERVACIÓN. El femenino adm esa, abras esas se distinguen por * 
el espíritu áspero y el lugar del acento, de ad misma, aútal mismas, 
que tienen espíritu suave y acento sobre la última sílaba. También hay 
que distinguir tadta esas cosas, de tavzá las mismas cosas, y Otras 
formas anotadas en $ 113, 


Valor de ovtoc. Como en latín iste, obroc es el demostrativo de 
segunda persona, y, como tal, sirve para indicar lo que está más cerca 
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de la persona con quien se habla o para mencionar lo expuesto ya O 
en cuestión. 


109. El adjetivo-pronombre ¿xeivos, ¿xeivn, éxelvo aquel, aquella, 
aquello, se declina como sigue: 


SINGULAR PLURAL 


N. éxeivoc éxeívn éxetvo |éxelvor  éxetvon  éxelva 


A. éxelvov éxeivnv éxeivo | éxeivovs éxelvas  éxelva 
G. txelvov éxelvng ¿xelvos | Exeívov ¿xelvwv  ¿xelvov 
D. éxeivo éxelvy ¿xeivo féxeivos  éxelvois éxeivots 





Valor de ¿xeivos. Como en latin ille, ¿xetvos es el demostrativo 
de tercera persona, y, como tal, sirve para indicar lo que está más cerca 
de la persona de quien se habla; es el demostrativo de las cosas alejadas 
en el espacio y en el tiempo. 

Como ille, £xeivog y odtog se usan también con valor enfático, 

Ej.: 'O Tlpódixos éxeivos o oros Prodicus ille, el ¡lustre Pródico 


Observaciones 


110. Colocación del adjetivo demostrativo. El adjetivo demostra- 
tivo siempre se coloca antes o después del grupo que forman el artículo 
y el substantivo. 

Ej.: oUros 6 ávip o d ávip odros ese hombre 


111. Jota demostrativa. Para dar mayor énfasis al demostrativo, 
se le añade frecuentemente una 1 larga y acentuada ante la cual de- 
saparecen las vocales finales breves. Asi óSí, ovtoci, tovrÍ, Exervovi, 
etc. 

Ej.: 6 veuvias ódí este joven de aquí 

ademi 1 yuví esa mujer de ahí 


El demostrativo avtós 


112. El adjetivo-pronombre avtóc, adtíj, avtó puede considerarse 
como un demostrativo. Se declina como éxeivoc, n, O. 


SINGULAR PLURAL 


a] d Ú avraí avtá 


adriv broúS  abráG  aurá 
aves vtod v1Ó avtóv  avtÓv 
avr] ú abrais  abtoig 





PRONOMBRES RELATIVOS 67 


El espiritu y el acento distinguen las formas adm y uvtaí de 
avrós, de las formas adm y avrar de odros ($ 108). 


113. Crasis de obróc. Las crasis siguientes tabrob, taurá, 
tobrñ, tavró o tavrá, equivalen a 100 avzod, 10 auto, 1 adri, 1 
auzó, zá avrá ($ 22). 


114. Significación. Avtóc tiene tres significados: 


1,2 Cuando avtós va inmediatamente precedido del artículo, co- 
rresponde al latín idem y significa el mismo. 
Ej.: Pron. ó autós, idem, el mismo 
Adje. 6 autós Pucu.eús, idem rex, el mismo rey 


2. Cuando aúrós no va precedido del artículo o éste no le precede 
inmediatamente, corresponde al latín ipse y significa mismo 

Ej.: Pron. avtós, ipse (yo, tí, él) mismo 

Adje. adrós ó Pacieús o O Baoeis auróc, 
ipse rex, el rey mismo 

3,» Excepto en el nominativo, avtóg corresponde al latín eum, 
ejus, ei, etc., y puede hacer las veces de pronombre personal no reflexivo 
de 3.* persona. 


Pronombres o adjetivos relativos 


Son: 
$, ñ ó qui, quae, quod 
Sornep, fnep, Óxep quí quidem 
Sonic, nc, ón quicumque 


115. El relativo óc, $, ó — el principal pronombre relativo grie- 
go — se declina de la manera siguiente: 


SINGULAR 





116. El relativo ócxep está compuesto de de y de la partícula 
Líti ñ ignificación 
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117. Concordancia del relativo. Como en latín qui, 9 concuerda 
en género y número con su antecedente, pero se pone en el caso que 
exige su función en la frase. 

Ej.: O pos Ov otépyow el amigo a quien amo 

“Ov es masculino singular, como pios, pero está en acusativo, 
porque es el complemento directo de otépyw. 

OBSERVACIÓN. Cuando el antecedente de de es el demostrativo 
obros y el relativo está en el mismo caso que su antecedente, éste se 
suprime, 

Ej.: 5 MADdev  (=obroc dc Mdev) el que vino 
fMdev  (=abrn A ñdev) — la que vino 
dtyéverto (=tobto Ó tyévezo) lo que pasó 


118. Atracción del relativo. Cuando el antecedente del re- 
lativo está en genitivo o dativo, el relativo complemento directo 
por atracción, suele ponerse también en genitivo o dativo. 

Ej.: "A£io1 Eove vii Ebevdepías As Exete (As por fiv) 

Sed dignos de la libertad que tenéis 


TO hrenón motevopev q Exouev (4 por dv) 
Confiamos en el guía que tenemos 
OBSERVACIÓN. Asimismo, aplicando la regla del $ 117, Obs., 
se dirá: 
ovv olg otépyeis (= odv toúro1s 00 otépyeis) con los que 
amas. 





119. El relativo indefinido doncs cualquiera que (quisquis o qui- 
cumque) está compuesto de dc y del pronombre indefinido ne. Su 
declinación es la de los dos a la vez. 


Neutro 
fine bn 
A fvuva ón 
. Stov o oUnVoG ñonvoc $tov o obtivos 
. Sr o ÓaM inv 51 o Quan 





. Oltwves aírives árta o úriva 
. OUGTIVAS botas árta o áriva 
. Óyavov óvavoy Óvnvov 

. olona (y) alonar (Y  olona (y) 





L. Se escribe 8 n, en dos palabras, para distinguir esta forma de la conjunción ón. 
que. A veces aparecen separados sus dos elementos por una coma (Siaorokt, separación): 
da. 
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Adjetivos o pronombres interrogativos 


120. El interrogativo simple vic (lat. quis), ¿quién, qué, cuál? se 
acentúa la 1 y se declina de la manera siguiente: 


SINGULAR 
mM... 
ti 


tiva 
rívoc o tod tivos o tod 
tin o 14 tin o 1H 





OBSERVACIÓN. Como en latín quid, tí es usado a veces adver- 
bialmente y significa ¿por qué? Ej.: tí Aéyex todro ¿por qué dices 
esto? 


121. Los interrogativos compuestos presentan la doble serie si- 


guiente: 
CEC PA EE 


Si de los dos? 
¿cuánto? ¿cuán 
¿cuál?  [grande? 





Adjetivos o pronombres indefinidos 


122. El indefinido us alguien o algún, alguno, corresponde a la 
vez a quis, aliquis, quispiam y quidam. Se declina de la manera si- 
guiente: 


SINGULAR 
MA. 
. a 


avá a 
TiVÓS Oo TO  TIVÓCOTOV 
uv o 14 uvio ro 





OBSERVACIONES. 1. El pronombre indefinido ts es enclítico 
y no puede nunca empezar una frase. Se diferencia del pronombre 
interrogativo tíc por el acento. 

Ej.: tic ávdpwros ¿qué hombre? — ávópwzós ue algún hombre 


0 PRONOMBRES INDEFINIDOS 


TI. Conviene no confundir átta (con espiritu suave), de tic, 
con étta (con espíritu áspero), de done ($ 119). 


123. Otros indefinidos son: 
Indefinidos Latín Castellano 





ÉXQOTOG, 1, OV quisque cada uno 
ÉKÓTEPOS, UL, OY uterque cada uno (de los dos) 
ouSeis y unBetg ($ 96) aullus; nemo, nihil | ninguno; nadie, nada 
OUSÉTEPOS, UL, OY ninguno (de los dos) 
el uno... el otro... 
el otro (de los dos) 


Hóvoc, hóvn, póvov 
0, ñ, 10 3eiva, g. delvos 





Todos estos indefinidos pueden ser pronombres y adjetivos, menos 
9 pév, d Sé y ó Selva que sólo pueden ser pronombres. 


Particularidades de los indefinidos 
“Año, Dan, do 


124. 1.> Con artículo, Mkoc corresponde a alius; en este caso, 
Mos signifia otro, y UL, otros. 
Ej.: Mos Sñuos otro pueblo (alius populus) 
or Epuyov otros huyeron (alii fugerunt) 
2.> Con artículo, ó 622og corresponde a reliquus y significa el resto 
de, restante, y oi thor corresponde a ceteri y significa los otros, los 
demás. 
Ej.: 6 Mos 5ñuos el resto del pueblo (reliquus populus) 
oi áAAoL Epuyov los demás huyeron (ceteri fugerunt) 
OBSERVACIÓN. Como alius en latín, 4Moc puede significar también 
diferente. En vez de decir como en castellano «unos dicen una cosa, 
otros otra», en latín y en griego se cambia la expresión en: «personas 
diferentes dicen cosas diferentes», es decir: 


Wo Ma Aéyovorv alii alia dicunt 


PRONOMBRES CORRELATIVOS a 


“Erepos, ¿répa, Étepov 

125. "Etepos (alter) solamente se emplea, como todos los adje- 
tivos-pronombres en -tepos (lat. -ter), cuando se trata de dos personas 
o cosas. Significa ya el uno (entre dos), ya el otro (entre dos). 

Ej.: 6 Ezepos ánédavev el uno murió (alter mortuus est) 

Ó Erepos Epuyev el otro huyó (alter fugit) 
Has, zúca, núv 

126. 1. ENSINGULAR y CON ARTÍCULO, nác corresponde a totus 
y significa todo, entero. 

Ej.: Máca í xópa o y xópa xáca todo el país (tota regio) 

2.2 ENSINGULAR y SIN ARTÍCULO, rús corresponde a omnis y sig- 
nifica todo, cada. 

Ej.: Mlúca xópa todo país, cada país (omnis regio) 

3.2 EN PLURAL, CON O SIN ARTÍCULO, corresponde a omnes. 

Ej.: Mlácar al xúpar o núca, yúpar todos los países 

(omnes regiones) 


Adjetivos o pronombres correlativos 


127. Los adjetivos-pronombres correlativos que empiezan por x 
son interrogativos o indefinidos, y sólo difieren entre sí por la acen- 
tuación; los que empiezan por t son demostrativos; por ó, relativos o 
exclamativos; por ón y zo, relativos indefinidos o interrogativos in- 
directos. 


Interrogativos 


Demostrativos Relativos 


Directos | Indirectos | 


0 Tío So0tiG Te 
is quí quis? quis aliguis 
ille 





olos óroios roLÓs de 
qualis! is? gualis cierto modo! 





005 ÓxÓJOG TOGÓG 

quantus 2 quantus aliguantus 
?| Onóco quo 
Ónótepos |mÓótEpos 
uter alteruter 


máixos de tal á ónmdixoc | xmálkog 
miinxócós da d jo de qué de cierta 
máixodros misma edad | edad? edad edad 


ó érepos alter 

















mr EL DUAL DE LOS PRONOMBRES 
El dual de los adjetivos-pronombres 
128. Dual de los pronombres personales. Los pronombres per- 
sonales tienen, en el dual, las formas siguientes: 


1.* persona (tyó) N. A. vó G. D. váv 
2.* persona (0%) N. A. apú G. D. oeúv 


129. Dual de los otros adjetivos-pronombres. Las formas del dual 
en los otros adjetivos-pronombres son las siguientes: 


Adjetivos-pronombres 





U5£, fSe, 1ódE 
oUtoc, avrn, zodto 
abrós, abrí, adró 


86, f, 6 

Sons, fins, ón 
vic, el 

a, e 





OBSERVACIÓN. El dual de los pronombres es el mismo para los 
tres géneros. 


FLEXIÓN VERBAL O CONJUGACIÓN 
GENERALIDADES 
Accidentes gramaticales del verbo griego 
130. 1. Las voces de la conjugación griega son tres: la VOZ activa, 


la voz media y la VOZ pasiva. 


La voz activa expresa que el sujeto realiza la acción del verbo. 
Ej.: Aúw yo desato 


La voz pasiva expresa que el sujeto sufre la acción del verbo. 
Ej.: Avoym yo soy desatado 


La voz media —intermedia, como indica su nombre, entre la voz 
activa y la pasiva— expresa que el sujeto realiza la acción del verbo 
sobre sí mismo o en interés propio. 

Ej.: Mopar po me desato o desato para mí 


No todos los verbos tienen las tres voces. Hay verbos que tienen 
significación activa con formas medias o pasivas (deponentes). 
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2. Los modos son seis: indicativo, imperativo, subjuntivo, optativo, 
infinitivo y participio. 

El optativo tiene varios sentidos y usos, pero su función propia y 
principal es, como su nombre indica (optare desear), la de expresar un 
deseo. 

3. Los tiempos son seis: presente, imperfecto, futuro, aoristo, perfecto 
y pluscuamperfecto. Estos seis tiempos se dividen en primarios y se- 
cundarios. 

Los tiempos primarios son: el presente, el futuro y el perfecto. 

Los tiempos secundarios, llamados también HISTÓRICOS porque in» 
dican tiempo pasado, son: el imperfecto, el aoristo y el pluscuamper- 
Jecto. 

El aoristo (46picotos indefinido), es el tiempo histórico por exce- 
lencia. En indicativo corresponde a nuestro pretérito indefinido e in- 
dica esencialmente una acción que tuvo lugar en el pasado, El perfecto 
se refiere, como el presente, al momento en que se habla, pero sirve 
para expresar una acción acabada. Asi el presente Av0 significa: desato, 
estoy desatado, mientras que el perfecto ¿£2vxa quiere decir: acabo de 
desatar, tengo desatado, he desatado. 

Además de estos seis tiempos, la pasiva tiene un futuro perfecto. 
La voz media sólo tiene dos tiempos con forma propia: el futuro y el 
aoristo; los otros cuatro se confunden con los de la pasiva. 


4. Números y personas. El verbo griego tiene tres números: singular, 
dual y plural. 

El dual, muy poco usado, indica que la acción es realizada por dos 
sujetos o por un solo sujeto en dual, No tiene primera persona; en su 
lugar se emplea la 1.* persona del plural. 


Elementos de las formas verbales 


131. Temas. En todo verbo griego se pueden distinguir: 

1.> El tema verbal, que indica el sentido general del verbo y per- 
manece invariable a través de toda su conjugación. 

Ej.: Av, tema verbal de Aúw 


2.> El tema temporal, formado por el tema verbal más el sufijo o 
característica temporal. 
Ej.: Av-aa, tema de aoristo de 1%w 


3.» El tema modal, formado por el tema temporal más el sufijo o 
característica modal. 
Ej.: Av-ca-1, tema de optativo aoristo 
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Sufijos o características temporales. Los sufijos que, añadidos al 
tema verbal, forman el tema temporal son: 





ACTIVA . 


MEDIA . 
PASIVA 





Vocales de unión o temáticas. Entre el tema temporal y la desi- 
nencia se intercala, en el presente, imperfecto y futuro de los verbos 
en w, una vocal llamada de unión o temática. 

Esta vocal es o ante las desinencias que empiezan por h y v, e ante 
las demás: Aú-o-uev desatamos, Aú-£-1€ desatáis. 

Sufijos o características modales. Solamente el subjuntivo y el 
optativo tienen sufijo o característica. 

La característica del subjuntivo consiste en el alargamiento de las 
vocales de unión o y e en w y n. 

La característica del optativo es la vocal 1 que, al combinarse con 
las vocales de unión y con la a final del tema de aoristo, forma los 
diptongos 01, al, El. 


Desinencias personales. Son las siguientes: 


INDICATIVO IMPERATIVO 


Medio-Pasiva 









Medio. 





El subjuntivo tiene las desinencias de los tiempos primarios. 

El optativo tiene las desinencias de los tiempos secundarios, menos 
en la 1.: persona del singular de activa. 

El infinitivo tiene las desinencias -sv y var en la activa y odm en 
la medio-pasiva. 


OBSERVACIÓN. El grupo que integran la vocal de unión, la carac- 
teristica modal y la desinencia, forma la terminación. Asi, en 1ú-o-pev, 
1.> persona plural del presente de indicativo, -opev (= vocal de unión 
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y desinencia) es la terminación, y en Aú-0--T€, 2.> persona plural del 
optativo presente, es -otre (= vocal de unión, característica modal y 
desinencia). 


132. Aumento y reduplicación 


En el imperfecto y en el aoristo el tema verbal va precedido de 
la vocal e llamada aumento ($$ 150 y sig.): E-Avov desataba; E-hvaa 
desaté. 

En el perfecto, el tema verbal va precedido de la reduplicación, es 
decir, de la vocal e añadida a la consonante inicial del tema verbal 
(88 155 y sig.): A6-Auxa he desatado. 

El pluscuamperfecto tiene a la vez aumento y reduplicación. 


El aumento sólo se da en el modo indicativo; la reduplicació. 





en cambio, subsiste en todos los modos. 





Clasificación de los verbos 


133. Los verbos griegos se dividen en dos grandes grupos: 

1.2 Verbos en w, o verbos temáticos, en que las desinencias se 
añaden al tema mediante las vocales de unión o temáticas. 

2.2 Verbos en ju, o verbos atemáticos, en que las desinencias se 
añaden directamente al tema. 

La mayor parte de verbos pertenecen al primer grupo. Por otra 
parte los verbos en -w sólo se diferencian de los verbos en ji en el 
presente y en el imperfecto. 


Clasificación de los verbos en w 


Los verbos en w comprenden dos grandes clases: 

1.» Verbos cuyo tema termina en vocal (VERBOS PUROS). 

2.* Verbos cuyo tema termina en consonante (VERBOS CONSO- 
NÁNTICOS). 


La primera clase se divide a su vez en dos categorías: 
a) verbos de tema en 1, uv, o verbos PUROS NO CONTRACTOS; 
b) verbos de tema en a, e, o, o verbos PUROS CONTRACTOS. 


OBSERVACIÓN. A causa de su importancia, empezaremos el es- 
tudio de la conjugación por el verbo eipi ser, aunque lógicamente 
debería ser estudiado con los verbos en pl. 
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El verbo eii ser, estar; haber 


134. El verbo auxiliar eíjpí es un verbo defectivo e irregular. En 
efecto, sólo tiene tres tiempos: presente, imperfecto y futuro. Su tema, 
muy alterado, es Éa- 








Qué será, ha- 
diendo de ser 




















J. o Eotwoav u bvrov. 
2. o elnuew, ente, elnoaw. 


Las formas del indicativo presente, excepto el, son enclíticas ($ 15). 


135. Los principales compuestos de eluf son: 


náp-equ (adsum), estar presente (dat.) 
Úáx-eyu (absum), estar ausente (gen.) 
Ev-eyu (insum), estar dentro (dat.) 


Hér-eul (intersum), intervenir (dat.) 
repíeiur  (supersum), ser superior; restar (gen.) 
Urea (subsum), estar debajo (dat.) 
xpóo-e estar junto a; ser añadido (dat.) 

coúv-eyu estar en compañía de (dat.) 
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OBSERVACIÓN. — Los compuestos de eiuí retiran el acento a la 
preposición en el presente de indicativo y de imperativo: rápeyu, 
TÓPICO. 

En las demás formas conservan el acento de eli: napñv, rapó, 


nopelvar, rapóv, rapéotal, etc. 


136. Conjugación de 2%w desatar. Tema: Av- 


Desata tú 
(ve desatando) 


Ae 
A éro 


A-ete 


Que yo desate 
Mio 
AnS 
An 
Amper 
Mó-nte 
A-war (v) 





. E-Av-es 
. E-ho-e (v) 

. 1. E-Ad-opuev 
. EA-EtE 
. E-Av-ov 


1. A- 0-0 
. AÓ-O-E1G 
. Ad-O0-EL 
. 1. AÚ-O-OEV 
. AÓ-O-ETE 
. Aó-a-ovar (v) 


E 
É 





Desaté 
1. Edv-o-a 
2. E-hw-o-as 
3. E-2v-0-€ (v) 
. 1. E-Ad-O-Quev 
2. E-Aó-o-ate 
3. E-w-o-av 


AORISTO 


Desata tú 
A5-0-ov 
Av-o-Ó TO 
Aó-o-ate 
2-o-ávrov (2) 


Que yo desate 
Av-0-0 
Aó-o-nG 
A-5-n 
A-o-opev 
A-o-nte 
Aó-o-w001 (v) 





Tengo desatado 

+ L. Adv x-a 
2. M-Av-x-a5 
3. M-hv-x- (v) 

. 1. eh Ó-K-Quev 
2. de-hú-x-ate 
3. 2e-A-x-aa1 (v) 
Tenía desatado 

. 1. E-Ae-hó-x- er (5) 
2. é-Ae-Aó-x-e1c (*) 
3. £-Ae-d-x-el 

. 1. E-Ae-AÚ-K-EluEv 
2. E-he-AÚ-K-ELTE 
3. $26 óx-eouv") 


PERFECTO 


PLUSCUAMP. 





Ten desatado 





Que yo tenga desatado 
2e-Aú-k-0 
2s-AÓ-K-nS 

2e-A--p 
Med KE 
Ae-hÓ-K-NTE 
AA x-w001 (v) 





(1) o Avérocar. (2) o Avoárecav. (3) 0 hioms. (4) o Avon. 


VOZ ACTIVA 

Optativo Participio 
Que yo desatara Que desata, desatando 
M. Aú-ov 

Ad-ovtOG 
F. A%-0u0ua 

Aw-oó0n5 
N. A-ov 

Ad-oVtoG 








Habiendo de desatar 
A-S- Out M. A-a-0v 

A-0-01g Haber de desatar A-a-OVTOS 
Ad-a-0r , F. Aó-a-0u0a. 
A-g-oLUeV Aú-o-alv Av-a-o00n5 
Aú-g-orte N. Ad-a-0v 


Ad-g-OLEV AÚ-G-OVTOg 
Que yo desatara Habiendo desatado 
Aa eran, M. OE E 


Aó-0-e1a6 (9) 
A- owen (9 danes deratado F. Aó-0-a0a 


2ó-o-auev Ao Av-0-01,6 
Aó-o-atte N. A0-0-av 

Aó-o-erov (5) Aú-0-aYT0G 

Que yo tuviera desatado Que tiene desatado 
Ae-AÓ- “Out M. de-Av-K-06 
de-AÓ-x-oLG Tener desatado Ae-Av-K-ÓTOG 
Ag-AdeK-OL Fo Aehu-cuta 
Jehó-oLuev Ae-Auuk-évol 2e-dw-xoulas, 
2e-hó-x-orte N. Ae-hu-x-Ó5 
Ae-hóax-otEV Je-hv-x-ÓToG 











(5) o dúcamev. (6) o Éledixn. (7) o trios. (8) o tlchixercay. 


37. Conjugación de Avw desatar 


Sé desatado 
(ve siendo desatado) 


Era desatado 
. 1. £-Av-Óunv 
¿-AÓ-oV 


Fui desatado Que sea desatado 
. 1. d-A6-9-qv 00 
2. é-A0-0-n5 26-9-qn A-0- 15 
3. £-10-0-7 Av-0-8 
21v-9-Quev 
A-0-1te 


AORISTO 





PLUSCUAMP. 





Estaré desatado 
de-d-copar 
(1) 0 Avéobwoay. 


FUT. 
PERF. 





VOZ PASIVA 


Av-Sno-oíunv 
Aw-8ño-o10 
Aw-Sño-orto 


Aw-8no-olyeda 
A-8o-o100e 


Que estuviera desatado 
elnv 
AAvpévos ( elvg 
eln 


eluev 
Askvpévor ( El 





Haber de estar desatado Que esté desatado 
2e-do-o-olnv 2s-M-o-eodar 2-A-0-Óuevos 


AORISTO 





Me desataré 
S. 1. 1%-o-opar 
2. M-o-e1 (Añon) 
3. 26-o-erar 


P. 1. 2u-o-ópeda 
2. M-o-e00e 











Que se desatará 


Que se tiene desatado 
M. he-Au-pévos 
As-Au-pévov 
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1. VERBOS PUROS NO CONTRACTOS 
(Tipo: Avw desatar) 


ESTUDIO REFLEXIVO DE LA FLEXIÓN VERBAL 


NorMa: Este capítulo únicamente debe estudiarse, para insistir 
de una manera reflexiva sobre su conocimiento, una vez aprendida 
bien la congugación de Aúw. 


Formación de los tiempos y de los modos 


140. Temas temporales. Las formas simples de todos los tiempos 
de la conjugación de Aúw se forman sobre cuatro temas temporales 
(3 131), que son: 


Aoristo 
2-0 





Av-ca 


Au-8n 


141. Temas modales. Las formas simples de subjuntivo y del 
optativo se forman sobre el tema modal que resulta de añadir al tema 
temporal la característica modal ($ 131). Así: 





Perfecto 


ACTIVA Ac-hv-x0- 
Subj. ( MEDIA Compuesto 





PASIVA Compuesto 


ACTIVA Ac-Aw-KoL- 
Opt. < MEDIA Compuesto 
PASIYA Compuesto 





142. Tiempos compuestos. Los tiempos compuestos o perifrás- 
ticos son: en activa, el imperativo perfecto y el futuro perfecto; en la 
voz pasiva y media, el subjuntivo y optativo perfectos. 


OBSERVACIÓN PRELIMINAR. Para comprender bien cómo se han 
formado las terminaciones verbales, hay que recordar los siguientes 
principios fonéticos: 

1.» Una g se elide entre dos vocales y ante otra a ($ 29-3). 

2.» Una y (vz) se elide ante o con alargamiento compensatorio de 
la vocal anterior ($ 29-2). 
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3.» Una t no puede ser consonante final de palabra ($ 31). 
4. Dos vocales en contacto se contraen en vocal larga o diptongo 


($21). 
5.2 Dos sílabas seguidas no pueden empezar por aspirada ($ 82- 


D. 
1. Tiempos formados del tema de presente 
Del tema de presente se forman: 
1. El presente, que se da en todos los modos. 
2. El imperfecto, que se da sólo en indicativo. 


143. El presente consta de: tema de presente (= tema verbal y 
vocal temática) y desinencias de los tiempos primarios. 


Presente activo 





OBSERVACIONES. 1. En el indicativo, sólo se mantienen regular- 
mente las desinencias de la 1.* y 2.* persona del plural. 

1.* persona singular. la desinencia es w (5) como en latín. 

2.* y 3.* persona singular. la desinencia es e1, irregular. La 2.* per- 
sona toma además la desinencia secundaria c. 

3.: persona plural: El grupo o-vu (vocal de unión y desinencia) pasa 
a ovo1 por cambio de 1 en o ante 1, caída de v ante o y alargamiento 
por compensación de o en ov. Ha habido, pues, Av-o-vn > Av-0-va1 > 
A-ou-a1L. 


IL. En el imperativo, la 2.* persona singular no tiene desinencia. 


TIL El participio ww es por Av-o-vt-5, por analogía con los nom- 
bres en «wv, -ovros ($ 62). El femenino Avouoa es por Av-o-vt-ya, que 
pasó a 2vovaa y luego a Avovaa por la caída de la v ante o y alarga- 
miento por compensación de o en ov. El neutro Aov es por Av-o-vt. 
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Presente medio-pasivo 








OBSERVACIONES. I. El presente medio-pasivo se forma como el pre- 
sente activo substituyendo las desinencias activas por las desinencias 
medio-pasivas. 

1. Las desinencias dor y go de la 2.* persona singular quedan 
alteradas en Avel, Avov, Aún, Aoto en lugar de las formas primitivas 
Av-e-0-ar, Av-e-00, Av-n-0-at, Av-01-0-0 por caída de o entre vocales y 
contracción. 


144, El imperfecto consta de: aumento, tema de presente (= tema 
verbal y vocal temática) y desinencias personales secundarias. 


Imperfecto activo Imperfecto medio-pasivo 


S. E-hv-o-v PEl-o-pev  S.¿Avó-unv P.tAvuó-peda 


Edv-es $-Ad-6-16 $-A0-ou $-A-5-ode 
Eds E-Av-0-v £-A0-e-10 ¿-A-o-vro 





OBSERVACIÓN. La 2.> persona singular del imperfecto medio-pasivo 
es éAdou en lugar de la forma primitiva é-Au-e-00 por caída de o entre 
vocales y consiguiente contracción. 


IL. Tiempos formados del tema de futuro 


Del tema de futuro se forma el futuro, que se da en los modos 
indicativo, optativo, infinitivo y participio. 


145. El futuro consta de: tema de futuro (= tema verbal, carac- 
terística temporal o o Uno y vocal temática) y desinencias primarias. 


Indicativo 


FORMACIÓN DE LOS TIEMPOS 
Futuro activo 


Optativo Infinitivo 


87 


Participio 





2-00 
Mó-o-ELG 


Ad-O-EL 


A0-0-0- HEY 
AÓ-0-E-TE 
A-0-01-01 


OBSERVACIÓN, 


A-G-OL- 
2A-a-015 
Ad-a-oL 
2-0-Or- ev 
AÓ-0-O1-TE 
AÚ-O-OL-E-V 


Ad-g-wv 
A-0-0-VT-0G 
AÚ-g-0Uga. 
Av-a-oÚ0TG 
AD-0-0-V 
Ad-0-0-VT-0G 





, El futuro activo es igual que el presente activo, pero 


entre el tema y la vocal de unión hay la caracteristica o. 


Indicativo 


Futuro medio 


Optativo Infinitivo 


Participio 





A-0-o-HLOL 
A0-0-6L 
Ad-0-6-TaL 


Av: 


OBSERVACIÓN 


Av-9-oi-unv 
A-a-o1-0 
26-0-o1-10 
Av-a-ol-ueda 
26-0-o-ode 
A-0-01-VTO 





. El futuro medio se forma como el 


Av»0-Ó-.EVOG 
Au-0-0-ÉVOL 
Av-0-o-LévT 

Av-0-o-HévnG 
Au-0-Ó-EvoV 
Av-0-O-HÉVOU 








activo, pero subs- 


tituyendo las desinencias activas por las desinencias medias. 


Indicativo 


Av-Oho-o- Hal 
Auv-0No-El 


A-Dño-e- ta 


Av-Uno-óyeda 
Av-Dho-e-ode 
Aw-0No0-o- vrai 


Futuro pasivo 
Optativo Infinitivo 
Av-dno-oi-unv 
Av-O%o-01-0 
Av-dNo-or-to 
A-dno- o edo 


Av-Dño-o1-ode 
Av-ONo-oL-vto 





Participio 
Av-Óno-Ó-uevos, 
A dno-oqévon 
Adno-ouém 
Adno-o qué 
Av-dno-Óyevov 
Av-Óno-oquévoo 








OBSERVACIÓN. El futuro pasivo se forma como el futuro medio, 
pero su característica es la sílaba Úno, no solamente una o. 


II. Tiempos formados del tema de aoristo 


Del tema de aoristo se forma el aoristo, en todos los modos. 
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146. El soristo consta de: aumento (sólo en indicativo), tema de 
aoristo (= tema verbal y característica temporal ca o On) y desinencias 
personales secundarias. 


Aoristo activo 


Participio 








OBSERVACIONES, I. En indicativo, la 1.* persona singular Avda está 
en lugar de la forma primitiva 8-Au-0-v, por vocalización de la v. El 
grupo ca, tomado como característica del aoristo, se suaviza en 0€, 
en la 3.* persona singular y, además, en la 2.* y 3.* singular y 3.* plural 
del optativo, 

II. En imperativo, la 2.* persona singular es irregular, como lo es 
también la desinencia 1 del infinitivo. 

III. En el optativo, la 2.* y 3.* persona singular y la 3.* plural son 
irregulares. 

IV. El participio Aú0ac es por Av-oa-vt-c, por caída de vt y alar- 
gamiento por compensación de a. 


Aoristo medio 








OBSERVACIONES. 1. El aoristo medio se forma como el aoristo 
activo substituyendo las desinencias activas por las desinencias me- 
dias, 

ll. La 2.* persona singular del indicativo es ¿£Avow por $-Au-ga-o- 
o, por elisión de o entre vocales y consiguiente contracción. 
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1. La 2.* persona singular del imperativo tiene la desinencia 1, 
irregular. 


Aoristo pasivo 








OBSERVACIONES. 1. La característica del aoristo pasivo es Ún, que 
se abrevia en de en la 3.* persona plural del imperativo, en el optativo 
y en el participio. 

11. El aoristo pasivo tiene las desinencias activas secundarias. 

III. La 2.* persona singular del imperativo es u en lugar de 01 por 
disimilación de las aspiradas ($ 28,1). 

El participio Avdeís es por Av-De-vtG, por caída de vt ante y 
alargamiento compensatorio de e en £t, 


IV. Tiempos formados del tema de perfecto 


Del tema de perfecto se forman: 

1.» El perfecto, que se da en todos los modos. 

2.» El pluscuamperfecto y el futuro perfecto, que sólo se dan en 
indicativo. 

147. El perfecto consta de: tema de perfecto (= reduplicación, 
tema verbal y caracteristica xa en activa) y desinencias primarias. 


Perfecto activo 


pios Ives, Sañeto Qmues, pen 
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OBSERVACIONES. 1. Nótese el paralelismo entre A£4uxa, A£kukas, 
Alwke de perfecto y las formas ¿Awoa, Awoac, Avos de aoristo. 

11. La 3.* persona plural indicativo es 2£2úxao1 en lugar de A£Auxa- 
vu, por asibilación de 1 ante 1 (vor) y caída de v ante o. 

111. La desinencia del infinitivo es vai y su característica es Ke. 

TV. El tema del participio masculino y neutro es 2»ehvxor, no A£Av- 
KOVt. 


Perfecto medio-pasivo 





OBSERVACIONES. El perfecto medio-pasivo no tiene característi- 
cas. 


148. El pluscuamperfecto consta de: aumento, tema de perfecto 
(= reduplicación, tema verbal y característica ke: o xn en activa) y 
desinencias personales secundarias. 


£-2e-20-xer-v (cm) 
£-2e-20-xer-G (-kn-c) 


é-he-Aó-xeL 


£-)e-A0-ke-uev 
e-he-Aó-xeLTE 
$-2e-20-xe-cav (-ke-oav) 





OBSERVACIÓN. El pluscuamperfecto medio-pasivo no tiene ca- 
racterística. 


149. El futuro perfecto activo no tiene formas propias. Es un tiem- 
po compuesto del participio perfecto y del futuro del verbo eipí. 

El futuro perfecto pasivo consta de: tema de perfecto (= redupli- 
cación y tema verbal), característica o, vocal de unión y desinencias 
primarias medio-pasivas. 
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Esopo 
Aehukós (Eos 


Eotar 


toóueda 
Aghvkótes ( Eoeode 
Egovtal 





OBSERVACIÓN, La 2.* persona singular del futuro perfecto pasivo 
Ashoe1 es por 2e-Av-o-e-o-a1, por caída de o intervocálica y contrac- 
ción. 


EL AUMENTO 


150. Los tiempos secundarios de indicativo tienen como carac- 
terística común el aumento, que es el índice de tiempo pasado. El 
aumento puede ser silábico y temporal. 


151. Aumento silábico. El aumento silábico, propio de los verbos 
que comienzan por consonante, consiste en una £ que se antepone a 
la consonante inicial del verbo. 

Ej.: 1%, desato, impf. E-Avov, aor. E-Avoa 

Después del aumento silábico, la consonante p se duplica. 

Ej.: plrerw, lanzar, impf. Eppurtov 

152. Aumento temporal. El aumento temporal, propio de los ver- 
bos que comienzan por vocal, consiste en alargar la vocal inicial del 
verbo: 

a se alarga en n|ase convierte en y|av se convierte en nu 


e» » » onje» » » nie » » » TY 
o» » » lo» » » (qlov nocambia 
Ej: a >m :dyopeów hablar en público, impf. iyópevov 

e >n :timilo esperar, » fimtov 
o >0w :óptio limitar, »  ópuov 
a >py :alpo levantar, »  pov 
el >pn :eixálo representar, »  fkafov 
ot > 04 :olxílo edificar, »  Qrifov 
av > nm :adiávw acrecentar, »  nbavov 
ev > nu :eúpioxw encontrar, »  Tiptoxov 
ou >ov :obrálo herir, »  obralov 
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La 1 y la u también se alargan, pero este alargamiento no se ma- 
nifiesta gráficamente. Ej.: iSpúw edificar, impf. l5puov; vBpiZw injuriar, 
impf. dBprLov. 

No sufren aumento los verbos que empiezan por n, 6, ov. Ej.: fxw 
llegar, impf. ficov; oútálow herir, impf. ovtafov. 


OBSERVACIÓN. En los verbos que empiezan por £1 o por £u puede 
no aparecer el aumento. 
Ej.: eixúlo representar, impf. faLov o elxalov 
eúploxw encontrar, impf. nópuoxov o edpioxov 


153. El aumento en los verbos compuestos. En los verbos com- 
puestos de preposición, el aumento se coloca entre la preposición y el 
verbo simple. 

Ej.: npoo-BáMO echar, impf. npoo-é-BalWov 

eio-4yw introducir, impf. eio-Ayov 

OBSERVACIONES. 1. La vocal final de una preposición se elide de- 
lante del aumento, menos la de ápeí, xepí y pó, que la conservan, 
TIpó puede también contraerse con el aumento formando la sílaba 
TPOb. 

Ej.: xata-Ao disolver, impf. kat-hwov 

dauor-PálM O cercar, impf. ¿up £BodAov 
Tp ypúpWw circunscribir, impf. nepi-Eypapov 
Tpo-tpémo exhortar, impf. npobrpenov o apo-Érpemov 

II. Las preposiciones ¿v y aúv recobran la v ante el aumento, si 
ésta se había transformado por asimilación ($ 27) ante la consonante 
inicial del verbo. La preposición éx, ante el aumento, se convierte en 
¿2 (8 32,2). 

Ej.: Ey-ypápto inscribir, impf. ¿v-éypapov 

ovA-Aéyw reunir, impf. cuv-£leyov 
Ex-Aéyw elegir, impf. ¿E-Eheyov 
Ex-Póúld echar fuera, impf. ¿E-¿BoMAov 


154. Aumentos irregulares. 1. Algunos verbos que comienzan 
por £ tienen el aumento en el, no en y. Éstos verbos empezaban anti- 
guamente por una consonante cuya caida entre vocales ha provocado 
la contracción de es en €l. 

Ej.: Exo (= ctxo) tener, impf. elzov 

Epráfopa: (- pepyátoyas) obrar, impf. elpyalóunv 
Enouar (= céropay) seguir, impf. eitóuny 
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2. Ciertos verbos que empiezan por vocal toman el aumento si- 
lábico y el aumento temporal a la vez. 
Ej.: G0étw empujar, impf. ¿ódovv 
0pú ver, impf. ¿ópov 
áv-otyo abrir, impf. dv-épyov 


LA REDUPLICACIÓN 


155. La reduplicación es el distintivo de los tiempos del perfecto 
en todos sus modos, como para recalcar la perfección de la acción. 
Consiste en anteponer al tema verbal la consonante inicial del mismo 
seguida de e. 

Ej.: hw desato, perf. 26-2o-xa 


156. Reglas. 1. Si el verbo empieza por una aspirada, q, Ú, x, 
se reduplica no la aspirada, sino la consonante fuerte correspondiente, 
r, 1, x ($ 28). 

Ej.: poveún matar, perf. re-póveuKa 

Ddw sacrificar, »  té-Duxa 
xopeúw danzar, »  KE-xÓPEUKa. 

Il. Por regla general los verbos que empiezan por vocal, por p, 
por una consonante doble o por dos consonantes de las cuales no sea 
muda la primera y líquida la segunda, toman el aumento en lugar de 
la reduplicación. 

Ej.: ópilo limitar, perf. pia 

pro lanzar, »  Eppupa ($ 172) 
yado tocar, »  Éyavxa 
orpareún militar, »  botpáteuxa 


III. Si un verbo empieza por una muda seguida de una líquida, 
se redobla solamente la muda. 
Ej: xisiw cerrar, perf. kéxdeica 


Sin embargo, los verbos que empiezan por el grupo de consonantes 
Yv, toman el aumento silábico en lugar de la reduplicación. 
Bj.: yvopilo reconocer,  perf. é-yvópixa 


El aumento, sea silábico o temporal, se mantiene en todos los 
modos, cuando hace las veces de la reduplicación. 
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157. La reduplicación en los verbos compuestos. En los verbos 
compuestos de preposición, la reduplicación se coloca por regla general 
entre la preposición y el verbo simple, como el aumento. 

Ej.: xata-Aów disolver, perf. xata-Aéloka 


Reduplicación ática 


158. La reduplicación ática es propia de algunos verbos que co- 
mienzan por una de las vocales a, e, o, seguida de consonante. Consiste 
en repetir delante del aumento temporal las dos primeras letras del 
tema de presente. 


Ej.: áxod  ofr, perf. áx-$xoa 
eyeípw despertar, »  Ey-fyepxa 
dyeípw reunir, »  Gy-fyepxa 


II. YERBOS PUROS CONTRACTOS 
(Temas en a, €, 0) 


159. Los verbos en w cuyo tema termina en a, e, o, presentan las 
siguientes particularidades: 


1. Enel presente y en el imperfecto, el encuentro de la vocal final 
del tema con la vocal o diptongo de unión da lugar a las contracciones 
que veremos en detalle. 


2. En el optativo presente activo, ofrecen desinencias especiales: 
O1=TV, Ol-TG, Ol-1] POT Ol-HAl, Ol-G, OL. 

3. En los tiempos de futuro, aoristo y perfecto, la vocal del tema 
se alarga: e y a en y, oen 0. 


tuuáw (tem. miua-), honrar, — fut. tiui-c0, perf. te-Tín-xa 
roiéw (tem. mote-), hacer, fut. zovíj-cw, perf. ne-roÍn-xa 


Smiów (tem. ¿nlo-), mostrar, fut. 5mnió-ow,  perf. de-SñAw-xa 
160. Reglas de contracción. 


Verbos en -áw. A+e y a+n se contraen en 0; — 4 +€l y 0+1 se 
contraen en q; — a +0, 4+0 y a+0v se contraen en 0; — a. +01 se 
contraen en Q. 
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Verbos en -£w0. E desaparece delante de vocal larga o diptongo; 
£+€ se contraen en El; — € +0 se contraen en 0. 


Verbos en -ów. O+n y 0+0 se contraen en 0; —0+€, 0+0 y 
0+0u se contraen en 00; — 0 +1, O +El Y O +01 se contraen en ol, 


161. Verbos contractos en 40 














Conjugación de nudo honrar. — VOZ ACTIVA 


Que honra, honrando 
IM. nubv [nmuá-ov] 
mubvros [nmuá-ovtos] 
IF. nudoa — [nmuá-ovoa] 
mudons  [mua-ovong] 
IN. nubv [muá-ov] 
mudvros  [nuá-ovrog] 





162. Verbos contractos en áw 


Que yo sea honrado 
[ruuó-opar] 
[nuá-o) 





Conjugación de rudo honrar. — VOZ PASIVA 


nuouévos [nua-opévou] 

¡F. mucouéwn  [mua-opévn] 

muucopévos  [mua-opévnc] 

IN. nubjevov [nua-óuevov] 

[myá-orvro] muojévov [nua-ouévov] 


Taundñoradar 'nynOncópievos, «vn, -uevov 





Tundeís, -Setoa, -dév 





Indicativo 





Hago 
rod [rowé-o] 
xoteis [rové-E1s] 
now [noré-e] 
motoduev  [moué-opev] 
noite [noré-ete] 
xowoda1 (v) [rové-ovor] 


[énoie-ov] 
[éxoíe-es] 
[tnoíe-e] 





Conjugación de xoiéw hacer. — VOZ ACTIVA 


Que yo hiciera 
oLoÍnV [rowe-oínv] 













Que hace, haciendo 
IM. xowbv — [nowéxov] 














rOL0ÍNG [nowe-oíng] Hacer otodvros [mowé-ovrog] 
roroín, [row-oín] rorly [noré-ev] ¡F. zowodoa — [rové-ovaa] 
roo Tuev [rmoré-owuev)] xowovons  [mow-ovonc] 


IN. xowody  [moié-ov] 
rorobvros [roué-ovtog] 


oro Tte [ro1é-orre] 
[nové-owev] 












164. Verbos contractos en -éw 














Conjugación de nowéw hacer. — VOZ PASIVA 








165. Verbos contractos en -ów 


Indicativo Subjuntivo 





Que yo muestre 


ámpoia, 
apo 
pe 
bie 


(1 





IMPERFECTO 





PERFECTO. 





PLUSCUAM. 














FUT. PERF. 


Conjugación de 5n16w mostrar — VOZ ACTIVA 














Conjugación de ¿án1ów mostrar. — VOZ PASIVA 











5. DELFINES. Fresco que data del 1.600 a.C. aproximadamente y que pertenece a 
Cnosos; esta antigua ciudad de Creta, que estuvo en relación con Egipto, Asia Menor y 


las islas, ha proporcionado abundante documen! 
la religión cretense. 





¡ón para conocer la historia, el arte y 





6. TEATRO GRIEGO DE TAORMINA. Ciudad de la Magna Grecia, en Sicilia, al 
pie del Etna. 
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Particularidades de los verbos contractos 


167. Particularidades de los verbos en -áw. 1. Algunos verbos 
en -áw hacen las contracciones en y en lugar de hacerlas en a. Estos 
verbos son: 

Láw vivir infin. Cñv 
Suyáw tener sed »  5uyñv 
newán tener hambre »  nrewñv 
xpúcua servirse de »  xpñoda 


Así, por ejemplo, se conjuga: 


Sing. 1 p. [6 
2p. Ue 


3p. 6% 
Plur. 1 p. [ópev 

2 p. Cñte 

3p. [ón 


2. Los verbos en -áw cuya a va precedida de una p, de una e o 
de una 1, alargan esta a en a larga (y no en n) en los tiempos no 
contractos. 

Ej.: Spáw hacer fut. ápácw,  aor. Espada,  perf. SéSpaxa 
tán permitir » táco, »  elaca, »  elaxa 
peróiáw sonreir » pedo, »  épeibiaca, »  pepeidíara 


3. Los verbos káw quemar, y kháw llorar, no se contraen, pues 
en rigor su tema es xaF o xav, x2aF o x2a. 


168. Particularidades de los verbos en -éw. 1. Los verbos en 
-éw de dos sílabas, como mé navegar, xéw verter, solamente hacen 
las contracciones en et. Tienen, además, el optativo en -oyu1, no en 
-otnv ($ 159,2). Así, por ejemplo, se conjuga: 








Sin embargo, 5éw atar, que no hay que confundir con déw tener 
necesidad, ofrece todas las contracciones de los verbos en -éw. 
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2. Algún verbo en -£6 no alarga la e en el fut., aor. y pto. 
Ej: Exawéo alabar, fut. Exawécopal, aor. émiveoo,  perf. Émfvexa 


169. Particularidades de los verbos en -ów. 1. Los verbos 
iópów sudar, y pryów tiritar, tienen las contracciones en w en vez de 
Ou, y en (y en vez de ol. 

Pres. ind. y sub]. Imperativo 

P. 1. 18p0 
2. lópos 15pú 


3. 15pQ (Spóro 
S. 1. iSpúpev 

2. l8púre lSpúre 

3. lópúa lSpúvtwv 





2. El verbo ápów arar, no alarga la o en w en los tiempos que no 
se contraen: fut. ápócw, aor, hpoda. 


IL. VERBOS CONSONÁNTICOS 


170. Los verbos en «w cuyo tema termina en consonante com- 
prenden dos categorías: 


1.» Verbos cuyo tema termina en muda (VERBOS MUDOS). 
2.: Verbos cuyo tema termina en líquida (VERBOS LÍQUIDOS). 


Verbos mudos 


171. Preliminares. En estos verbos, del encuentro de la muda 
final del tema con la consonante inicial, o, k, 9, 4 0 1 de la terminación 
en el futuro, en el aoristo, en el perfecto y en el pluscuamperfecto, 
resultan transformaciones análogas a las que hemos visto en la 3.* 
declinación. Conviene, pues, recordar los principios fonéticos que se 
refieren al encuentro de consonantes ($ $ 27-31): 


1.2 Combinadas con una « que les sigue, las labiales $, x, ep, for- 
man una y, las guturales y, x, x, una E; las dentales, 5, 1, D, desaparecen. 

2. Delante de yn, las labiales se cambian en h, las guturales en y, 
las dentales en o. 

3. Dos mudas consecutivas deben ser del mismo grado (asisni- 
lación). 


112 EL VERBO 


4.> Una dental seguida de otra dental, se cambia en o (disimi- 
lación). 

5.» Además, en el perfecto activo, la k cae después de una labial 
o una gutural; éstas, en cambio, se aspiran (perfecto aspirado). Por el 
contrario, ante la x, las dentales desaparecen. 


Verbos en labial: Bo, xo, pu (y to) 


172. Los verbos en labial o en Bo, zo, qw y tw forman el futuro, 
el aoristo y el perfecto de la manera siguiente: 





Ej: pio — frotar — fut. pio, aor. Erpuya,  perf. térpipa 
Pléno mirar  »  Ptyw, »  Efleya,  »  PéPlepa 
ypágo escribir »  ypáyo, »  bypaya, »  yéyrpaga 
pin-xw precipitar »  piyo, »  Eppuya,  »  Éppipa 
OBSERVACIÓN. Los verbos en rw pertenecen a esta clase, porque 

la 1 es una simple letra de refuerzo que se añade, en el presente y en 

el imperfecto, a ciertos temas en labial. 


Verbos en gutural: yo, kw, xw (y ttw) 


173. Los verbos en gutural o en yo, xw, xw y la mayoría de los 
en trw (000) forman el futuro, el aoristo y el perfecto de la manera 
siguiente: 


ACTIVA 
MEDIA 








Ej.: Gyw conducir fut. úl, aor. fía, 
Sudxw perseguir» SE, »  ébíwba, 
méxo entrelazar » riko, » 
Bpéxw mojar » — Bpélo, »  Efpela, 
pártw» hacer, obrar» xpálo, » 
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OBSERVACIÓN. Una gutural seguida de una 1 consonante producía 
antiguamente el grupo tr o gc (cf. dárrov por taxiwv, $ 87). De modo 
que en realidad xpárto representa el tema npay reforzado en el pre- 
sente por una 1 consonante (cf. la palabra xpúy-ua asunto). Asimismo 
puhártw guardar, es por puhax-1-w (cf. púAE, púñax-oG guardia). 


Verbos en dental: 50, 1w, do (y (w) 


174. Los verbos en dental o en 5, tw, 0w y la mayoría de los en 
[o (= 05) forman el futuro, el aoristo y el perfecto de la manera 
siguiente: 


1 tee 
ACTIVA [-00(1,) 
MEDIA 
PASIVA 














Ej.: yeúbw engañar fut. yedow, 
ávórw acabar » woo, 
reiów persuadir »  xeiow, 
oxeválo preparar »  oxevácw,  »  toxevaca, »  toxeúaxa 
youválo ejercitar »  youváco,  »  tyópvaca, »  Yerúuvaxa 
OBSERVACIONES. 1. Los verbos en -([w de más de dos sílabas tie- 

nen un futuro activo y medio sin o (futuro segundo, cf. $ 183), pero 

forman los demás tiempos como los verbos de tema en dental. 
Activa Pasiva 
Ej.: vonilo creer Futuro void vopiodñooua 
Aoristo  évóuoa tvoulodnv 
Perfecto  vevówixa  vevómopol 
11. Algunos verbos en ttw (tyw) se conjugan como los verbos de 


tema en dental. 
Activa Pasiva 


Ej.: mMátto modelar Futuro  rh“ow TModñ oo par 
Aoristo  Emhaca trdodnv 
Perfecto  némiaxa rémacua: 


HI. Por el contrario, algunos verbos en [w (= yyw) se conjugan 
como los verbos de tema en gutural. 
Activa Pasiva 
Ej.: otílo tatuar Futuro crío orixóncoyor 
Aoristo Eonia torixónv 
Perfecto  Eotiya toriyuar 
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IV. ZGo salvar es irregular en la pasiva: cdoo, Eooca, sécmKa, 
pero cwdcoyal ¿oóbdny, césar. 


175, Conjugación del perfecto y pluscuamperfecto medio-pasi- 
yos. El perfecto y pluscuamperfecto medio-pasivos de los verbos mu- 
dos, de acuerdo con las reglas del $ 171, se conjugan de la manera 
siguiente: 





PERFECTO 
















Tema en labial Tema en gutural Tema en dental 
2 térpuupos némieyuoL néneio tol 
E |térpuyar mémiezor rÉnEIcOL 
S | térpirta TÉTEKTOL KÉTELOTOL 
2 terpl edo. remdéyueda renelouedo 
E | térprpde rémcyDe rénciode 








merpuupévol ell | rendeyuévo: eiol | neneropévos elo 


TÉTPUYO 
terpipdw rem dw nenelodw 
térpipde 

terplpbnv 















IMPERAT. 






terpuupévos d reneLopévos d 


SUBJ. 
















zerpuuévos elny | nemdeyuévos etnv | reneropévos elnv 





INFIN. | OPTAT. 


terpipóa reméyba renciod 











PART. 





TETAS YMÉVOS 


¡CUAMPERFECTO 


TETPUAÉVOS TETELOMÉVOS 




















trerpluunv Enenelouny 
Erérpuyo gnémieto énénelco 








EtéTpurTO Enétrisxto Eméneioto 
Ererpipyedo ¿remdéyueda Enerelopeda 
Erérprpds ¿nénercde 


















ter évol hoay renciopévol joav 
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OBSERVACIONES. L La o de las desinencias ode y odm desa- 
parece entre dos consonantes: tétptp-De, terpip- da, nénlex-de, 
nerd do 


IL. Las formas de la 3.2 pers. plural tetpif-vzaL, éterpif-vro ete. 
habrían sido de difícil pronunciación. Para evitarlas se recurrió a las 
perifrasis tetpyuévor sioí (o Rony), etc. 

PART. 


Verbos líquidos 
(Verbos en 20, 10, vo, pw) 


Los verbos líquidos, o verbos en -AM0, -40, -V00, -pw, ofrecen en su 
conjugación ciertas particularidades debidas a las modificaciones que 
experimenta su tema verbal, 


176. El presente y el imperfecto presentan, en general, el tema 
reforzado: en los verbos en -Aw por la reduplicación de la 2; en los en 
-vo, -po, por la inserción de una 1 ante la v y la p, y en los en po, por 
la adición de una v. 

Ej: dyyéMw anunciar tema  Gyyed- 

pavo mostrar » pay- 
telvo extender » TEV> 
alpo levantar » áp- 
pdeipo destruir » pdep- 
TéÉpvO cortar » TEH- 


177. Futuro activo y medio, El futuro se caracteriza por la au- 
sencia de gs y se forma añadiendo al tema verbal las terminaciones 
y -o0uo1 (contracción de -£[o]w, -é[ojouar). Se conjuga como el 
presente de los verbos contractos en -éw ($$ 163 y 164). 

Ej.: xpivo juzgar, fut. act. kpiwb, fut. med. kpivoDuor 


178, Aoristo activo y medio. El aoristo se caracteriza, como el 
futuro, por la ausencia de o; pero mientras el futuro conserva la vocal 
breve del tema, el aoristo, para compensar la pérdida de o, alarga esta 
vocal. En virtud de este alargamiento, a se convierte en 1 y £ €n El. 

Ej: oro enviar fut ote,  aor. forsua 

vépo repartir »  vepó, »  Eveiua 
paíveo mostrar »  qavó, »  Epnva 
orelpo sembrar »  orepú, » dorelpa 


116 EL VERBO 


OBSERVACIÓN. La a del tema se convierte en a larga en el aoristo, 
cuando va precedida de 1 0 p. 
Ej.: juaívo manchar fut. piuavó,  aor. guíava 
repaívo ultimar »  repavó »  énépava 


179. Perfecto activo. Como el futuro, el perfecto activo se forma 
con el tema verbal puro. 
Ej.: áyyéMw anunciar fut. dyyeA-0, perf. fiyyeh-xa. 
palvw mostrar » pavú,  »  né-pay-xa ($ 27) 


Particularidades. Algunas veces el perfecto modifica el tema ver- 
bal. 


1.2 Los verbos disílabos en -1w y -pw cambian la e del tema en 
a 
Ej.: oréMÓ enviar fut. ore, perf. botaAxa 
pdeípo destruir »  pdepú, »  Epdapxa 
2.- Los verbos en jw, así como vo y Pádo, forman el perfecto 
en -nKa. 
Ej.: vépo distribuir fut. veo,  perf. vevéunxa 
1éuvo cortar » TEHÓ,  »  tetéunko 
Hévo permanecer »  pevó, »  peuévnxo 
PáViw disparar » Pdo, »  PéPinxa 
3.- El perfecto de xpívo, juzgar, es kéxpuca; el de teívo extender, 
téraxa. 


180. Voz pasiva. El futuro, el aoristo y el perfecto pasivos tienen 
el mismo tema que el perfecto activo. 


Perf. activo Fut. pasivo Aoristo Perfecto 

Ej.: deyyéMMo fiyyedxa  dyyedóícopar iyréldny fire 
púsipw Epdapxa  pdapúícoum ¿pdápdny  Epdapuar 
vépo  vevéuma  veunóñcopo: éveunónv  vevéumpos 
xpívo — kéxpuca  kpibioowa  éxplónv  xéxpiyol 


181. Conjugación del perfecto pasivo. El perfecto pasivo y su 
pluscuamperfecto se conjugan de la manera siguiente: 
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Perfecto 


trrdyas 
firyeicaL 
fnára 
INDICATIVO inróeda 


tirreM0e 
yreMuévor eiol Tyreduéva Toav 





IMPERATIVO | fiyyehoo, tiyryéABo, etc. 
SUBJUNTIVO | hyyernévos d 
OPTATIVO iyyehuévos slnv 
INFINITIVO TrréMa 
PARTICIPIO | hyyedpévos, m, ov 
La o de las desinencias ode y cda desaparece entre dos conso- 
nantes. Además, en la 3.* persona del plural se emplea la perifrasis 


*iryreduévor elot (foav) para evitar las formas tyyed-vra (vto), de di- 
fícil pronunciación. 

OBSERVACIÓN. La mayoría de los verbos en -vw cambian la v en 
6 (rara vez en 4) ante las desinencias que empiezan por p. 

Ej.: polvopal (tema pav-) mostrarse, aparecer: 











épaytal 





Imperativo Infinitivo 
répavoo, nepávdo, etc. régovda 





Convierte la v en y ófúvo aguzar, perfecto pasivo Gévupal, 


Tiempos segundos o fuertes 
Generalidades 


182. Definición. Se da el nombre de tiempos segundos o fuertes 
a una forma especial de futuro, aoristo, perfecto y pluscuamperfecto, 
que se encuentra en ciertos verbos mudos y liquidos. ¿ 
Por oposición a estas formas especiales, se llaman tiempos primeros 
los futuros, aoristos, perfectos y pluscuamperfectos que ya conocemos. 
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Características. Los tiempos segundos se caracterizan por la falta 
de las letras características de los tiempos primeros; a de futuro y del 
aoristo activos y medios, k del perfecto activo, Ú del aoristo y futuro 
pasivos. 

Los tiempos segundos a veces existen al lado de los correspon- 
dientes tiempos primeros del mismo verbo; pero ordinariamente los 
substituyen. 


Futuros Il activos y medios 


183. Los futuros segundos activos y medios son en 5 y en -o0jan, 
por contracción de -é0w y -écoyar. Se conjugan como los presentes 
ro y rovoduar ($ $ 163 y 164). 

Ej.: páxouo combatir, fut. payobuar. 

Estos futuros se dan ordinariamente en los verbos en 20, 0, vw, 
po y en los en -í[w de más de dos sílabas ($ $ 174 Obs. 1, y 177). 

Ej: xpívo juzgar fut. act. kpuó, fut. med. kpiwobuar 

vopilo pensar » vou, » vopoduar 


OBSERVACIONES. 1. Este futuro en -10) en vez de -ícw se llama 
futuro ático. El futuro dórico, raro en prosa, es un futuro a la vez 
sigmático y contracto en -sodua: en vez de -copar, Ej.: nAéw navegar, 
fut. rágvcob ar. 


IL. Al lado de los futuros 2 en -% por -é0w existen algunos en 


6 por -ácw, que se conjugan como “ó ($ 161). 
Ej.: haúvo empujar, (tema La), fut. 20, ás, tAZ... 


Aoristos II activos y medios 


184. Los aoristos segundos activos y medios se forman añadiendo 
al tema verbal puro las desinencias -ov y -Ómnv, en vez de -oa y 
-CáunV. 


Se conjugan en el indicativo como Elwov, ¿Avóunyv, y en los otros 
modos como el respectivo modo de presente de 2úw. 
Ej.: Aoristo 2 de Azíxo dejar: 


[| intienivo | tmper. | Subjuntivo | Optativo | tofinitivo | 
ACTIVA | Elxov Mrs A 
MEDIA | tuxóunv Macas — |2exoíuny | Amtoda 
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OBSERVACIÓN. El infinitivo y el participio activos, y el imperativo 
2.» pers. sing. medio del aoristo 2 siempre acentúan la última sílaba. 


Perfectos y pluscuamperfectos II activos 


185. Los perfectos y pluscuamperfectos segundos activos se forman 
añadiendo inmediatamente al tema verbal puro las desinencias -a y 
-n (-ew) sin la característica K. 

Ej.: apútto (tema xpay-) hacer, pft. 1 nénpaxa, pft. 2 nénpay-a 

plcft. 1 Exnernpáxa, pleft. 2 Enenpáy-n 


186. Sentido del perfecto segundo. Cuando un mismo verbo tie- 
ne a la vez perfecto | y perfecto 2, el perfecto | tiene generalmente 
un sentido activo, mientras que el perfecto 2 tiene un sentido neutro 
O intransitivo, con valor de presente muchas veces. 

Ej.: neídv persuadir, pft. 1 nénewo, he persuadido 

plcft. 2 néxowda, me he persuadido, creo 


Futuros y aoristos Il pasivos 


187. Los futuros y aoristos segundos pasivos se forman añadiendo 
al tema verbal las desinencias -foopar y -1v, sin la característica 0, 
Ej.: *píBo frotar, fut. 1 pas. tpupóncopual, fut. 2 pas. tpiBricopar 
aor. 1 pas. éxpigóny, — 30r. 2 pas. ¿rpipny 
OBSERVACIÓN. Algunos verbos solamente tienen en pasiva el 
aoristo segundo y el futuro segundo, 
Ej.: ypdpw escribir  aor. typúgnv fut. ypapñcopor 


Párto sumergir » EPúpnv » Bapricopa: 
KÓTTO cortar » éxónnv » KORñOOopaL 
opúrio  degollar  » topáyny » opayicopar 
áno-rvíyw ahogar » Gr-Emvbmy » áno-AVIMoopor 


188. Alternancias. El tema de presente queda modificado en vir- 
tud de las alternancias vocálicas ($ 23) en el aoristo segundo y en el 
perfecto segundo. 

Ej.: 2eimw dejar aor. 2.act.É-dim-ov,  pft. 2 act. 6-2o11-0. 

«pépo alimentar aor.2. pas. é-tpáp-nv, pft. 2 act. té-1pop-a 
oñxw podrir aor. 2 pas. ¿-cármmv, — pft. 2 act. cé-onr-a 


Algunas veces aparece también la alternancia en el futuro 2 pasivo. 
Ej.: pdeípo destruir, fut. 2 pas. pdapícopar 
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Particularidades en la conjugación 
de los verbos en w 


189. Verbos deponentes. Algunos verbos sólo tienen voz media 
con significación activa. Corresponden a los verbos deponentes latinos. 


Ej: alodávoua percibir ruvdávoya informarse 
úpuxvoduar llegar olopar creer 
Poúlopar querer ebxopar suplicar 
Ylyvopar — llegar a ser Epyopar ir 


190. Deponentes pasivos. Muchos de los anteriores verbos se lla- 
man deponentes pasivos al tomar la forma pasiva en el aoristo. 
Futuro Aoristo 
Ej.: aidoduar respetar alóécopar iótodnv 
aloxóvopar avergonzarse  aloxuvodua  foxóvónv 
Siwéyopar conversar SudéEoua Sudléxdnv 
tvavniodjar oponerse gvavnócoua  vavudónv 
gvdvpobuar reflexionar  tvdvuioopor  tvedupiónv 
ém-uelobuar preocuparse  émpuehñoopar  éxepeliónv 
xoyácda dormir xoyucopar Exoymónv 
ópuicoóm acometer ópuñcou  dpuñónv 
Opéyopar desear ópébomar Opéxdny 
reldopar obedecer nelcouar encioónv 
ropevopar marchar ropeúcopar txopevdnv 


191. Mezcla de voces. 1. Algunos verbos no tienen futuro ac- 
tivo y lo substituyen por un futuro medio con significación activa. 


Futuro Aoristo 
Ej.: áxodw oír áxodcopaL hxov 
Gów cantar Goopar 
Boáso gritar Poñcopar ¿fónoa 
oryáw callar owrícopa towmoa 
orovdálo andar afanado onovdácopa:  toroúdaca 
1pÓyo devorar póopar Erpayov 


2. Otros verbos no tienen futuro pasivo y lo sustituyen por un futuro 

medio con significación pasiva. 

Ej.: áSméo tratar mal, fut. Gbuwcoum seré tratado mal 
Plárto dañar »  Pláyopa: seré dañado 
Ddepareón cuidar Ddeparevcoum seré cuidado 
Kw impedir kwAcopar seré impedido 
sapário perturbar tapáñopar seré perturbado 


. us 
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192. Perfecto, aoristo y futuro pasivos con y. Algunos verbos pu- 
ros en w intercalan una o entre el tema y la terminación en el futuro, 
aoristo y perfecto pasivos, por analogía con los verbos en dental ($ 
174). 

Futuro Aoristo Perfecto 
Ej.: áxodw oír áxovodñoouar hxovcónv  Rxovopar 
xeleúw ordenar xehevodíooua éxelevcónv xkexélevopor 

oeíwW agitar  cembiooum  ¿ocidnv cecelo a 


Estos verbos se conjugan como néxero ar ($ 175). 
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Generalidades 


193. Los verbos en ju se diferencian de los en w únicamente en 
el presente y en el imperfecto de las tres voces y en el aoristo 2 activo 
y medio. Estas diferencias consisten: 


1.* En que las desinencias se unen directamente al tema: tíde- 
Hev, mientras que en los verbos en w se unen al tema mediante la 
vocal de unión: 2%-o-pev. 


2.* En desinencias especiales para algunas formas de la voz activa. 


OBSERVACIONES. 1. Estas desinencias son: 1.”, -p1, -s, -o1 en el 
singular y -ac1 en la 3.* persona plural del indicativo presente; 2.*, - 
cav en la 3.* persona plural de los tiempos secundarios; 3.*, -01 en 
algunos imperativos; 4.-, -va1 en el infinitivo. 


IL. La o inicial de las desinencias -om y -go no suele desaparecer 
entre dos vocales, contrariamente a lo que pasa en los verbos en (w. 


Clasificación de los verbos en ¡u 


194. Los verbos en y se dividen en tres clases: 


1.> Verbos con reduplicación en 1 en el presente y en el imperfecto; 
esta reduplicación desaparece en los otros tiempos. 

Ej.: tí-Ón-w poner 

2. Verbos en vvju (vvuj1 después de vocal), es decir, verbos cuyo 
tema de presente está reforzado por la inserción del sufijo vv entre el 
tema verbal y la desinencia. 

Ej.: Seíx-vv-p1 mostrar 
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3.2 Verbos sin reduplicación ni sufijo. 
Ej.: pn-pt decir 


Primera clase. Verbos en ¡ui con reduplicación 


195. Los verbos en ui con reduplicación en el presente y en el 
imperfecto tienen su tema verbal terminado en vocal. Según sea esta 
vocal, se dividen en tres clases: 

1.* Vocal e: tipo tí-Ón-y1 ' poner, tema de- 

2.* Vocal a: tipo t-on-1 colocar, tema ota- 

3.* Vocal o: tipo 3í-5w-y1 dar, tema 50- 

OBSERVACIONES. 1. “I-oTn-1 es una forma derivada de a1-oTn- 
uu. La o inicial ante vocal desapareció dejando como residuo el espíritu 
áspero. 

IL. En la voz activa, la vocal del tema se alarga en el singular del 
presente y del imperfecto de indicativo. Así, el tema de se convierte 
en tí-Ón-41 ora, en t-orn-pu; So, en Sí-S-p. 

II. El futuro activo y medio y el perfecto y pluscuamperfecto 
activos, se forman como si se tratara de verbos contractos ($ 159, 3); 


futuro O00, otíico, dó0w, perf. tédnxa, Eomxa, SéSwxa. 


1. < de-On-u ($ 28). 





7. Quemador griego de perfumes, del s, V a.C., hallado en Ampurias. 





196. Conjugación de tión poner 









Que yo ponga 
100 
a-8% 
n-09 

a d0-ev 
u-0-1e 
O) 















AORISTO ' 






Que yo ponga 











— Ebn-xa 06 

— Ebn-xa-< óñi-s 

— Ebn-xe (v) e 
E-be-pev BÓ-pev 
$-0e-18 Bñ-te 






$-0e-gav 90-01 (v) 












tébn-a weónxos loB. | 1e-8%-xw 













| ¿-26-0í-xm 


é-te-8N-xer o 


















te8n-xbs Eoopa 






L El aorísto 2 no se usa en las tres personas del singular del indicativo (£9ny, E8ng. 
Ebm. 


Tema verbal: de — VOZ ACTIVA 


Optativo Participio 





Que yo pusiera Que pone, poniendo 
u-de-(-v M. n-dels 
nube tn< u-Dé-vt-0c 
F. tdeicn 
u-Belon; 
N. t-bé-y 
aude l-e-v -Bé-vt-06 





Que yo pusiera Que pone o puso 
Be-(n-v M. Belo 
0e-(n- Poner, haber puesto Dé-vt-oc 
08-(n Bet-var F. 0eioa 
0e-T-Mev Belong 
08-1-16 N. Oé-v 
De-i-e-v Oé-vT-0G 





T6-Bñ ore 1e-8n-xóc, -vía, -Óc 

















El aoristo | Eónxo, que sólo se da en el indicativo, sirve para reemplazar estas tres 
personas. 


197. Conjugación de tídnju poner 


Era puesto 
¿-n-dé-unv 
é-ri-0e-00 
£-rí-0e-10 


ió o 
a 


800 
06-o0w 


06-ode 
Bécdwv 





1 Teónoouar y érédnv son formas en vez de de-Oñoopa: y 8-0é-Onv ($ 28). 


Tema verbal: de — VOZ PASIVA 


Que yo fuera puesto Que es puesto 
a-de-í-unv M. ti-0é-evos 
u-bei-o Ser puesto u-de-pévov 
m-bei-10 F. ni-de-uévn 
-deí-ueda u-de-uépng 
ti-deiode N. ti-0é-pevov 





Que yo me pusiera 

Be-(-unv 

Be-i-o Le no 
Be-i-1o F. Oe-uévn 
Oe-(-ueda Be-uévns 
0e-i-ode N. 0é-pevov 
0e-i-vto 0e-pévov 





2 El perfecto y el pluscuamperfecto son reemplazados por las formas xelyar, bxe(anv 
(6 208). 
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198. Conjugación de Injn envíar (tema €). — VOZ ACTIVA 

El verbo tngu enviar, sigue en general la conjugación de tidnpa, 
pero ofrece ciertas particufaridades que se pueden constatar en el si- 
guiente cuadro de su conjugación. 


Indicativo | Imper. j. Infaitivo | Participio 





Envio | Envia sú Que envia 
Tru pl 
Tn Ta Enviar 
n-a(y) | ié-no i F. beioa 
Te-pev iva belong 
Te-te Te-te . N. bév 
iao(v) | tévmov dé-vT-06 





Enviaba 
Ten [et-v]] 
Ter 
Tel 
T-e-pev 
Tete 
Te-gav 


o 
5 
E 
E 
E 
Z 


Envía nú Que envió 
Enviar | M. elo 

Es haber E-yt-oG 
¿0 enviado | F. ¿lona 
elvas slonc 
Exe |- N. Ev 

ES Eros 





M. ei-x06 
F. ebxvia 




















OBSERVACIONES. 1. “Inu es por jrjn-un (cf. lat. jeci). La j inter- 
vocálica se elide y la  consonántica inicial, al desaparecer, dejó como 
vestigio el espiritu áspero. 

IL “Int casi solamente se usa en prosa en sus compuestos, tales 
como 

Gina permitir 
rop-ínar, áv-inpa dejar 


rpo-Tepor abandonar 
ouv-Íqui comprender 
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199. Conjugación de Inu enviar (tema ¿). — VOZ PASIVA 


Indicativo | Imper. j Optativo | Infinitivo | Participio 





[Soy enviado] Será | Que yo ea | Que yo fuera Que es 
enviado enviado enviado 
Te-pas te-Cunv 
Le- gal _ ¡Ser enviado! 
Te-m Te-ctan 
Lé-ueda 
Le-ade 
Te-vrar 





[Era enviado] 
ié-unv 
Te-ao 
Le-to 
béuedo 
Te-ode 


¿87-va | é-Beic, cion, 
| év 





elu£vos de | eipévos elnv| elobar — | 6t-uévos, n, 
oy 








VOZ MEDIA 


dc-ol-uny 








AORISTO 2 

















200. Conjugación de torn: colocar 


Estuve en pie (steti) 
E-om-v 

Eom<s 

E-om 


E-om-pev 
E-om-e 


Estoy en pie (sto) 
E-om-xa 


Fl Estaré en pie (stabo) 
PFT.| $-oriE-w 


OBSERVACIONES. 1. Los cuatro primeros tiempos de Torn tie- 
nen la significación transitiva de colocar, establecer, levantar. pero los 
tres últimos tienen la significación intransitiva de colocarse, estar o 
Ponerse en pie. 

IL. En el perfecto, en lugar de las formas llenas éotíkapev, 
dommxéva, etcétera, se encuentran en ático las formas de perfecto 2 
siguientes: 








bota-i-e-v 





Que yo estuviera en pie! 
ota-(n-v 
ota-ín-s 
ota-ín 
ota-i-uey 
ota-i-1e 
ota-i-e-v 





indicativo, £otapev, ¿otate, éoráor imperativo, $otads, toráto, dorare; 
subjuntivo, dotó ev, ¿orar optativo, ¿otaíny; infinitivo, totávax; par- 
ticipio, £otóc, torica, dorós; pluscuamperfecto, Eoracav. 

HI. Sobre el perfecto £omxa, con valor de presente, estoy en pie, se 
formó el futuro perfecto ¿omí£w, estaré en pie. 


201. Conjugación de totnu colocar 


Indicativo Í Subjuntivo 





Soy colocado é tú Que yo sea colocado 
Tota-pa i-otó- pa 
i-ota-cal i-om 
T-ota-tal i-ord borñ-tar 
Totrá- peda i-oró-peda 
(-ata-ode i-oTij- ade 
T-ota-vra1 i-otá-vral 


PRESENTE 





Era colocado 
i-orá-unv 
i-ota-00 
i-ota-10 
torá-peda 
i-ota-ode 
Lota-vto 


IMPERFECTO 





ota-8%o-o- pal 


ctá-bn-n 


2] tomoten | omo 


OBSERVACIÓN. La forma media Totana: es: fransitiva, con el ao- 
risto | £atnoáuny; intransitiva, juntamente con el aoristo 2 amy y 
el perfecto Eamxa de activa. Resumiendo esto con lo dicho en las 
observaciones del $ 200, tenemos: 














Significado de las distintas formas de iompuu 


Tenia ovas] 





PRESENTE Torapar 


FUTURO crabñco ya 
AORISTO á 


PERFECTO 
PLUSCUAMP. elomíxelv 
FUT. PERF. tomo 





Tema: ou. — VOZ PASIVA 


Optativo 


Participio 





Que yo fuera colocado 
i-ora-t-pny 
ioro-t-o 
dora-i-10 
i-o7a-l-eda 
iota-i-ode 
dota-i-vi0 


Que es colocado 
M. i-otá-pevos 
Lota-pévov 

F. i-ota-uévn 
iora-pévns 
N. i-aTÓó-Hevov 
i-oTo-pévov 





cta-Bno-ol-nv 


om -o-o(-unv 
om -0a-Í-nv 








OTAOÓLEVOS, Y, -OW 
ON-OÓ-MEVOS, -N, -0V 





202. Verbos que se conjugan como lommu:. Además de sus com- 
puestos, se conjugan como Totnux, en el presente y en el imperfecto: 
rurdn llenar, fut. Año, —aor.Emánca, — pft. réminea 
rieron incendiar, » xpiow » Enpnoa » TÉNpnxa 
xixonu prestar, » xpico » Expnoa » xéxpnxa 

* Sólo en el presente: óvivnj ser útil, fut. óviaw, aor. Óvnca. 

Como la media lotaya:, se conjugan el presente y el imperfecto 

de los verbos: 
áyapar admirar trlotayar saber 
Sóvapa poder kpépapar estar colgado 


203. Conjugación de SíSwju dar 


Indicativo Imperativo Subjantivo 





Yo doy Da tú Que yo dé 
Si-Su0-u Sd0 
Si-Sto-g Sí-d0u S-bh-5 
Si-5w-o1 (v) 51-56-10 559 
Si-S0-uev S-d0-pev 
Si-So-te Si-50-1e S-bd-te 
¿-dó-am (v) S1-86-vrwv Si-$6-a1 (v) 





Yo daba 
E-Si-Sov-v 
¿-Sí-S0v-G 
¿-Sí-d0v 
$-S(-S0-pev 
¿-SiSo-1e 
¿-Sí-S0-gav 


IMPERFECTO 


Yo daré 
Só-o-w 


Yo di ú Que yo dé 
— E-5w-ca 
— E-Surra-s 
— E-w-xe (v) 
E-So-uev 
Ebo-te 
E-bo-cav 


AORISTO' 


Sé-5w-xa 





E-de-d-xel 
E] 











Sedwws Eooua 





I El aoristo 2 no <e usa en tas formas del singular del indicativo (Eótov, bus. 25). 


Tema: 30. — VOZ ACTIVA 





Estas formas son sustituidas por el aoristo 1 E5wxa que sólo se da en el indicativo. 


204. Conjugación de Sí5wju dar 


Subjuntivo 


Yo soy dado Que yo sea dado 


SitSo-uar 5-55- ar 
Si-So-oaL 

Sí-So-1m 

Sr-d6-ueda 

Si-50-ode 

Sí-So- vta 


Yo era dado 


¿-8-Só-unv 
¿-5í-50-00 
¿-Si-So-to 
¿-51-56-ueda 
¿-5í-50-o0e 
é-5í-d0-vto 














Tema: 60 — VOZ PASIVA 


Que yo fuera dado 


Sr-do-(-unv 
S1-50-i-0 
Str-do-i-10 
51-50-1-ueda 
S1-80-1-00e N. 51-56-.evov 
S1-b0-1-vt0 51-50-Hévov 


50-8no-ol-nv 








Que yo me diese 


So-(-unv 
So-i-o 





Segunda clase 
205. Conjugación de Ssixvuja mostrar 


Indicativo Imperativo Subjuntivo 


Yo muestro Muestra tú Que yo muestre 


Seíx-vo-p1 Serk-vó-w 
Setx-vo-G Selx-vo Selx-vÓ- TG 
Selx-ww-o(v) Senk-vÚ-10 Ser-vó- y 
Selk-vu-Hev Derx-vVÚ-mpev 
Selx-vu-te Selx-vu-te derx-vó-n-tE 
Benx-vú-acuv) Selk-vÚ-vt0v Seix-vú-w-auv) 


PRESENTE 


Yo mostraba 


¿-Selx-vu-v 
¿-Selx-vu-5 
é-Seíx-vo 
E-delx-vo-uev 
¿-Selx-vo-1e 
Ede(x-wo-cav 


e 
5 
E 
e 
Z 
É 


Edel Seté-ov 





Sé-Serz-a Sederxos lod 





£-Se-deíxew (-m) 





Sedexos Ecoyar 











206. 1.> Verbos en -vuj (tema en consonante) 


Tema Futuro Aoristo Perfecto 
brvoat E romper úl faño, ¿bay Enga, taya 
Cooywojt  Geuy- juntar Ce ¿leuin, Elórmy — Elevyum, pas, 


peiywopt  pery- mezclar peibw Euea, Eusiyny péperyual, pas. 
Sldout  Óñre- perder  6l5($183) úleco, GAóunV  ólódexo, Óloko 
Op-yopt  Ópro- jurar ópobor boca Opópoxa 


aúpvoga mp cuajar — izo Emma Exáy mp 
fiirvant pmp romper piso ¿ppnta, Eppárm» — Eppnsa, Eppcya 


Verbos en -vu-p1 
Tema: Sex — VOZ ACTIVA 


Optativo Infinitivo 


Participio 





Que yo mostrara Mostrar 


Serx-vó-or- pe 
Setx-vÓ-oLS 
Seue-vú-oL 
ÓetK-vÚ-OL- EV 
Berk-vÚ-oL-TE 
Ser-vÓ-oL-Ev 


derx-vÚ-vaL 


Que muestra, mostrando 


M. Serk-vó-s 
SeLk-vÓ-vt-06 
F. Seuk-vb-0a 
Seuk-vÓ-0795 
N. Seuc-vó-v 
SetK-VÚ-YT-0G 





SelE-or pl 


Self-ar jr Seié-a- 


Selé-wv, Sel£-ovca, Bciéov 


Seí£-as, Seit-oca, Sei-Eav 





Se-Sely-or-pr | Se-der-é-var 


5e-Sery-ós, -xvia, -xós 














2.- Verbos en -vu-pu (tema en vocal) 


Tema Futuro 
Có-wwja Go ceñir Eo 
Kepá=vvui  k(ejpa- mezclar — Kepú, 
Kpspá-woj  kpeja- suspender — xpepio ($ 183, IM) 
serávvopr  níejta- desplegar —neráci, nerd 
ofé-voa  ofe- extinguir  ofécw 
oxesá-veopr oxeda- dispersar — oKeób 
etopézwvop  atope- extender  oropéciw 


Aoristo Perfecto 

oca Eltxa 

Exépaca KÉKpopLot, pas. 
Expénaca xexpéporo 
Enétaca sÉntajon, pas, 
Eofinoa, top Eoprea 
doxédaca ¿oxédacyol, pas. 
¿otópega ¿otópegpor, pas. 


207. Conjugación de 5sixvuja mostrar 


Indicativo Imperativo Subjuntivo 





Soy mostrado | Sé tu mostrado | Que yo sea mostrado 


Selx-wo-uar Serk-vó-o- pal 
Sel-vo- oa Seix-vu-g0 Seix-wó-n 
Seix-vu- ta Ser-vó- ob Selx-vó-n-TaL 
Serx-vó-ueda Senk-vo--ueda 
Selk-yu-o88 Seíx-ww-ode Seix-wó-n-ode 
Selx-vu-vtaL Serx-vú-odwv derk-vÚ-to-VTaL 





E-Bex-vÓ-pnv 
E-Seíx=w-00 
£-Selx-w-1o 
¿Senx-vó- peda 
E-Beíx-wv-ode 
¿-Seíx-wu-vto 


IMPERFECTO 


Serx-So-o-ar 


£-Seíy-8n-v 


— 


debery- par 








£-5e-Sety-nv 


Seiñ-o- ua 





¿Setá-unv 











Tema: Seix — VOZ PASIVA 


Que yo fuera mostrado | Ser mostrado 


Seik-vo-of-4nv 
Ser-vó-o1-o 
Selk-vÚ-oL-1O 
Serx-vv-ol-eda 
Serk-vú-o1-ade 
Serx-wó-o1-vro 


Selx-vo-oóm 


Sery-Eno-ol-unv 


Sery-Be-tn-v 


Que es mostrado 


M. Setx-vÚ-LEvOG 
Seik-vu-pévov 

F. Sew-vo-pévn 
Serx-vu-MÉvTG 

N. Seix -vÚ-HEevov 
Derx-vo-HÉvOD 


Serx-Ono-Ó-Hevos,-n, -ov 


Bs1y-Ge-(s, -Lioa, LSév 





Sederyuévos elnv 


Se-Sery-LÉévos, -9, -Ov 





Sel-ó-pevos, -Y, -OV 





Sei -Á-pevos, Y, -Ov 
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Tercera clase 


208. Verbos en ¡1 sin reduplicación ni sufijo 


A esta clase pertenecen los verbos defectivos siguientes: 
1. Et-ut (tema to, lat. es-se) ser, estudiado en el $ 134, 


2.2 El-uu (temas ei-i-, ef. lat. i-re, ¡-ter) ir, que sólo tiene el presente 
y el imperfecto. Los otros tiempos se toman del verbo Epxopa: ir, 
aoristo fAdov, perfecto ¿AñAwda. 





m 
E 
6 
3 
É 


joov o i-6-0Uv 





Como elja1 se conjugan sus compuestos úv-eyut volver; En-eua mar. 
char, El-eyu salir, En-eyu dirigirse a; npóc-ey acercarse, etc. 


3.2 Drut (tema: ea-, pn- lat. fari) decir. El imperfecto Epnv y el 
infinitivo pávai suelen tener el valor de un aoristo. En el sentido de 
afirmar, se emplean las formas páoxo, Epacxov, pico, Epnoa. 
Aoristo 


INDICATIVO [qn-pí E-pn-ca 
pñ<oño) E-pn-oa- 
'pn-oí(v) E-pn-o€ 
qa-uév ¿-p-00-qev 
a-té E-pñ-ca-Te 
a-ct(v) E-pn-ca-v 
IMPERATIVO [pá (pñ-cov) 
SUBJUNTIVO loa 9% -0w 
OPTATIVO [pa-inv ña 
INFINITIVO [q6-ve qñ-ca 
PARTICIPIO pá-00s 
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El indicativo presente de pgnuí es enclítico, menos la 2.* pers. phe 
toño). 


4. "Hní decir, se emplea solamente en las locuciones fpt digo; 
Av 8' Eyó yo decía, dije, % 8' 66 decia, dijo él. 


5.2 Kádnual (tema xad-n-) estar sentado, se usa solamente en el 
presente y en el imperfecto. 


[_ | tndicativo | Imperativo | tmfimitivo | Participio 


M. k0.0-%-Evos 
xa0-1-pévov 

F. xa8-n-uévn 
xa9-n-pévng 

N. xa8-1-pevov 





6.2 Kei-o8a1 (tema ker-, cf. lat. jaceo) yacer, estar tendido, se usa 
solamente en el presente, en el imperfecto y en el futuro. 





FUTURO. S. ket-a-o-pal PL xe-o-ó-ueda 
Keí-0-e1 kel-o-6-ode 
KeÍ-a-E-TaL KEÍ-O-0-vtaL 





OBSERVACIÓN. Los verbos xádnum y xeijor tienen formas de 
presente, pero significación de perfecto. Por ello xeiuor se emplea 
habitualmente en vez del perfecto pasivo de tídnut. 


144 EL VERBO 


Olón (tema For, Feb, Fió, vi-deo) yo sé, es un perfecto con sig- 
nificado de presente; forma sus tiempos sin vocal de unión. 
Perfecto 
Yo sé 


ol-50 
ol-a-da 





Sabré 


elo-o-ual 
elo-er 


Yo sabía 


ón ohó-e-v 
fó-noda ofó-es 


INDICATIVO 


ol-Se(v) 
To-uev 
lo-1e 
toaguv) 


oPj0-e-uev 
ofjS-e-te 
ofó-e-cav 


glo-e-tat 
£io-ó-ueda 
elo-e-ode 
elo-o-vra1 





IMPERATIVO 


To-81, lo-10 





SUBJUNTIVO 





OPTATIVO 
INFINITIVO 
PARTICIPIO 


elóe-in-v elo-oí-uny 
elo-e-od0: 


elo-Ó-pevos 





| elSt- var 
elódc, via, ós 


| | 
| sn | 
| | 

| 








Aoristos segundos sin vocal temática de verbos en w 


209. Algunos verbos en w, cuyo tema, terminado en vocal, es 
reforzado o alargado en el presente tienen un aoristo 2 que se relaciona 
con la conjugación en pi por carecer de vocal de unión o temática y 
mantener, como ¿omy ($ 200), la vocal larga en todo el indicativo. 
Ej.: 


Temas Futuro  Aoristo II Perfecto 
Botvo andar Pa-  PBrooyar ¿Bnv BéBnxa 
únodibpácxo huir Spa- dnospácoum árnéspav ánodéópaxa 
xatpw alegrarse xope- x0pio éxápny  xexópnxo 
YUvooxo conocer  YvO- YVÓcOpOL Eyvov  Eyvoxa 
Svoua sumergirsedu-  Súcopar Eduy Séduxa. 
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Estos aoristos en e: a. y, UV, se a como 





Adjetivos verbales 


210. Hay en griego dos adjetivos verbales: en -téoc y en -tÓG. 


1. El adjetivo verbal en -téoc indica la obligación de hacer una 
cosa y corresponde por su significado al adjetivo verbal latino en 
-ndus. 

Ej.: Avtéos, a, ov solvendus, que debe ser desatado 
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2. El adjetivo verbal en tóc indica la posibilidad de hacer una 
cosa, como los adjetivos latinos en -bilis o los adjetivos castellanos en 
-ble. A veces equivale simplemente a un participio pasado latino. 

Ej.: Avtóc, í, Óv solubilis; solutus 


Su formación. Los adjetivos verbales suelen formarse cambiando 
la desinencia deíc, del participio aoristo pasivo, por -téoc o -tÓS. 
Ej: TuÓ6 honrar uyn-Deíg tyn-téoc tuun-tóc 
aipoiuar elegir aipe-deig aipe-réos  aipe-rós 
téuvo cortar wunm-Óeig Tun-réoc  tun-tóc 
Sidwu dar So-Deíg  So-téoG  So-tóc 
OBSERVACIÓN. Los adjetivos verbales en -tóg no todos son usa- 
dos, pero los en -téog lo son casi todos ($ 391). 


El dual en la conjugación 


211. El dual de la conjugación no tiene sino segunda y tercera 
personas. Sus desinencias son: 


Para los tiempos primarios 
de indicativo y para todo 
el subjuntivo. 


Para los tiempos secundarios 
de indicativo y para todo 
el optativo. 
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143 EL VERBO 


Verbos en 


YOZ MEDIA 


Indicativo 


22 Mos-odov 
3. Aó0s-0od0w 
2: Ebicu-odov ; ñ 


3.: élvod-cÓny 








2. Tora-odoy 
3. Tora-obov 
2:Toro-odov 
3. iovú-obny 











Verbos defectivos e impersonales 


212. Verbos defectivos. Aparte de los verbos en yu sin redupli- 
cación ni sufijo, todos defectivos, existen los verbos siguientes que 
sólo tienen algunas formas. 

1.+ El perfecto 2 glwd0a acostumbro, sólo tiene el pluscuamper- 
fecto cióderv y el infinitivo eíodévo y el participio eiwbdús, acostumn- 
brado, habitual. 

2.2 El perfecto Éouxa parezco; subj. éoíkw, opt. doíxowa, inf. 
gomxévas, y elxévoxs, part. £oróc y elxóc, plusc. Epxetv. El participio 
neutro elxóc, se emplea substantivamente: lo verosímil, lo natural. 

3.> “Hxu venir, llegar, solamente tiene: impf. Áxov, fut. f¿w. El 
imperfecto tiene significado de aoristo. El compuesto npooíxel con- 
viene, es usado impersonalmente. Ej.: npocíxel ownxáv, conviene ca- 
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Harse, npootixel o toUtOV esto me interesa (1á npoofixovta lo que 
conviene, el deber). 

4.» Aébia (Sédowxa) temer, es un perfecto con significado de pre- 
sente; imper. Séóiw1, subj. dedíw, opt. Sedicinv, inf. Seduévas, part. 
Sebris; plusc. Edeólew (¿Sedoíxew). El perfecto de indicativo es: Sébia, 
Sésiac, Séstwe, débruev, Sédwe, dedlua al lado de las formas Sédorxa, 
Sébowxas, etc. 

5.» Olón saber. Véase su conjugación $ 208, 


213. Verbos impersonales. Los principales son: 


Sei es preciso, impft. Eset, fut. Sejoel, aor. ¿Sénoe 
Srapépel importa (interest). Compuesto de pépw 

Soxei parece bien (placet). Verbo contracto en -éw 

Ec es posible (no confundir con gorÍ, es) 

EveotL es posible (con el infinitivo) 

péñes importa, fut. jeAoe, aor. ¿uélnoe 

petouélel jor me causa pena, me arrepiento (me paenitet) 
TIPOOTKEL conviene (convenit) 

rpénel conviene (decet) 

xeñ es preciso, se debe (opus est). Subj. xpñ, opt. xpeln, 


inf. xpñvar, impf. xpriv o Exp, fut. xpñortar 

El impersonal pasivo, tan frecuente en latín, es raro en griego. El 
más usado es A£yetar dicitur, se dice. 

Locuciones impersonales. Con un nombre o un adjetivo neutro 
seguido o no de ¿on se forman muchas locuciones impersonales: 
glxós (ton) es natural, olóv te ton es posible, Gpa, xarpós (¿on) es el 
momento, aloxpóv (tot) es vergonzoso, (tom) es evidente. 


VERBOS IRREGULARES 


214. En todas las lenguas, los verbos más irregulares son preci- 
samente los más usados. Conviene, pues, conocerlos bien. 


Observaciones preliminares 


L Los verbos irregulares griegos, se pueden clasificar en cuatro 
categorías principales. 

1.« Verbos polirrizos o verbos que forman sus tiempos sobre temas 
procedentes de raíces distintas, como en latín fero, tuli, latum, y en 
español voy, iré, fui 
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A este grupo se le pueden añadir los verbos que forman sus tiempos 
sobre temas que, si bien proceden de una misma raíz, aparecen como 
distintos debido a las transformaciones que experimentan. 

2.» Verbos incoativos o verbos cuyo tema de presente está refor- 
zado con el sufijo -ox (-.ux después de consonante). Se llaman incoa- 
tivos (del latín inchoare, empezar) porque este refuerzo ox, 10x, indica 
el comienzo de la acción verbal, como en latín: ynpá-ox-w, sene-sc-o, 
envejecer. 

3.» Verbos con refuerzo e en el tema de presente, alargado en n 
en los temas de futuro, aoristo y perfecto. 

4.» Verbos con refuerzo nasal en el tema de presente. Este refuerzo 
puede ser: v, ve, 1, av y av con la inserción anterior de una v. 

11. Un mismo verbo puede pertenecer a clases distintas a la vez. 
Así, p.e., mívo es un verbo polirrizo (temas mi, ro) y un verbo con 
refuerzo nasal (mi-v-w); ópgloxávo es un verbo incoativo (ópA-10x- 
ávo) y un verbo con refuerzo nasal (ópl10x-áv-w). 


1.2 Verbos polirrizos 


A) Verbos con temas pertenecientes a raíces totalmente distintas 
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B) Verbos con temas pertenecientes a la misma raíz, 
pero transformados ' 


Aoristo 


fálw disparar Baz-, fAn- EBadov 
virvopal llegar a ser | yv-, yev-, yov- Eyevópny 
Enoum seguir Éx-, yr- toróuny 
Exo ($ 154,1) tener | éx-, Ox-, Ex oyo 
xokbw-ó llamar A. | 0d, kAn> Exédeoa 

Pp. ¿any 
rúso, xaito incendiar | xa-, xo d Exavoa 
Ko, xAcio llorar | khav, kAa> di bxlavor 
Jeino dejar Mr q dor ÍN Elinov 
nácyo sufrir Íc Enadov 
nelBonal obedecer Chet, x Eruónny 
HÍNTO Caer Ñ Encoov 
Úéw navegar 
avéw soplar 
peso fuir 


selwo extender A, 





let dar a luz 
xéw verter 








peu huir 


2.2 Verbos incoativos 
A) Sia reduplicación en el presente 
Verbos 
úlioxopal ser cogido 
ávolíoxo gastar 
péoxe agradar 
ampáoro envejecer 
Siddoxw enseñar 





hPúcxi ser joven 
Bvfjoxw morir 


dpluoxávio incurrir 
L.. Los fenómenos fonéticos que originan estas transformaciones son: la metdtesis o 








cambio de lugar de una consonante liquida, p.e., en fáVuo, temas faz, Pán= las alter- 
nancias vocálicas ($ 23), p.e., en yirvopar, temas yv, YEv, yov. 


2. De nad-oxo, con paso de la aspiración del tema al sufijo; $ 214-Obs. 1.2.+ 
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B) Con reduplicación en el presente 





YU vÓOKw conocer 
Siópáoxw huir 


Huwvijoxopox acordarse 
upboxw herir 





3. Verbos con refuerzo € 


A) Tema de presente reforzado por £ 


vopéo-d A. | ropu£-, Yagi 
tomar por esposa 

tomar por marido M. 

Soxéw-h parecer 

Soxei videtur 

údtw-ó rechazar A.|ú8e-, 68- |G0w 
($ 154,2) 


as aumentar 
dxfoyar afligirse 
Boúloym querer 

del es preciso 
Soya: necesitar 
¿B0oo, Bédwo querer 
Epopar interrogar 
paxopar combatir 
piédes or me interesa 
pOdo estar a punto 
Sl dar olor 
olopar, olpar creer 
olxoua partir 
ópelw deber 
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4.> Verbos con refuerzo nasal 


A) Tema de presente reforzado por v 
Perfecto 





Sáxvw morder Sax-, 8mx- | ótEopa: Sébmyuar (pas.) 
thadvo empujar — |Hafr), tha- ¿AMaxa ($158) 
xáuvo fatigarse K0)1-, KJn- Ñ KéKpnKo. 
tépvo cortar TE, TN- 

tivo expiar 

púavw anticiparse 


adédvto acrecentar 
Blacrávo germinar 
Sapdúvw dormirse 





(v, 4 1) 


Aayxávo conseguir 

por suerte 
Aapfávo coger, tomar 
lavBávo estar oculto 


pavbávo aprender 





8. Monedas gricgas conservadas en el Museo de Saint Raymond de Toulouse. Co- 
responden. respectivamente, a Pérgamo (ss. Il y 12.C.), Ténedos(s. 11 a.C.) y Rodas(S. IV 
a.C.) 








9. Cráteras griegas de figuras rojas. La más pequeña es conocida como la del banquete 
(s. IV a.C.) 
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PALABRAS INVARIABLES 
EL ADVERBIO 
Preliminar 
Además de los adverbios ordinarios de modo, de lugar, de tiempo, 


de cantidad, hay los adverbios correlativos correspondientes a cada 
una de estas cuatro clases. Las terminaciones indican: 


06 la manera -odev la procedencia 
-0u, 00 el reposo a el paso, o la manera 
“OL, -008 la dirección o el tiempo 


Adverbios de modo 


215, Adverbios en wc. La mayor parte de adverbios de modo se 
derivan de adjetivos y participios, mudando en c la v final del genitivo 
masculino plural. Ej.: 


Adjetivo Gea. plural Adverbio 
cOpÓs sabio copúv cOpúS sabiamente 
más todo TÁVTOV TÁVIOG totalmente 
dAndis verdadero (indbv dAndós verdaderamente 
bv que es dviwv dviws realmente 
Stapépwv que difiere Sapepóviov áwpepóvux  diferentemente 


Interrogativos Indefinidos Demostrativos 
0 dos, Ó8e, oUra(s) | de, Oros 





ng 
¿cómo? de algún modo así, tan 





“08€, como 8be, se refiere a lo que sigue; otwG, como obtog, más 
bien a lo que precede. Odtws suele usarse ante vocal, obtw ante con- 
sonante, 


216. Adjetivós neutros empleados adverbialmente. Ciertos adje- 
tivos se emplean adverbia]mente en el acusativo neutro del singular. 


Ej.: nó  agradablemente obdsév de ningún modo 
uéya grandemente Taxó rápidamente 


217. Comparativo y superlativo de los adverbios de modo. Elcom- 
parativo de los adverbios de modo derivados de adjetivos es el acu- 
sativo neutro singular del correspondiente adjetivo comparativo. El 
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superlativo es el acusativo neutro plural del correspondiente adjetivo 
superlativo. 


Ej.: copúx sabiamente, comp. gopUrtepov super. gopdtarTa. 
ñióts agradablemente, »  ñáiov »  fólota 


218. Otros adverbios de modo. 1. Muchos adverbios de modo 
son simples dativos o acusativos empleados adverbialmente. 


Ej: Pía por fuerza EMinviorl a la griega 
ónuocig en público apxiv ante todo 
iólq en particular Sixnv según costumbre 
eixñ al azar 1élos finalmente 
továñ tranquilamente xp en atención 
kotvíi en común apolxa gratis 
xomóp diligentemente opóspa vehementemente 
Miópg en secreto Hárnv en vano 
necñ a pie, por tierra xpúBónv a escondidas 
oxoñ a placer ovMiBbnv en conjunto 


dvopactí nominalmente dyernsóv en tropel 
2, Otros adverbios de modo ofrecen varias terminaciones. 


Ej.: ¡Ólc, póyig apenas xÓpiG separadamente 
ed bien 034£ con los dientes 


Adverbios de lugar 


219. Los adverbios de lugar más empleados son: 


ávo arriba Enrós cerca 

KÓTO abajo xplo aparte 

Evóov dentro répE alrededor 
tvtóc dentro áupis de ambos lados 
Elo Juera petagó enmedio 
óricw atrás moi lejos 

xÓppo delante SE a través 
xánolov, nés cerca répo. al otro lado 


paxpáv dejos úvtipy enfrente 
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Interroga- 
tivos 


ob; 
¿dónde? 
ubi? 


rot, 
¿a dónde? 


quo? 
xódev, 


¿de dónde? 
unde? 
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Jadeflnidos 


roy en alguna parte 
ouSauod en ninguna parte 
ravtazob en todas partes 
zo: a alguna parte 
ovdayóos a ninguna parte 
xavtaxóce a todas partes 
xodey de alguna parte 
obóayóBev de ning. parte 
navrazóbey de todas partes 


Demostratiros Relativos 


ol, Evén adonde 
dxou donde- 
quiera que 
ol, Evda adonde 
dxoL donde- 


Evoáde aquí 
vroidn aquí, alli; 
Enel allí 

£vdúde acá 
£vraióa acá, allá 
éxeioe alli 
Evbéviz de aquí 
Evteidev de ahí 
éxeidey de alli 


ii por donde 
dry por donde- 
quiera 


tés por aqui 
aro por ahi 
Exeivn por allá 


1 por alguna parte 
odóau? por ninguna parte 
xaviaxh por todas partes 





A tas cuatro preguntas de lugar, responden también los adverbios 
siguientes: 


* rod (nód1) moi (róce) ródev xi 
ubi? quo? unde? qua? 
avtod en el mismo lugar avróve avródev =- 
BMoOd  enotra parte MooE dWodev wan 
roMaxod en muchas partes noMazóce  rnolMaxódev roMoxñ 
olxor en casa olxade olxodev = 
éxei allí éxeice £xeidev =- 
"Adívno en Atenas "Adívale "Adiyndev = 
El sufijo -dev es sobre todo frecuente en los adverbios siguientes: 

Eumpoodev delante Eviodev de dentro 

Omodev detrás Elwdev de fuera 

fivadev de arriba Enrúdev de cerca 

xútodev de abajo róppodev de lejos 


OBSERVACIÓN. Algunos adverbios de lugar también pueden tener 
un comparativo en -tépw y un superlativo en -tátO. 
Ej.: 6vo arriba comp. ávwtépo más arriba 
super. ávotáto muy arriba 
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Adverbios de tiempo 


220. Los adverbios de tiempo más empleados son: 


úsl siempre avrixa en seguida 
róloL antiguamente 1úxa rápidamente 
vov ahora En aún, todavía 
vés ayer obxen ya no; no más 
Tíhepov hoy odo todavía no 
abprov mañana tión ya 

rponv anteayer rpútov primeramente 
ápn poco ha TPÓTEPOV primero, antes 
£00u6 directamente botepov después 

ya aun mismo tiempo] elza, Énevta después 
vÚKTOP de noche mó de nuevo 
vewotÍ recientemente rpiv antes 


nóte; ¿cuándo? | mote algún día | tóte entonces | Úte cuando 


évíote a veces ónóte cuando, 
obrote nunca siempre que 





OBSERVACIÓN, Un adverbio de lugar o de tiempo precedido del 
artículo, equivale a un adjetivo o a un substantivo, 
Ej.: oirá o oinála ávóporor los antiguos 
olrAnciov o oi mAnciov ivOporor los vecinos 


Adverbios de cantidad 

221. Los adverbios de cantidad más usados son: 
[7Nte bastante naviánocuv) enteramente 
áyav, Mav demasiado nO mucho 
dbnv en abundancia óAyov poco 
oxedóv casi púa muy 
RÓVO enteramente Halov más 
OD... MIÉVO de ningún modo púuoTa sobre todo 
juxpóv poco, casi hóvov solamente 


Interrogatlvos Relativos 


róGov togobrov Saov, órógov 
¿cuánto? i il tanto tanto como 
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Adverbios de afirmación y de negación 

222. Adverbios de afirmación 
vaí sí «oí (enclit.) en verdad 
Yé (enclit.) ciertamente; al menos| rávo, návo ye en absoluto 
A seguramente púuorta exactamente 
A uñv sí, seguramente ví tóv Aía sí, por Zeus 
5% ciertamente val pá zodo deoús sí, por los dioses 

223. Adverbios de negación 
od (0UK, 0Ux, 00xD) — Hñ no 
ovsé unóé y no, ni, tampoco 
obre. odte... HTE... MÑTE... Mi. 3 
odSayis nSayós de ninguna manera 
ovóénote undénote nunca, jamás 
ov ua róv Aía .. no, por Zeus 


224. Empleo de ov y de 1. La negación od y sus compuestos se 
emplean, en general, en las oraciones que expresan un hecho, un juicio, 
una interrogación. 

La negación 1 y sus compuestos se emplean, en general, en las 
oraciones que expresan un deseo, una prohibición, una suposición o 
un temor. 

OBSERVACIÓN. En qué casos concretos se emplean cada una de 
estas dos negaciones, lo veremos en Sintaxis al estudiar las distintas 
clases de oraciones. 


225. Encuentro de dos negaciones. 1. Una negación simple 
queda anulada por una negación compuesta precedente, y reforzada 
por una negación compuesta que sigue. 

Ej.: Odóeig oux %A0e todos vinieron (nemo non venit) 

Ov dev ovseís nadie vino 

2. Dos o más negaciones compuestas se refuerzan siempre entre 
sí. 

Ej.: Od8eig odSéxote ovsév torobrov elre nadie jamás dijo tal 
cosa. 
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Adverbios de interrogación y de duda 
226.. Adverbios de interrogación 

Interrogación simple 
%, dpa recen? -ne 
dp od ¿acaso no? nonne 
obxouv ¿acaso, pues, no? nonne igitur 
q, pa pa ¿acaso? num 
HOv (= yx odv) ¿es que? num 

Interrogación doble 
rÓNEPOV... 1... dl utrum... an 


227. Adverbios de duda 


Towg quizá táxa probablemente 
xov (enclit.) en cierto modo | Sídev sin duda 


228. Empleo de los adverbios interrogativos. En una interroga- 
ción simple directa: 

1. Se emplea %, pa, cuando no se sabe si la respuesta será afir- 
mativa o negativa. 

Ej.: 'H (o ápa) áodevei 6 aderpós pov; ¿está enfermo mi her- 
mano? 


2. Se emplea áp' ou, oúxouv, si se prevé que la respuesta será 
afirmativa. 
Ej.: 'Ap' 0d tobro Sixmóv dor; ¿acaso esto no es justo? 
(Respuesta probable: sí, esto es justo) 


3. Se emplea 1, ápa yn, uóv, cuando se prevé que la respuesta 
será negativa. 
Ej.: 'Apa uh HÓpos el; ¿es que eres tonto? 
(Respuesta probable: no, no soy tonto) 


229. La respuesta se expresa por medio de un adverbio afirma- 
tivo, negativo o de duda. 
Ej.: "H dodevet ó á5eApós uov; - Nal. - Ob. - "low 
¿Está enfermo mi hermano? — Sí — No — Acaso 
También se puede responder repitiendo la palabra que es objeto 
de interrogación. 
Ej.: 'H úodevet 6 ásedgós ou; - 'Acdevei. - Odx dodevei 
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LA PREPOSICIÓN 


230. Hay en griego 18 preposiciones que se dividen en tres grupos 
según se construyan: 


1.> con un solo caso: acusativo, genitivo o dativo. 
2.* con dos casos: acusativo y genitivo. 
3.* con tres casos: acusativo, genitivo y dativo. 


Observaciones preliminares 


1. Elsignificado de una preposición resulta de la combinación de 
su significado propio con el significado propio del caso que rige. En 
general, el acusativo se usa con preposición para indicar la dirección 
o término de un movimiento; el genitivo, para indicar el origen o punto 
de partida; el dativo, para indicar la posición en reposo. Así, napá, que 
significa propiamente al lado con acusativo significará hacia el lado 
de, con genitivo del lado de, con dativo al lado de. La preposición, 
por consiguiente, subraya y precisa el significado del caso. 


2. Pero puede ocurrir que uno de los dos significados propios, el 
de la preposición o el del caso, sea más fuerte y oscurezca el otro. Así, 
la idea de compañía de la preposición gúv, encubre a veces la idea de 
instrumento del dativo con que se construye; viceversa, el acusativo 
de dirección puede oscurecer el significado de ¿xí que no significará 
ya sobre, sino simplemente hacia. 


3. Las preposiciones fueron en su origen adverbios de lugar. Como 
tales tienen un significado concreto local del que fácilmente se deriva 
su significado temporal y, a veces, por traslación, otros significados 
figurados de distinta especie. Asi, ává, que indica un movimiento de 
abajo arriba, con acusativo puede tener los siguientes significados: a) 
de lugar: ávú dv zotapóv río arriba; b) de tiempo: ává rácov thv 
huépav durante todo el día (= del principio al fin del día); c) figurado: 
vá kparós con toda la fuerza (= de un extremo a otro de la fuerza); 
ává tértapas de cuatro en cuatro (= desde el primero al último grupo 
de cuatro). 
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Cuadro general de las preposiciones 


hacia arriba — por, 
durante, per 


E 
3 
3 
5 
á 


por, a través de 
hacia abajo — en, de arriba — abajo; 
durante, por, según 
después de, post 
sobre; más allá de 


CON DOS C. 


CON TRES CASOS 


debajo de, sub c. acus. | de debajo, bajo - por | bajo, sub c. abl. 





L Preposiciones que rigen un solo caso 
Rigen sólo acusativo 


'Avá Significado propio: de abajo arriba 

a) DELUGAR: ává tóv xotapóv río arriba; ávú rá ópn por los 
montes 

D) DETIEMPO: ává rúcav tv huépav durante todo el día 

C) FIGURADO: dvá kpátoc con fuerza (proporción) 
úivá térrapas de cuatro en cuatro (distribución) 





Eic, cg Significado propio: hacia el interior de (tendencia a entrar 
dentro) lat. in con acus. 
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a) DELUGAR: Epyoua1 sic thv nólv me dirijo a la ciudad 

b) DETIEMPO: eig donépav hacia la tarde; Eto eig Eros de año 
en año 

€) FIGURADO: eig tods pizovs para con los amigos (benevolencia) 
elg tods mokeuíous contra los enemigos (hostili- 
dad) 
elg u xpñowuov útil para algo (fin o relación) 
elg Suaxociovs unos doscientos (número o medida) 


Rigen sólo genitivo 


'Avrí Significado propio: 1.* frente a, contra 
2.* de donde, en lugar de 
FIGURADO: — Baodseúew ávrí nivos reinar en lugar de alguien 


ávri rol éuov eiprjvnv aipovueda preferimos la paz 
a la guerra 


"Anó Significado propio: alejamiento (del exterior de un objeto) 
latín a, ab 


a) DELUGAR: únó Thc óleos árexópnoav se alejaron de la ciu- 
dad 


b) DETIEMPO: ár' éxeívnc tic huépas desde aquel día 

€) FIGURADO: áx' oúSevos Ef vive de nada 
kpivew áx' Epywv juzgar por las obras (medio o 
causa); oi 4" "Apuodiov los descendientes de Har- 
modio (linaje) 


"Ex, é£ Significado propio: procedencia (del interior de un objeto); 
latín e, ex 


a) DELUGAR: ¿x Tic nóleos árf dev salió de la ciudad 

b) DE TIEMPO: ¿E ápyñc desde el principio; Ex naiówv desde la 
infancia 

€) FIGURADO: éx matpós xpnotob hijo de un padre valiente (ori- 
gen) éx toútwv por esto, por consiguiente (causa 
O consecuencia) 
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Tlpó Significado propio: delante, frente; latín pro, ante 


a) DELUGAR: npó túv ruiiv delante de las puertas 

b) DETIEMPO: xpó tic áxns antes de la batalla 

€) FIGURADO: po túv Mov con preferencia a los demás (pre- 
ferencia); npó Tic arpidos combatir por la patria 
(protección) 


Rigen sólo dativo 


"Ev Significado propio: dentro, en el interior 
latín in con ablativo 


a) DELUGAR: é¿v Exáptn; en Esparta; y ev Mapadóv: páxn la 


batalla de Maratón 

b) DE TIEMPO: é£v toúty 19) Etei en este año; bv tour en este 
momento 

€) FIGURADO: — tv póBo elvas temer; éAmilew Ev tun esperar en 
algo 


Eúv, Ev Significado propio: compañía; latín cum 

ody Mevedáúw con, en compañía de Menelao (prevalece el significado 
de la preposición) 

ol adv Dadívo los compañeros de Falino 

ovdv 'Adnvú con ayuda de Atenea; oy Pía con violencia (prevalece el 
significado instrumental del dativo) 


II. Preposiciones que rigen acusativo y genitivo 


Ar Significado propio: por entre, a través de 
(dos extremos); latín di-, dis- 


1. Con acusativo 


a) DELUGAR: Su tá Sópara a través del palacio j sólo entre 
b) DETIEMPO: $14 thv vóxta durante la noche los poetas 
Cc) FIGURADO: 5 'Adnváv con la ayuda de Atenea (ayuda, con 
pers.) 
Su rhv ávópeíav célebre por su valor (causa) 
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2. Con genitivo 


a) DELUGAR: ó1% Tic áyopás a través de la plaza 
b) DETIEMPO: 514 naviós 100 Piov durante toda la vida 
C) FIGURADO: 5 épynvéws por medio de un intérprete (medio) 





Kará Significado propio: de arriba abajo 
1. Con acusativo 
a) DELUGAR: katá tóv xotajióv, río abajo; katá yv kai xatá 
dólartav por tierra y por mar 
b) DETIEMPO: kará tóv nó»suov durante (el tiempo de) la guerra 
€) FIGURADO: xatá tóv vóuov según la ley (relación) 
xará tpeig de tres en tres (distribución) 


2. Con genitivo 


A) DELUGAR: katá rv nerpúv de las peñas abajo; katúá yñc 
bajo tierra 

b) FIGURADO: katá tivos Ayer hablar contra alguien (hostili- 
dad) 


Merá Significado propio: en medio, entre 
cf. péooc, lat. medius 


1. Con acusativo 


a) DELUGAR: perú xeipac entre manos (sólo entre los poetas) 
b) DETIEMPO: pertá tóv rólsuov después de la guerra 


2. Con genitivo 


A) DELUGAR: petá tv pwv entre o con los amigos 
b) DETIEMPO: ped' huépas al amanecer 


"Ynép Significado propio: sobre, encima de (sin contacto) 
latín super 


1. Con acusativo 


a) DELUGAR: Únip 'EMiñorovrov más allá del Helesponto 
b) DETIEMPO: Únip tpiáxovta huépas más de treinta días 
C) FIGURADO: Únip tiv Súvaywv más allá de sus fuerzas (exceso) 
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2. Con genitivo 


a) DELUGAR: Únip tbv kepoliv sobre sus cabezas 
b) FIGURADO: únip tic zarpidos (luchar) por la patria (interés) 


II. Preposiciones que rigen acusativo, 
genitivo y dativo 


Tapá Significado propio: al lado (sin contacto) 
1. Con acusativo 


a) DELUGAR: Tó xapá tóv ádelpóv pov vete a casa de (junto 
a) mi hermana 
rapa thv yiv Eme navegaba a lo largo de la costa 
b) DETIEMPO: xapá návta tóv Biov durante toda la vida 
C) FIGURADO: rapá tous vóovs contra (al lado, fuera de) las 
leyes 
rapá tods d4ovs en comparación (del lado) de 
los demás de 


2. Con genitivo 

a) DELUGAR: Tapá tod rárxov de casa (del lado) del abuelo 
b) FIGURADO: xap' gob tobro kyyeMe anuncia esto de mi parte 
3. Con dativo 


a) DELUGAR: rapá 1H pÚ en casa (al lado) del amigo 
vópuwov hy rapú toís 'Adnvaíor era costumbre 
entre los atenienses 


'Ení Significado propio: sobre, encima (en contacto) 
1. Con acusativo 


a) DELUGAR: ávafaivew éxi tóv irmov subir a caballo 

b) DETIEMPO: éxi Séxa Ern juodobv alquilar por diez años 

C) FIGURADO: éxi tods roksuious contra los enemigos (hostili- 
dad) 
¿ni Oípav é¿Erévar salir de caza (finalidad) 


2. Con genitivo 


a) DELUGAR: ¿ni tic xepadis Exew tu llevar algo sobre la ca- 
beza 
¿ni Eáuov másiv navegar hacia Samos 
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b) DETIEMPO: 
C) FIGURADO: 
3. Con dativo 
a) DELUGAR: 
b) DE TIEMPO: 
€) FIGURADO: 
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¿ni Kúpov Bacdeóovros en el reinado de Ciro 
Eni terrápov de cuatro en cuatro (distribución) 


¿ni tí mopú xeípevos echado sobre la hoguera 
éni vuxtí de noche; éxi toútors después de esto 
xaípew éxi mv alegrarse por algo (causa) 

éni tóxow Saveíler prestar a interés (condición) 
emi naweíg pavdávew aprender para instruirse 
(objeto o fin) 

éni toig nolepiow en poder de los enemigos (de- 
pendencia) 


Tlpós Significado propio: en presencia de, junto a 


1. Con acusativo 


a) DE LUGAR: 
b) DETIEMPO: 


C) FIGURADO: 


2. Con genitivo 


A) DELUGAR: 
b) DE TIEMPO: 


3. Con dativo 
a) DE LUGAR: 


b) FIGURADO: 


Tpos thv áyopáav iévar dirigirse hacia la plaza 
pos tonépav hacia la tarde; npds huépav al ama- 
necer 

Tipos tods nolepious contra los enemigos (hosti- 
lidad) 

Tú npos tóv nólepov las cosas de la guerra (re- 
lación) 

rpos tiv copíav ovSiv tá xpíuata en compara- 
ción de la sabiduría nada valen las riquezas (com- 
paración) 


repo tod rorayob del lado del río 
Tos Pacúéns de parte del rey; npos tóv debv 
en nombre de los dioses 


rpos Bafuióvm Kúpos ñv Ciro estaba cerca de 
Babilonia 
Tipos toúto1G además de esto (= junto con esto) 





"Ynó Significado propio: debajo; lat. sub 


1. Con acusativo 


a) DELUGAR: 
b) FIGURADO: 


dro 10 teiyos Made llegó debajo de la muralla 
dxó adróv xpóvov hacia el mismo tiempo 
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2. Con genitivo 

a) DELUGAR: UxÓ yñc oixeiv habitar bajo tierra 

b) FIGURADO: áxoltodal xd Ayuod perecer de hambre (causa) 
0xó 100 pítov nuácda, ser honrado por el amigo 
(agente de un verbo pasivo. $ 318) 

3. Con dativo 


a) DELUGAR: Únó 10 teíger Av estaba bajo la muralla 
b) FIGURADO: dnÓ 'Adnvaiors bajo (el poder de) los atenienses 





Tept Significado propio: en torno, alrededor 
1. Con acusativo 


8) DELUGAR: nepi thv oxnvív alrededor de la tienda 

b) DETIEMPO: nepi pécas vóxtas hacia media noche 

€) FIGURADO: nepi tods SoxuUltous cerca de los dos mil (apro- 
ximación) 
repi tá iepa elvar ocuparse de los sacrificios (ocu- 
pación) 

2, Con genitivo 

A) FIGURADO: nepi tivos Ayer hablar de alguien o de algo (asun- 
to) 
repi rávtow uudv honrar sobre todos (superiori- 
dad) 


3. Con dativo (rara vez en prosa) 


a) DELUGAR: nepi zoig orépvoss Dipal una coraza alrededor 
del pecho 
b) FIGURADO: Sediévol nepi ti] wuxk temer por la vida 





"Apopí Significado propio: 1.> por ambos lados, de donde 
2.* alrededor. Cf. ápao ambo 


"Auoí tiene los mismos usos y significados que repí, pero es menos 
empleada. Además, en genitivo y dativo es usada casi exclusivamente 
por los poetas. 

OBSERVACIÓN. Cuando el grupo que forma una preposición y su 
régimen va precedido del artículo, equivale a un substantivo o a un 
adjetivo. 
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Ej.: ol év 1 'Acíg"ElMnves los griegos de Asia (que están en Asia) 
1ú npos tóv nólepov las cosas de la guerra (que se refieren a 
la guerra) 


Preposiciones impropiamente dichas 


231. Hay algunas palabras, de origen diverso, que se emplean 
también como preposiciones. Las principales son: 

1.24 hacia, que rige solamente un acusativo de nombre de per- 
sona. 

Ej.: népnew 5 Pacú£a enviar al rey (ad regem) 

2." Los siguientes adverbios o formas casuales usadas como ad- 
verbios: 


Rigen genitivo 
Úvev sin Elo afuera de 
EYYós, TAnotov cerca Elwdev desde fuera de 
rÓPpw lejos MPa a escondidas de 
pera entre gvavriov enfrente de 
evdv derecho a | népav más allá de 
péxpr hasta Tv excepto 
tviów dentro de | Evexa por causa de, por (causa) 
Extóc Suera de xópw gracias a, por (gratia) 
elov adentro de | Sixny a manera de 


y la mayor parte de los adverbios de lugar y de tiempo. 


Rigen dativo 
úna con, al mismo tiempo que | nov justamente con 


OBSERVACIÓN. "Evexa, xápw, Síxnv se colocan ordinariamente 
después del sustantivo que siguen: Sévópa deparnevew tod xaprod Evexa, 


cultivar los árboles por el fruto. 
Las preposiciones en composición 


232. Las 18 preposiciones propias entran en la composición de 
un gran número de verbos. 


LAS PREPOSICIONES EN COMPOSICIÓN 171 


La unión de la preposición con un verbo simple para formar un 
verbo compuesto, puede provocar, como en latín, un cambio en la 
forma de la preposición. Mas, al contrario de lo que pasa en latín, no 
se produce ningún cambio en la forma de la palabra compuesta. 


Cambios en la forma de la preposiciones 


1.> Las preposiciones terminadas en vocal, excepto djupi, aepí y 
Tpó, la pierden delante de otra vocal. 

Ej: éx-áyo conducir por Em-áyo 

Tap-Éxo ofrecer por rapa-Éxw 

Después de la caída de la vocal final, las preposiciones en que esta 
vocal va precedida de una x o una t la 7 en q y la t en 9, al unirse 
con un verbo simple cuya vocal inicial lleva espíritu áspero. 

Ej.: ép-mu remitir por ámo-tnjn 

xad-apú abatir por kata-alpú 


2. La preposición ¿x cambia en é£ delante de una vocal. 
Ej.: x-BdMw expulsar, pero é£-eyeipw despertar. 
3.> La v final de la preposiciones év y gúv cambia: en y delante de 
una y o de una labial — en y delante de una gutural — en A delante 
de una A ($ 27), 
Ej: ¿pwpévo permanecer, por év-pévo 
¿u-Paívo marchar, » év-Balvo 


eyrpáqo escribir, » Ev-ypápo 
Ehdsíno descuidar, » even 


Significado de las preposiciones en composición 


233. Al unirse con los verbos simples para formar verbos com- 
Puestos, las preposiciones modifican de diversas maneras el signifi- 
cado de los verbos simples. 

He aqui los principales significados que las preposiciones presentan 
en los verbos compuestos: 


Verbo compuesto 





en frente 
contra 
en cambio 


alejamiento 


a través 
separación 
completamente 
distribución 

la entrada 

la salida 


dentro, en 


Auprléyo 
ppr-paívo 


disputar 
rodear 
subir 
retroceder 
revivir 
mirar de frente 
contradecir 
dar a cambio 
partir 


atravesar 
separar 
acabar 
distribuir 


introducir 
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Preposición Verbo compuesto 





sobre Exriónl sobreponer 
a, hacia h ¿m-Poivo dirigirse a 
contra Exépyopa marchar contra 


hacia abajo xata-paivo bajar 
contra di il xara-foón — injuriar 
completamente úc Kaca-xai reducir a cenizas | 


participación peradiba dar parte 
cambio Jeta-vod( cambiar de pensar] 


cerca ráp-ey estar presente 
de lado napa costear 
más allá áN rapafiaívo traspasar 


alrededor ÍN i aepiBaivo rodear 
superioridad neplea ser superior 
intensidad nepiad.yé sentir gran dolor| 


delante npo-rpéxw correr delante 
antes Tpo-opúLo. prever 

por, en defensa po-páxoya: luchar por 
preferencia npo- rudo preferir 





hacia Á in apoc-Baivo — ir hacia 
además npoo-ribmja añadir 


juntamente di curro coordinar 
1 encima b tener encima 
pos 


más allá Í h dasp-palwo — ultrapasar 
en defensa vrep-uózopor luchar por 


debajo ó dro-ypáp suscribir 
a escondidas drorÉpnO 
poco a poco iron 








OBSERVACIONES, I. Elsignificado de un verbo compuesto resulta, 
pues, de la combinación del significado de la preposición con el sig- 
nificado del verbo simple. 
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II. El significado propio y general de las preposiciones es gene- 
ralmente en los verbos compuestos donde mejor se ha conservado. 


LA CONJUNCIÓN 


234. Hay que distinguir las conjunciones de coordinación y las 
de subordinación. Las conjunciones de coordinación o partículas sir- 
ven para unir u oponer oraciones o frases de la misma naturaleza. Las 
conjunciones de subordinación indican de qué manera una oración 
depende de otra y rigen determinado modo. 


L  Conjunciones de coordinación 





Copulativas 

kai, te (enclít.; lat. que), te kaí y 

Kal... Kal... (T6... 1E...), no sólo... sino también 

uév... Sé..., por una parte... por otra 

od póvov... ¿AA Kal... no sólo... sino también 
Disyuntivas 

ñ o, o bien tro... A o... O bien... 

A... Dona Oros elre... elte... sea... sea... 
Adversativas 

wi pero, sino uñv, pévior sin embargo 

Se mas, por otra parte | ópw6 y sin embargo 

ad en cambio, a su vez | xatro1, kaí uñvno obstante 

Ye, yodv por lo menos A yáp pero es que 

Causales 
yúp pues, porque | xai yáp y en efecto 
Consecutivas o ilativas 

obv, oúxodv por consiguiente | 5% evidentemente, pues 

ápa pues zowobv, toryapodv así pues 

obxouvv  .  puesno TOryáptOL así, en efecto 


Las conjunciones ts, év, 36, xv, pévros, al, ye, yodv, yáp, úpa, 
obv, Sí, se colocan siempre después de la primera palabra de la oración, 
o después de dos palabras estrechamente unidas por el sentido. 
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TI. Conjunciones de subordinación 


Completivas 
ón, (5, que (después de verbos que signifiquen decir, saber, etc.). 


Finales 
Tva, Ónoc, para que, a fin de que (subjuntivo). 
A 
ón porque porque 
Sión por esto, porque E éneióh puesto que 
Interrogativas 
el si [eempor pa an 
elre... elre si... O si . Osi 
Consecutivas 


ore, de modo que (general. con infinit., a veces con indicat.). 


Condicionales 
el si (con indicativo u optativo) 
elrep si verdaderamente, si como creo 
ei ápa, el xov si acaso, si por casualidad 
táv (de ei úv), contracta fiv, áv si, si acaso (con subjuntivo) 
Concesivas 
ei xal, xai el aunque 008 el, odS' áv aunque no 
kúy = kai éáv aun cuando xaírep por más que (participio) 
Temporales 
óte cuando Ems, méxpr, péxpr od hasta que 
ótav siempre que ¿£ 0d, 4p' 0d desde que 
gnel, énció después que tvó mientras 


fivixa. en el momento que | xpív antes que (inf. o ind.) 
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LA INTERJECCIÓN 


235. Las interjecciones más usuales son las siguientes: 


ó invocación ¡oh! 

d, Ó, dolor; sorpresa jay! ¡oh! 

eb, 1oó dolor ¡ay! 

alaí, aifoí dolor; execración ¡oh! ¡ay! 
roxoi, Pofaí dolor; sorpresa ¡oh! ¡ay! 

ofjor dolor vehemente ¡ay de mí! 

ela, edye ánimo; aplauso ¡ánimo! ¡bravo! 
qépe, 4ye exhortación ¡ea! ¡pamos! 
(806 advertencia ¡he aquí! 


DERIVACIÓN Y COMPOSICIÓN 


Palabras derivadas 


236. Las palabras derivadas se forman añadiendo un sufijo al 
tema de otra palabra. Asi de npártw (tema npay-) hacer, se deriva 
rpúyua obra, añadiendo el sufijo -¡a al tema rpay-. 

He aquí el significado de los principales sufijos con que se forman 
los substantivos, los adjetivos y los verbos derivados. 


Substantivos derivados 


237. Los substantivos derivados se forman mediante los sufijos: 





Sufijo Significa 









Substantivos derivados de verbos 

«e vpapede escritor 
"6 sommrás poeta 
mp ] el agente! curp 
09 prop orador 
« cropÉ siembra 
«ela 0 rolbcia institución 
6 la acción ríos R 
a apúbas acción 
uos Buwyuós — persecución 
40 el resultado pay obra 
Ein dl lugar Suenos ae 

P9Y el instrumento porpor 





-bpov Bábpov grada 


Ejemplo Deriva de 


ypúpo escribir 
noté hacer 

$ salvar 
¿pú ($ 124-1.A) diré 
orcípo sembrar 
nacio enseñar 
albo confiar 
apárto hacer 
dió perseguir 
mpúrio hacer 
duúlo juzgar 
ápón arar 
Buive andar 
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Sabstantivos derivados de adjetivos 


gopía sabiduría sopÓS sabio 








se dixoooóvy justicia Súxoog justo 
de cualided vebTms. juventud vÉ0 Joven 
Bápos, peso Bapús pesado 







Substantivos derivados de substantlvos 
Meyaped de Megara Méxyopa  Megara 
Kopivhos de Corinto Kópuwdos Corinto 
Encedrmg de Sicilia Enxedía — Sicilia 
Tinaniáóng — hijo de Peleo | fede  Peleo 
"Arpeións  hijodeAtreo |'Atpeig  Atreo 
pouaeiov museo Moioa musa 
Tnpóevóv Partenón nopúvog — virgen 
aabloy niñito niño 
casita casa 
jovencito joven 
l. Los sufijos de agente ferneninos son: -TE1PA, -Tp1A, -*, 
2, Los sufijos de filiación y descendencia femeninos son: 





























la filiación 
la descendencia? 











el lugar 






diminutivos 







Adjetivos derivados 


238. Los adjetivos derivados se forman mediante los sufijos: 


Adjetivos derivados de verbos 
dpyaxós capaz de mandar [úpyo mandar 
xpñopos til ypúopor usar de 

obligación quinséos  amandus ($ 210-1) ¡qUéwÁ amar 
posibilidad ópatós — visibilis($210-2) [ópów- ver 
Adjetivos derivados de substantivos 

relación fa ji Sm justicia 
origen id Bacdax rey 

e od oro 
pia de piedra po piedra 
abundancia li gracioso qáp gracia 
semejanza divino Beós dios 
propensión que recuerda Hvipn — memoria 
cualidad nocivo Badfn daño 





178 PALABRAS COMPUESTAS 


Verbos derivados 


239. Los verbos derivados se forman mediante los sufijos: 
Significa Ejemplo Deriva de 
Verbos desirados de substantivos y ndjetiros 


ser audaz Óda audacia 


estado o estar en guerra | n6lepos 


posesión a serrey Pao 
esclavizar Soñkos 


causativos e andar | odas molicie 


pOhKÓv 
yuleralwo  enfadarse qoheró dificil 
función Suda juzgar Sam Justicia 


á otevayilo gemir sin cesar |oteváxo gemir 
frecuentativos Práloas obligar obligar 
desiderativos Spacelw desear hacer hacer 
incoativos Mpáoxw envejecer ser viejo 





OBSERVACIÓN. En muchos nombres derivados el tema primitivo 
presenta a veces alternancias vocálicas ($ 23). 
Ej.: A£yw tem. 2ey- decir Lyoc palabra 
TÉ VO tem. tep- cortar topñ% corte 


Palabras compuestas 


240. La lengua griega debe en gran parte su riqueza expresiva a 
la facilidad con que forma palabras compuestas. Estas palabras se for- 
man por la unión de dos palabras simples o de un prefijo y de una 
palabra simple. 


241. Compuestos de dos palabras simples. Éstas suelen ser: 


1. Dos substantivos: vav-paxía combate naval, de vais y páxn. 

2. Un substantivo y un verbo: vaú-apxos almirante, de vade y 
Gpxo. 
3. Un verbo y un substantivo: pl-ávdporzos filántropo, de qU£o 
y úvOpwroc. 

El primer elemento, si es una palabra declinable, pierde general- 
mente una sílaba, cuando el segundo empieza por vocal: Aoy-ayós 
(óxoc, yw) capitán, y termina en o, cuando el segundo empieza por 
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consonante. Esta o unas veces pertenece al tema: olko-vóhoc mayor- 
domo, otras veces una vocal de unión: ratp-o-któvoc parricida. 


242. Compuestos de un prefijo y de otra palabra. Las preposi- 
ciones, cuyo significado en composición ya vimos ($ 233), son los prin- 
cipales prefijos que entran en la formación de estos compuestos. 

Ej.: áva-Baívo subir, ává-Paos subida. 

Los otros prefijos son: 

1.2 d- 0 áv- privativo o negativo, que equivale al latín in-. 

Ej.: d-"vxús desgraciado; ú-5tos injusto; áv-á£ioG indigno. 

Svg-, que expresa una idea de mal, de pena, de dificultad. 
Ej.: Suc-"uxís desdichado; 5ús-rovos trabajoso. 

3.» ed bien, que expresa una idea de bien, de abundancia, de fa- 
cilidad. 

Ej.: ed-wxís afortunado; ed-Baros fácilmente accesible. 

OBSERVACIÓN. Es en virtud de su admirable flexibilidad en la 
formación de compuestos por lo que el griego es todavía la lengua de 
la terminología científica. Ej.: telégrafo, fonógrafo, barómetro, ecología, 
etc. 









TERCERA PARTE 


Sintaxis 


Nociones generales 


Noxwa: Antes de entrar cn el estudio de la sintaxis 
conviene insistir sobre las siguientes nociones ge- 
nerales, que el alumno sucle olvidar o no conocer 


bien. 


243, La sintaxis (oúv-1aÉ1 coordinación) estudia el modo cómo 
las palabras, cuya forma hemos visto en la morfología, se enlazan unas 
con otras para formar la oración gramatical. 


Oración gramatical: sus elementos 


244, Oración gramatical o proposición es la palabra o conjunto 
de palabras que tienen un sentido completo. 


245, Elementos esenciales. Toda oración consta necesariamente 
de dos elementos esenciales, que son: 

a) el sujeto, o aquello de que se afirma algo, 

b) el predicado, o aquello que se afirma del sujeto. 


Ej.: 'AM£gavópos Efacíksue 
sujeto predicado 


246. El sujeto es siempre un substantivo, pero pueden serlo toda 
palabra o expresión empleada con valor de substantivo, así: 


un pronombre: hueig motevopev NOSOtros creemos 
un adjetivo: — Ó 00d evdalwv el sabio es feliz 
un participio: —Ó puoóv jpuosiza el que odia es odiado 


un infinitivo: — 7ó yeúvSeoda aloxpóv ton mentir es feo 
una expresión: oi xó%o1 áv8peio: foav los de antaño eran valientes 


247. El predicado: verbal o nominal. El predicado es verbal, cuan- 
do es un verbo: Kópos ¿Pacídevs Ciro reinaba; nominal, cuando es un 
nombre, substantivo o adjetivo: Kópoc Bucileds Áv Ciro era rey. 


OBSERVACIÓN. Generalmente el predicado verbal recibe el nom- 
bre de verbo, y el predicado nominal, el de predicado o predicativo. 
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248. Cópula, El predicado nominal va unido al sujeto mediante 
el verbo elpi o cópula. Ésta puede omitirse: 

a) en sentencias o expresiones proverbiales: 6 péyac dABoc o 
lÓvipOS la fortuna grande no (es) duradera. Cf. en latín summurn jus 
summa injuria y en castellano el mejor camino, el recto. 

b) en oraciones cuyo predicado es: áváyxm, eixóc, G£lov, kodÓv, 
xodenóv, púsiov, olóv te, Slow, kapós, pa y análogos: dAA' fón pa 
ámévai pero ya (es) hora de marchar. 

e) en los adjetivos verbales en téos: áxodoynréov (es) preciso de- 
Jenderse. 


249. Verbos copulativos. Además de eiuí, son también copula- 
tivos los verbos que significan ser hecho, ser nombrado, llamado, con- 
siderado, etc. ($ 276,2 Obs.) 

Ej.: 'O Kúpos hpédn Bacieús Ciro fue nombrado rey 

"O rorapd xadcitar Mapoúa el río se llama Marsia 


Los complementos 


250. Se llaman complementos las palabras que completan o pre- 
cisan la significación del sujeto y del predicado verbal o del sujeto y 
del predicado a la vez. 


251. Complementos del sujeto. Los complementos del sujeto, y 
en general de todo substantivo, son el atributo y la aposición. 


Atributo es todo nombre que se une a un substantivo para limitar 
su significado y distinguirlo de otros de la misma especie y forma con 
él un solo concepto. 

Ej.: ol mhoúmo1 rokitar los ciudadanos ricos 

6 túv 'Adnvaíwv S5ñuos el pueblo de Atenas 


OBSERVACIÓN. El atributo siempre se coloca entre el artículo y el 
substantivo; si se coloca fuera, debe repetirse el artículo: ó 5fos 
1%v 'Aórvalov. Vid. $ 81,1. 


Aposición es todo nombre que se une a un substantivo con el solo 
fin de describirlo y determinarlo mejor. 
Ej.: 'Pódos ó vñjoos la isla de Rodas 
Aupeíos ó Puoúzie el rey Darío 
Al'Adñval, peyóln zólis Atenas, gran ciudad 


Generalmente el nombre en aposición puede convertirse en pre- 
dicado de una oración de relativo: Mapúcans, Y tod Kúpov amp, 
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tobrov 1úov tpUer Y tóv "Apralépenv Parisatis, madre de Ciro (que 
era madre de Ciro), amaba más a éste que a Artajerjes. 

252. Complementos del predicado verbal. El verbo puede tener 
dos clases de complemento: complemento de objeto y complemento 
circunstancial. 

Complemento de objeto es el substantivo o palabra substantivada 
que recibe la acción del verbo. Puede ser directo e indirecto, Asi en 
Kúpos Sidwor avrig Séxa Sapeioús Ciro le da diez daricos, Séxo 
Saperkods es el complemento de objeto directo y adrá) el complemento 
de objeto indirecto. 

El complemento indirecto está siempre en dativo; el complemento 
directo generalmente en acusativo, pero también puede estar en ge- 
nitivo y dativo. 

OBSERVACIÓN. El complemento directo de un verbo activo pasa 
a ser sujeto nominativo en pasiva ($ 317). 


Predicado dependiente de un complemento directo. Muchos verbos 
activos tienen además del complemento directo un predicado depen- 
diente de este complemento ($ 276,2). 

Ej.: Tóv Kúpov eíñovio Bacúén eligieron rey a Ciro 

Tis túxms evdaipovos róxorte ojalá obiengáis el éxito, feliz 


Complemento circunstancial es la palabra, adverbio o expresión que 
determina o modifica la significación del verbo, indicando una cir- 
cunstancia de lugar, tiempo, modo, instrumento, causa, etc. 


253. Complementos del sujeto y dei predicado a la vez. Algunos 
adjetivos que indican relaciones de tiempo, modo y aun de lugar, 
determinan a la vez el significado del sujeto y del verbo, como cuando 
decimos en castellano, el niño va descalzo, murió pobre. Estos adjetivos 
pueden traducirse por adverbios o por locuciones adverbiales, así: 


nod, péyas con abundancia xpúos en primer lugar 


éxdv, éxobolos agusto tlvios  en último lugar 

dixo, áxoboros por fuerza torépios — porla tarde 

Bopevos con alegria vigos  porlamoche 

toos tranquilamente xehános en alta mar 

avróparos espontáneamente évavrioc en sentido contrario, de cara 


Ej: "Aoguevos úv tobto ópipny veria esto con alegria 
Euxpárns fovzos ánédayev Sócrates murió tranquilamente 
Irotaios rapñadev Hlegó por la noche 
Oi vexpol faav neprraior los cadáveres llevaban alli cinco días. 


186 SINTAXIS 
División de las oraciones 


254, Oraciones simples y compuestas. Una oración es simple si 
consta de un sujeto y un predicado. 

Si la frase consta de varios sujetos o varios predicados, se producen 
las oraciones compuestas. Entre las oraciones compuestas debemos 
distinguir las yuxtapuestas, las coordinadas y las subordinadas. 


255. Oraciones yuxtapuestas. Cuando dos o más oraciones cons- 

tituyen una sola frase sin que una palabra las una, son oraciones yux- 
. tapuestas. 

Ej.: "Hadov, el8ov, tvixnoa veni, vidi, vici 

256, Oraciones coordinadas. Cuando dos o más oraciones, in- 
dependientes la una de la otra, se unen por medio de una partícula o 
conjunción ($ 234), son oraciones coordinadas. Según la conjunción 
que las una, pueden ser copulativas, disyuntivas, adversativas, causales 
o consecutivas. 

Ej.: Kúoov pe xai tiv xelpa dós bésame y dame la mano 


257. Oraciones subordinadas. Cuando en un grupo de oraciones, 
sólo una de eltas, llamada principal, tiene valor independiente, y las 
otras no tienen sentido separadamente, sino que se explican en relación 
con la principal, a éstas se las llama subordinadas. 

Ej.: Ol8a — ón ppóvinos el sé que eres prudente 


OBSERVACIÓN. En el estudio de la sintaxis procederemos con el 
siguiente orden: 1.* Estudio de lo que es igual en toda clase de ora- 
ciones, a saber, la concordancia y el uso y significado de los casos 
nominales y de los tiempos del verbo; 2.* Estudio de lo que varía según 
la clase de oraciones, a saber, los modos del verbo. 


LA CONCORDANCIA 


Concordancia del verbo 


258. Con un solo sujeto. Cuando el verbo tiene un solo sujeto, 
concuerda con él en número y persona. 
Ej.: Ai unzépes orépyovar tá téxva las madres aman a sus hijos 


259, Con varios sujetos. Cuando el verbo tiene varios sujetos: 


1.2 Pueden concordar, en plural, con el conjunto de los sujetos; 
si éstos son de distinta persona la primera prevalece sobre la segunda, 
la segunda sobre la tercera. 


LA CONCORDANCIA 187 


Ej.: 'O nazhp xal ñ pñmp ráperal el padre y la madre están pre- 
sentes 
"Ey xal ad pavdávoyev tú y yo aprendemos 
Xv kai Éxeivos pavdávere tú y él aprendéis 


2.> El verbo puede también concordar con el sujeto más próximo. 
Ej.: Mápeon ó narhp xol % uñimnp adest pater et mater 
el padre y la madre están presentes 


OBSERVACIÓN. Si el sujeto es un nombre en dual o consta de dos 
nombres en singular, el verbo puede ponerse tanto en dual como en 
Plural. 

Ej.: Tú (rw Epuyémmv los dos caballos huyeron 

Kptrios kai 'Añrafiádns ido vinieron Critias y Alcibíades. 


Sujeto plural neutro 


260. Cuando el sujeto es un plural neutro, el verbo se pone 
ordinariamente en singular. 
Ej.: Tá [pa rpéxe: los animales corren 
Tabra gyévero estas cosas sucedieron 





El plural neutro es un singular colectivo: expresa el conjunto de 
objetos, considerados como un todo. Así se explica que rija el verbo 
en singular. 


Concordancia del predicado 


261. Conunsoto nombre. Comoen latín, el predicado concuerda 
con el nombre a que se refiere: 


1.2 En género, número y caso, cuando el predicado es un adjetivo. 
Ej.: 'H nevía xodert domv la pobreza es penosa 
Nopifew tiva dlABrov juzgar a uno feliz 
2. En caso solamente, cuando el predicado es un substantivo. 
Ej: 'O Múnidóns iptdn orparnyós Miltiades dux creatus est. Mil- 
cíades fue elegido general 
Elaov 1d0v Munádny orparyóv creaverunt Miltiadem ducem. 
Los atenienses eligieron general a Milciades. 





262. Con varios sujetos. A) Verbo en singular. Cuando, con dos 
sujetos en singular, el verbo está en singular ($ 259, 2.9), el predicado 
concuerda con el sujeto más próximo. 
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Ej.: "OABiós donv ó ¿pde rarip kai y ¿uh año 
mi padre y mi madre son felices 
B) Verbo en plural. Cuando el predicado se refiere a varios sujetos 
unidos por la conjunción kai y el verbo está en plural: 


1.2 Si los sujetos son del mismo género, el predicado se pone en 
plural y toma el género de los sujetos. 
Ej.: 'O ratmhp kai vlos dABiol elow el padre y el hijo son buenos. 


2.» Si los sujetos son nombres de personas de género distinto, el 
predicado se pone en plural masculino. 
Ej.: 'O narip Á pimp Dprole biv el padre y la madre son felices. 


3.» Si los sujetos son nombres de cosas de género distinto, el 
predicado se pone en plural neutro. 
Ej.: 'H áperh xal tó xaxóv elow tvavría 
la virtud y el vicio son contrarios. 


4,2 Si los sujetos son nombres de personas y cosas de género dis- 
tinto, se prefiere el género de las personas. 
Ej.: 'H vúxm kai POurzos ñoay túv Epywv xúpro: la suerte y Filipo 
eran amos de los acontecimientos. 


Concordancia de la aposición 


263. La aposición, en griego como en latín, concuerda en caso 
con el substantivo a que se refiere. 
Ej.: Edavós ó páves Silanus augur el adivino Silano 
'H Pópn nólo urbs Roma la ciudad de Roma 


Concordancia del atributo 


264. Con un soto substantivo. El adjetivo calificativo o atributo 

concuerda en género, número y caso con el substantivo a que se refiere, 
Ej.: apodvyío peyiorn un ardor muy grande 
Dáppos uénortov un arrojo muy grande 


265. Con varios substantivos. El adjetivo calificativo o atributo 
de varios substantivos, concuerda solamente con el substantivo más 
próximo, como en latín. 

Ej.: xpodvpia xai dáppos héyoczov, ardor audaciaque maxima, o 

heylomn rpoduyía kai Dáppoc, maximus ardor audaciaque un 
ardor y un arrojo muy grandes. 
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PARTICULARIDADES DE LA CONCORDANCIA 
Concordancia por el sentido (xatá oúvecw) 


266. El verbo con un colectivo. Cuando el sujeto es un nombre 
colectivo, el verbo puede concordar en número y en persona con este 
nombre, pero generalmente concuerda con la idea de pluralidad con- 
tenida en el sujeto. 

Ej.: 'Adnvaíwv 10 miñdos Immapxov olovror Up" “Apuodlov 

únodaveiv. Los atenienses (lit.: la multitud de los atenienses) 
creen que Hiparco fue muerto por Harmodio. 


El verbo olovra: está en plural porque rAñ doc, aunque gramati- 
calmente es singular, por su significado colectivo equivale a un plural, 


267. El predicado con un abstracto, Cuando un sujeto masculino 
o femenino tiene un sentido abstracto, el predicado puede ser neutro, 
Equivale entonces al substantivo castellano cosa, ser, algo. 
Ej.: Kolov h dAñdera la verdad es una cosa bella 
'Adávatov % wuxí el alma es un ser inmortal 
Agivóv ol roMot (es) algo temible la multitud 
(cfr. varium et mutabile semper femina) 


268. El adjetivo puede también a veces concordar teniendo más 
en cuenta el sentido que el género o el número gramatical del subs- 
tantivo. 

Ej.: Díde téxvov querido hijo (pe en lugar del vocativo neutro 

plhov, por el significado de téxvov) 

"O Sxhos idpotoón Davyáloviec 'Alafiádnv la multitud se 
reunió admirando a Alcibíades (davpálovzec, en lugar de 
Vavuáfowv, por ser ÓxAog un nombre colectivo) 


Concordancia por atracción 


269. Atracción del verbo. El verbo puede concordar con el pre- 
dicado, cuando éste está más próximo que el sujeto. 
Ej.: MeyáAa tor al 'Adivai Atenas es una gran ciudad 


270. Atracción del pronombre. El pronombre demostrativo su- 

jeto concuerda ordinariamente en género y número con su predicado. 

Ej.: Abrn total ipiv owmpía esto será para nosotros la salvación 
(cf. en latín haec est mea culpa) 


El relativo puede concordar en género y en número con su pre- 
dicado, en vez de hacerlo con su antecedente. 
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Ej.: Oi Aóyo1 ás ¿hridas xoLoduev los pensamientos que llamamos 
esperanzas (cf. en latín Rhenus quod est flumen) 
OBSERVACIÓN: Para la atracción del relativo por su antecedente, 
véase $ 118. 


USO DE LOS CASOS 
Observación preliminar 


271. El indoeuropeo, lengua madre del griego y del latín, tenía 
ocho casos —un ablativo, un locativo y un instrumental, además de 
los cinco casos que tenemos en griego-. Las funciones del ablativo 
fueron absorbidas en griego por el genitivo y las del instrumental y 
del locativo por el dativo. En latín, sólo se efectuó la absorción de las 
funciones del instrumental y del locativo por el ablativo. 


Casos en 

Casos en griego indoeuropeo Casos en latín 
Nominativo  t*——— Nominativo  ————> Nominativo 
vocativo tf——— vocativo ————> vocativo 
acusativo *—— acusativo ———— acusativo 
genitivo genitivo ————> genitivo 

ablativo 

inmensa ——> ablativo 
dativo t— ¡4 locativo 

dativo ———> dativo 


De esto se infieren dos consideraciones importantes para com- 
prender bien el uso de los casos en griego. 

1. En griego son casos puros el nominativo, el vocativo y el acu- 
sativo; y mixtos, el genitivo -genitivo propio y ablativo- y el dativo 
-dativo propio, instrumental y locativo. 

2. De los tres usos que el ablativo latino tiene —ablativo propio, 
locativo e instrumental- corresponden generalmente en griego el abla- 
tivo propio al genitivo, y el locativo y el instrumental al dativo. 


El nominativo 


272. El nominativo es fundamentalmente el caso del sujeto y del 
predicado que se refiere al sujeto. 


Ej.: Kópos ipédn Bacusús Ciro fue nombrado rey 
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El nominativo se usa también en las exclamaciones: vimos ¡in- 
sensato! y a veces se emplea en vez del vocativo: ó maig, úxoloúdEL 
niño, sígueme. 


El vocativo 


273. El vocativo indica la persona o la cosa personificada a la 
que se dirige la palabra. Se usa precedido generalmente de la inter- 
jección d, que únicamente se suprime en los apóstrofes muy vivos. 

Ej.: “Axovcov, ú veavía oye, joven 

“Axoverc, Aloxúvn; ¿oyes, Esquines? 


El acusativo 


274, El acusativo tiene dos usos principales, que son: 

1.2 Acusativo complemento directo, en oposición al complemento 
indirecto expresado por el dativo. 

2.» Acusativo complemento circunstancial: de extensión, de rela- 
ción, adverbial, término de un movimiento. 


1. Acusativo complemento directo 


275. El acusativo complemento directo es propio de los verbos 
transitivos, sean activos sean medios. 
Ej.; 'O narmp pu.et (activo) tá zéxva el padre ama a sus hijos 
"O vlós pupetror (medio) tóv ratépa el hijo imita a su padre 


OBSERVACIÓN. Muchos verbos que en griego son transitivos, en 
castellano se conciben como intransitivos. Tales son, entre otros de 
significación análoga: 


úbixelv hacer injusticia | pevyo huir 

PBláúnto dañar Gpeheiv ser útil 
Edepryetelv hacer bien alóciodar respetar 
Auvdávo estar oculto a aicxúvopor  avergonzarse 


Ej.: Blánteis pe me dañas. Ovóév Anvdável 10v Beóv nada pasa 
desapercibido a los ojos de Dios. Dedye todg xómxoG huye de 
los aduladores. 


Inversamente, muchos verbos que en castellano son transitivos, en 
griego tienen su complemento en genitivo ($ 284) o dativo ($ 296). 
Ej.: uygávew tvós conseguir algo, — Engodai tv seguir a uno 


192 SINTAXIS 


276. Doble acusativo. 1. Rigen dos acusativos complemento 
directo, uno de persona y otro de cosa, los verbos que significan en- 
señar, hacer, recordar, pedir, preguntar, vestir, despojar, ocultar y los 
de significación análoga. 

Ej.: Aldácxw tods raidas mv ypauparuciv, doceo pueros gram- 

maticam enseño la gramática a los niños 

OBSERVACIÓN. En pasiva, el complemento de persona pasa a su- 
jeto y el de cosa permanece en acusativo: Ol naióec Sidágrovra Thy 
YPOUuoruv. 

2. Rigen dos acusativos, el uno como complemento directo, el 
otro como predicado del complemento, los verbos que significan juz- 
gar, nombrar, hacer y los de significación análoga, 


Ej.: Nouílow ce díxaov te tengo por justo 
Tov Kúpov elaov Baca nombraron rey a Ciro 
Tlomjow oe dABiov te haré feliz 


OBSERVACIÓN. En pasiva los dos acusativos pasan a nominativo: 
"O Kúpos hpédn Pacideús Ciro fue nombrado rey ($ 249). 

277. Acusativo interno. Como en latín, muchas veces un verbo, 
transitivo o intransitivo, se construye con un acusativo de la misma 
raíz o del mismo significado que el verbo. Generalmente suele acom- 
pañar a este acusativo un atributo. 

Ej.: Mólsuov nodepeiv xadenóv sostener una guerra dificil 

'Odov léver Laxpáv recorrer un largo camino 

OBSERVACIÓN, A veces aparece solamente el atributo, adjetivo o 
pronombre, en su terminación neutra del singular o plural. 

Ej.: Méya yeúsertal miente mucho, por péya yeddos yeúberal 

Tadra xaipw me alegro de esto, por taúrnv xapúv xalpw 

Análogamente se dice: 'O/vuma vix3v alcanzar la victoria en los 
Juegos olímpicos; td otábiov áyovifeoda: participar en la carrera del 
estadio. 


H. Acusativo complemento circunstancial 


278. Acusativo de relación. El acusativo de relación especifica o 
limita la significación del verbo o del nombre con que se construye. 
Responde a las preguntas: ¿en cuanto a qué?. ¿bajo qué punto de vista?, 
¿en qué parte? 

Ej.: Thy xepoldhv dAyet tiene dolor de cabeza 

Tlapdévos xaAn 10 eédos virgen hermosa de rostro 
Aewóg tavrnv iv zéxvnv hábil en este arte 
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279. Acusativo de extensión. Este acusativo expresa la extensión 
o la distancia en el espacio y la duración en el tiempo. Responde a la 
pregunta ¿cuánto? 
Ej.: 'Anéxe: otadíovs ¿fáouixovta dista setenta estadios 
'Evrobda Euervev iuépas ¿ntá allí permaneció siete días 


280. Acusativo adverbial. Muchos acusativos de adjetivos de 
sustantivos, antiguos acusativos internos, se emplean con valor de 
adverbios ($ 218). Ej.: 
oddév, unóév de ningún modo | tobrov tóv ¡póvov en este tiempo 
ala (rá a) por lo demás 1o0btov tÓv tpónOV de este modo 


todvavrioy por el contrario | Slxny a modo de 

10 hormóv en adelante xópw a causa de 

To reheutaiov finalmente iv zaziomny (056v) lo más rápido 
[posible 


281. Acusativo de dirección, La dirección o el término de un 
movimiento (pregunta quo?) se construye en acusativo sin preposición 
únicamente entre los poetas ($ 303). 


Genitivo 
L  Genitivo propio 
Genitivo complemento de una palabra 


282. Genitivo complemento de un substantivo, La función propia 
del genitivo es la de ser complemento de un substantivo, así como del 
acusativo la de ser complemento de un verbo. 

El genitivo complemento de un substantivo puede expresar ideas 
muy diversas, tales como: 


1. PROPIEDAD: — T oixía tod zatpós la casa del padre 

2. PARENTESCO: Miriáónc Kipovos (viós) Milcíades hijo de Ci- 
món 

3. PARTITIVO: oí gopoi rv dvópúrov (de) los hombres sabios 

4. SUBJETIVO: ó póBos tóv rokdepiwv el temor que tienen los 
enemigos 

S. OBJETIVO: 6 póBos tóv rodsyiwov el temor que se tiene a los 
enemigos 

6. MATERIA: xpusob otépavos una corona de oro 
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7. LUGAR: ai SñBa tic Bowtías Tebas de Beocia 

8. DURACIÓN: ó505 1pidv Nuepúv un camino de tres días 

9, PRECIO: Soioc révie uvóv un esclavo de cinco minas 
10. EDAD: ávip zoMv trbv un hombre de muchos años 
11, MEDIDA: notado terrápov otadiwv 1Ó ebpos rio de cuatro 


estadios de anchura 

Todos estos genitivos, generalmente atributivos, mantienen la mis- 
ma construcción cuando, corno predicativos, se unen al substantivo 
mediante un verbo copulativo. 

Ej.: Múnásns Kipovos ñv Milciades era hijo de Cimón 

"H oixía 1oú matpos éyévero la casa pasó a ser propiedad del 
padre 

OBSERVACIONES. 1. En lugar del genitivo de materia a veces se 
emplea en griego, como en latín, el adjetivo equivalente: xpucods 
OTÉPaVOG aurea corona, corona de oro. 

II. Debe sobreentenderse la idea de casa en las locuciones como 
tv “Aou (= év oixíg “Arou) en el Hades, eig “Arñov (= gig oixiav 
“A180u) hacia el Hades, gig Sidacoxádov a casa del maestro, a la escuela. 
En realidad tales genitivos son restos del antiguo locativo partitivo ($ 
290). 

283. Genitivo complemento de un adjetivo. Se construye en ge- 
nitivo el complemento de los adjetivos que expresan las ideas siguien- 
tes y sus contrarias: 

1. PERTENENCIA: — Epyov xowóv god kai cod obra común a ti y a 


mi 
2. PARTICIPACIÓN: pézoxos tic ¿nic tÚxng que participa de mi des- 
tino 
3. APTITUD: Euneipos tñic Hovorñis experto en la música 
4, CONOCIMIENTO: xávtwv ¿moríuov instruido en todo 
5. MEMORIA: 10v ópxwv uvñuov que recuerda su juramento 
6. DESEO: SóEns Embdupnuxós ambicioso de gloria 
7. ABUNDANCIA: — peozós orrod kai olvov lleno de trigo y de vino 
8. VALOR: GErov roMñs uuñ digno de gran aprecio 


284. Genitivo complemento de un verbo. Tienen por comple- 
mento un genitivo partitivo los verbos cuya acción recae sobre parte 
del objeto. Tales verbos son los que expresan las ideas siguientes y sus 
contrarias: 

1. PARTICIPACIÓN: petéxo tii dopriis tomo parte en la fiesta 
2. PREOCUPACIÓN: návtwv émucieiodar preocuparse de todas las co- 
sas 
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3. MEMORIA: pépvnco tv "Adnvaiwv acuérdate de los ate- 
nienses 

4, DESEO: ¿gmdvyetv tic evsauovios desear la felicidad 

5. ALCANCE: vixms tuyxávonev alcanzamos la victoria 

6. ABUNDANCIA: — xpnuárov edropei rebosa de riquezas 

7. OPERACIÓN DE LOS SENTIDOS, menos la de ver: áxovw 00v [e 0igo 

8. ACCIÓN DE COMER Y DE BEBER: olvov nívew beber vino (parte) 


OBSERVACIÓN. Muchas veces un mismo verbo rige acusativo o 
genitivo, según que el objeto directo reciba la acción del verbo total 
o parcialmente. 

Ej.: Ilívo olvov bebo vino, pero Eoxpárns Eme 1ó xóverov Sócrates 

apuró la cicuta; Enepye tv étaípov envió algunos de sus ami- 
gos, pero Enepye tods traípous envió sus amigos. 


285, Genitivo complemento de un adverbio. 1. Algunos adver- 
bios de tiempo y de lugar pueden tener por complemento un genitivo 
partitivo. 

Ej.: TInvixa ¿ori tic hpépac; ¿qué momento del día es? ¿qué hora 

es? 
Mob tig yis éorw, ubi terrarum est ¿dónde está? 


Asimismo se dice: sig tob0' UBpews a tal punto de insolencia: en 
vecordiae. 

2. Los adverbios de modo pueden tener por complemento un 
genitivo de la naturaleza del adjetivo de que se derivan. 

Ej.: 'Aflws tig narpidos de una manera digna de la patria 


Genitivo complemento circunstancial 


286. Genitivo de precio. Indica el precio por el cual una cosa se 
hace, se compra o se vende, y la estima o aprecio en que algo se tiene, 
Ej.: Arúoxel névie uvÓv enseña por cinco minas 
TloMob rowiodal tiva tener a uno en gran estima 

TloMob, xAsiovos nowciodar hacer mucho o más caso 


287. Genitivo de parte. Indica la parte por la cual se coge o se 
toma algo. 
Ej.: "EdoBóv pe tii Lóvns me cogieron por la cintura 
288. Genitivo de causa. Responde a la pregunta ¿a causa de qué? 
Ej.: Evdaruovilow os tod zpónov te felicito por tu carácter 
Maxáptos Tis copias dichoso por tu sabiduria 
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289. Genitivo de delito. Con los verbos judiciales, como acusar, 
convencer, condenar, absolver, indica el delito, el crimen, la acusación. 
Ej.: 'Acefielas pevyery ser acusado de impiedad 
Koni árxopevyeiv ser absuelto de la acusación de hurto 


290. Genitivo locativo. En sentido partitivo el genitivo puede 
expresar una circunstancia: a) de lugar (donde), solamente entre los 
poetas: reSiov en (alguna parte de) el llano ($ 282 Ob. II y 219, rod); 
b) de tiempo (cuando): juépas de día, voxzós de noche ($ 306-2). 


ll. Genitivo-ablativo 


291. El genitivo-ablativo expresa fundamentalmente: 

1.2 separación, alejamiento, punto de partida, de donde 

2.2 comparación, ya que el objeto con que otro se compara se toma 
como punto de partida de la idea comparativa, 


292. Genitivo de separación, 1. En sentido estrictamente local 
indica en los poetas el complemento del lugar de donde. En prosa va 
acompañado de preposición ($ 304). 

2. Ensentido más amplio se usa como complemento de los verbos 
y adjetivos que indican separación, alejamiento, exclusión e ideas aná- 
logas. 


Ej.: Avew tivá kaxórntoS librar a uno del vicio 
"Anéxel  ÓSos tod notapod el camino está lejos del río 
Tlaúew two ríis áprñis destituir a uno de su mando 


293, Genitivo de comparación. Este genitivo se usa como com- 
plemento de los verbos y adjetivos que indican superioridad, inferio- 
ridad, diferencia ($ 310). 

Ej.: Kpoicos Avóúv ¿Bacilevs  Creso fue rey de los lidios 

Tiig ZixeAlas Expárnoav se apoderaron de Sicilia 


Ovsév Srapéper zarpó en nada se diferencia de un buen 
áyadod padre 
El dativo 


IL. El dativo propio 


El dativo propio expresa el objeto sobre el que recae indirectamente 
la acción del verbo —complemento indirecto— o la persona en interés 
de la cual tal acción redunda. 
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294. Dativo complemento indirecto. Indica el objeto sobre el que 
recae indirectamente la acción de un verbo transitivo. 
Ej.: AíSwju ¿odita nroxó doy un vestido a un pobre 


Con los verbos intransitivos expresa la persona o la cosa perso- 
nificada a la cual se refiere la acción del verbo. 


Ej.: Bondeiv ovupáxo1s socorrer a los aliados 
“Engoda: 16 yepóv: seguir al guía 
Tle(dov tol vónor obedece a las leyes 


OBSERVACIÓN. Admiten a veces este dativo los nombres deriva- 
dos de verbos que piden el mismo caso: h tois cuyyáxois Poídera el 
socorro que se da a los aliados. 


295, Dativo de interés. El dativo de interés puede ser; 

1. Posesivo. Conlos verbos elpí, yíyvopar, drápxw indica la per- 
sona que tiene algo a su disposición. 

Ej.: "Eon: por Bifklov est mihi liber, tengo un libro. 


OBSERVACIONES. 1. Enla frase óvoja torí por Mérpos me llamo 
Pedro, el nombre propio se pone en nominativo, y no en dativo, como 
puede hacerse en latín. 

II. El dativo de interés equivale a veces a un genitivo posesivo. 

Ej.: 'O nárnoc pol ánédave mi abuelo ha muerto 


2, De provecho o daño. Como en latín, se construye en dativo 
la persona que recibe provecho o daño. 
Ej.: Tag ávip auto) xovei todo hombre trabaja en su provecho 


3. Ético. Indica la persona que moralmente se halla interesada 
en la acción o participa de ella. 
Ej.: BéBnxev ipiv 0 Eévos se nos ha ido el huésped 
Máñ pol DopuBrjonte no me alborotéis 


4. Dativo agente. Se construye en dativo, porque se la considera 
interesada en la acción, la persona agente de un verbo pasivo, muchas 
veces con el perfecto o pluscuamperfecto y siempre con los adjetivos 
verbales en -téos ($ 391). 

Ej.: Tá éxeívois nenpayuéva las cosas hechas por aquéllos 

"Aoxntéa núociv % áperí virtus omnibus colenda est. 


5. Derelación. Indica la persona respecto de la cual se dice algo. 
Ej.: Té0vnxev úniv nólo: para vosotros ha muerto hace tiempo 
'Eni deguá eionóvo a la derecha para el (del) que entra 
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IL. Dativo instrumental-asociativo 


El dativo instrumental expresa las relaciones de comunidad, ins- 
trumento, causa, medida y modo. 


296. Dativo asociativo. Este dativo indica la persona o la cosa 
con la que otra principal tiene una relación cualquiera de coexistencia 
o comunidad, como de compañía, acuerdo, amistad, igualdad, se- 
mejanza, etc. Se construye con los verbos, adjetivos y adverbios que 
expresan tal relación. 


1. Verbos como xepávvvi mezclar con; rnorálew acercar(se) a; 
óuúeiv frecuentar; 5wwdéyeodar conversar; kowodv comunicar con; 
— puáxeoda,, nodeueiv guerrear con; eig xeipas iévar tuví venir a las 
manos con alguien; épilew disputar com; motevew confiar en; — 
dowxévax ser igual; óuovododa: ser semejante; óuodoyeiv estar de acuer- 
do; etc., y todos los verbos compuestos principalmente con las pre- 
posiciones oúv, év, Ei. 

Ej.: Máxeoda1 tois OnPaíors estar en guerra con los tebanos 

"Opokoyodow Wi ors están de acuerdo los unos con los otros 


2. Adjetivos como píloc, amigo; éxdpóc, rolémioc, enemigo; 
évavrioc, opuesto; Svápopos, hostil, — Shopos, vecino; ovyyevís, afín; 
kowós, común; oixeios, lórs, propio; — 1ooc, igual; 6 avtóc, mismo; 
óuóloyos, de acuerdo con. 

Ej.: Toic adrois Kipw Ómo1s con las mismas armas que Ciro 

“Oporor tot tóplo1s semejantes a los ciegos 


3. Adverbios derivados de los adjetivos mencionados y además úja, 
óyob a la vez, juntamente con. 
Ej.: 'Opokdóyos Eñv Ti púoer vivir conforme a la naturaleza 
“Aja 16 ¿raípw Fade vino juntamente con el amigo 


297. Dativo instrumental. Indica el medio o el instrumento de 
una acción. 
Ej.: 'Opúpev toic ópdaAuois vemos con los ojos 
Znpuodv tiva daváro castigar a uno con la muerte 
Con este valor se construye el dativo de xpñoda: usar, servirse de, 
como en latín el ablativo de uti; dativo que puede llevar otro como 
predicado ($ 252). 
Ej: Xpñodaí uv: gw servirse de uno como amigo 
Xpñoda: réxvg ejercer un arte 
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OBSERVACIÓN. En el ejemplo siguiente, el dativo puede ser con- 
siderado como un dativo de medio o de acompañamiento. Ej.: 'O 
orpommyós Ade q io: orpariáas el general llegó con mil soldados. 


298. Causa. Indica la fuerza o causa eficiente de un efecto. 
Ej: “Avdpwros púcer rodó el hombre por su naturaleza es 
sociable 
DóBo, áyvoig nowiv ti hacer algo por miedo, por ignorancia 
Con verbos de sentimiento expresa el motivo u ocasión del mismo: 
hóopas, xaipw Ti] povoikA me deleito con la música. 


299. Medida. Indica en qué cantidad se diferencia una cosa de 
otra; se emplea con todas las palabras que expresan una comparación, 
Ej: Atagépeiw tivos ppovíge: diferenciarse de alguien en pru- 
dencia 
"Hide noMO votepov llegó mucho más tarde 


300. Modo. Es el llamado dativo adverbial e indica el modo o 
las circunstancias concomitantes de una acción: ayíi, en silencio; 
Bla, a la fuerza; iSiq, particularmente; Bnuocía, públicamente; Ay, 
de palabra, teóricamente; Epyp, 1% óvu, de hecho, realmente; 
orovSh, con celo, etc. ($ 218). 

Ej.: Mol kpavyA énépxovta: avanzan con gran griterio. 


III. Dativo locativo 


301. El dativo locativo expresa circunstancias de lugar y tiempo. 

1. Lugar. Se usa en poesía para indicar el lugar en donde. En prosa 
suele ir acompañado de la preposición év ($ 302). 

Ej.: TÓE Gora Exwv llevando el arco en los hombros. 

OBSERVACIÓN. Algunas antiguas formas de locativo se conservan 
como adverbios: 'Adivnal en Atenas, olxor en casa (latín domi). 

2. Tiempo. Indica el tiempo determinado en que ocurre una cosa 
y responde a la pregunta ¿cuándo?: Ti dorepata (muépa) al día siguiente; 
rijós ríj vuxrí esta noche; llavadnvaiow en las Panateneas ($ 306). 


Complementos circunstanciales de lugar y tiempo 
L Complementos circunstanciales de lugar 


302. Lugar rob (ubi). 1. El nombre del lugar en donde, aunque 
sea un nombre de ciudad, se pone en dativo precedido de év. 
Ej.: "Eorv év 1 'EMábr, dv 'Adñvars está en Grecia, en Atenas 
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2. El nombre de la persona al lado o en casa de la cual se está, se 
construye en dativo precedido de zapú. 
Ej.: "Eon napú 19 narpí está al lado (en casa) de su padre 


303. Lugar noi (quo). 1. El nombre del lugar o ciudad a donde, 
se construye en acusativo precedido de eic si se entra en el lugar, de 
£xí o npós si únicamente se va hacia el lugar. 

Ej.: "Hadev eig rhv 'EMáda, eig 'Adívas llegó a Grecia, a Atenas 

"Epxonar éni, npós tóv rotapóv voy hacia el río 

2. El nombre de la persona al lado de la cual se va, se construye 
en acusativo precedido de eic, xpóc, napá, ds. 

Ej.: "Epxonar npos, eic, rapá, dq ratépa voy al lado (a casa) de 
mi padre 


304. Lugar nódev (unde). 1.El nombre del lugar o ciudad de 
donde, se construye en genitivo precedido de éx si se sale del lugar, 
de áró si únicamente uno se aleja de él. 

Ej.: "Epxetar Ex Tic 'EMádoc, ¿E 'Adnvúv viene de Grecia, de Ate- 

nas 
"Epxetar áó tod rotayob se aleja del rio 
2. El nombre de la persona del lado de la cual se viene, se construye 
en genitivo precedido de rapá. 

Ej.: "Epxopar rapá tod narpós vengo del lado (de casa) de mi 

padre 


305. Lugar rí (qua). El nombre del lugar o ciudad por donde, 
se construye en genitivo precedido de $14. 
Ej.: Ar Tic áyopás mopeúerar pasa por la plaza pública 
'Enopevdnv 514 tbv 'Adnvóv pasó por Atenas 


II. Complementos circunstanciales de tiempo 


306. La fecha (tiempo nóte, quando?) se expresa por: 


1.> El dativo sin preposición con los nombres de tiempo como día, 
mes, año, acompañados de un ordinal, y con los nombres de fiestas. 
Ej.: 1Í néunt huépa el quinto día 
1erápte Brel el cuarto año 
Tavadnvatoxs el día de las Panateneas 


COMPLEMENTO DEL COMPARATIVO 201 


2.* El dativo con év o el genitivo, en los demás casos. 
Ej.: dv txelvo tú xpóve en aquel tiempo 
xELAÑVOG en invierno; voxtós de noche 
OBSERVACIÓN. Precedidos del artículo estos genitivos de tiempo 
pueden tener un sentido distributivo. 
Ej.: Apaxuhv tod unvos AuBáver recibe una dracma por mes 


307. La duración. 1. El complemento que expresa el tiempo que 
duró o durará una cosa, se construye en acusativo sin preposición ($ 
279). 

Ej.: 'Evtavda Enewev uépas névte alli permaneció cinco días 

Al orovóal gviauzóv Egovra la tregua durará un año 

OBSERVACIÓN. — 1, Algunas veces la duración se expresa por el acu- 
sativo precedido de napá o por el genitivo precedido de Su. 

Ej.: xapú tóv rólepov durante la guerra 

Sra mavtós 100 Plov durante toda la vida 

2. El complemento que expresa el tiempo empleado en hacer algo, 
se construye en dativo precedido de tv. 

Ej.: 'Ev névte npéparss gxopeveto hizo el viaje en cinco días 


308. El tiempo transcurrido. 1. El tiempo que hace dura una cosa 
y el tiempo que hace se acabó, se expresan por el acusativo y un ordinal. 
A veces se añade al ordinal el adjetivo demostrativo odzoc o el adverbio 


Ej: Tpítov Etoc fón Bucúsier hace tres años que es rey 
Tpízov Eros todro tédvnxe hace tres años que murió 
2. Para expresar dentro el plazo que sucederá algo o el tiempo que 
hace no tuvo lugar, se emplea el genitivo, Mévze quepóv significa, para 
el futuro, dentro, antes de cinco días, para el pasado, hace cinco días. 
Ej.: Tpióv nuepúv tic yñs éEei saldrás del país antes de tres días 
Ovx tópaxé ye noMiv rv no me vio hace muchos años 


309. La edad se expresa por el participio yeyovác, vía, 6s (de 
éyova, perf. 2 de yiyvoyai) con el acusativo de duración y un car- 


dinal. 
Ej.: elxoo1 Em yeyovus viginti annos natus de veinte años de edad 


Complemento del comparativo y del superlativo 
L Complemento del comparativo 


Debemos distinguir tres casos, según que el complemento o se- 
gundo término del comparativo sea un substantivo, un adjetivo o un 
verbo, 
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310. El complemento es un substantivo. Cuando el complemento 
del comparativo es un substantivo, se puede poner: 

1.> En genitivo sin preposición (en latin, ablativo), $ 291-2.0. 

Ej.: Zopútepós tob Mézpov doctior Petro 

2.- En el mismo caso que el primer término, precedido de la con- 
junción % (lat. quam, cast. que). 

Ej.: Zopwrepós torv í Méspos doctior quam Petrus 


311. El complemento es un adjetivo. Cuando el complemento de 
un comparativo es un adjetivo, éste se construye: 


1, En comparativo precedido de %, si el adjetivo primer término 
es una forma propia de comparativo. 

Ej.: loxupótepos Y copótepos fortior quam prudentior 

2, En positivo precedido de f;, si el primer término es un compa- 
rativo formado con púlov o Árrov ($ 90-91). 

Ej.: ioxupds 1WMov ñ copós fortis magis quam prudens 


312, El complemento es un verbo. Cuando el complemento de 
un comparativo es un verbo, éste: 


1.0 bien va precedido de la conjunción %. 

Ej.: copótepos ñ Ayer prudentior quam dicis 

2. O bien es sustituido por un substantivo en genitivo. 

Ej.: copórepos yvóyTG prudentior opinione, más prudente de lo que 
se cree (lit. que la opinión). 


OBSERVACIÓN. Los adjetivos, y sus correspondientes adverbios, 
que expresan diferencia, como ¿Ulog, Etepos otro; évavtios opuesto; 
Siápopos diferente, se construyen como los comparativos. 

Ej.: “Etepóv ton coppooúvns cogía la ciencia es diferente de la 

sabiduria 
Tobvavriov $ tó rpocdoxóevov lo contrario de lo que se es- 
peraba 


11. Complemento del superlativo 


313. El complemento del supertativo se pone en genitivo sin pre- 
posición (genitivo partitivo, $ 282), como en latín. 
Ej.: Eoxpáme Av copúratos tóv 'ElAivov Sócrates era el más 
sabio de los griegos (sapientissimus Graecorum) 
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314. 'Qc, ón péyotoc. Las partículas (5, ón. (menos frecuen- 
temente Í, Ócov, Órwc), como quam en latín, añadidas a un superlativo, 
indican que éste debe tomarse en su más alto grado. 

Ej.: d<, Sn pénictos quam maximus 

65, Sn, Óxos pora quam facillime 


SINTAXIS DEL VERBO 
Voz activa 


315, Voz activa es la forma del verbo que tiene por sujeto el autor 
de la acción. Puede ser transitiva e intransitiva, 
Ej.: 'O parhp puei róv raión el padre ama a su hijo 
'O Aopelos hodéver Darío estaba enfermo 


A veces la activa transitiva indica una acción que el sujeto no 
ejecuta por sí mismo sino por medio de otro. Se la llama entonces 
causativa, 

Ej.: 'O Kópoc katéxavos tá Bacídera Ciro hizo incendiar el pa- 

lacio 


316. Transitiva e intransitiva. Hay verbos activos que pueden 
ser transitivos e intransitivos: Exw» ápyúpiov tengo dinero; Exw xo 
estoy bien; — npáúrttew u hacer algo; ed npátiew ser feliz, tener éxito; — 
áyew conducir o avanzar. 


En muchos casos el significado intransitivo se explica por la omi- 
sión de un complemento directo muy habitual. Así tenemos, p.e., 
thovvewv empujar y Ehaúvew (sc. Tamov) ir a caballo, avanzar; 
1ehevráv acabar y tehevtáv (sc. Blov) morir; ye conducir y úyew 
(sc. otpariáv) conducir un ejército, avanzar; xaradMerv desatar, de- 
senganchar y katadvew (sc. 100 Trxouc), parar; alpew levantar y 
olpew (sc. tús dyxópas) zarpar; éfinur echar fuera y EEvévor (sc. 10 
dómp) desembocar. 


Voz pasiva 
317. Voz pasiva es la forma del verbo que tiene por sujeto la 


persona o cosa que recibe los efectos de la acción. 
Ej.: 'O noíic púsital únó 108 narpós el hijo es amado por su padre 
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El objeto o complemento directo de la activa pasa a ser sujeto de 
la pasiva. El sujeto agente de la activa pasa a ser un complemento 
agente en la construcción pasiva. 


También puede ser sujeto de la pasiva el genitivo o el dativo que 
rigen en activa algunos verbos, tales como: 1.* ápxw mandar; 
katappoveiv despreciar; ápelelv descuidar, que rigen genitivo; 2.* 
moteón confiar en, pdoveiv envidiar, rokdsuetv hacer la guerra a; 
EmPBovisúw intrigar contra, que rigen dativo. Ej.: 


Activa Pasiva 
katappovú tivós desprecio a alguien xatappovodual soy despreciado 
p0ova uví invideo alicui ¿0ovoiar mihi invidetur 


El complemento agente 


318. El complemento agente de un verbo pasivo se pone: 


1.» En genitivo con Uxó, si es un nombre de persona. 
Ej.: Dúoinar dnó 100 ratpós amor a patre 


2. En dativo sin preposición, si es un nombre de cosa. 
Ej.: Kodovra: 169 vópo impediuntur lege 





OBSERVACIONES. 1. Se emplea el genitivo con únó incluso con 
un nombre de cosa, cuando esta cosa se considera como personificada: 
Und 106 xoxo vir uevor vencidos por el mal. 


Il, Se emplea el dativo incluso con los nombres de persona: a 
menudo cuando el verbo está en perfecto o pluscuamperfecto, y siem- 
pre, con los adjetivos verbales en téos ($ 5 295-4, 391). 


319, Algunos verbos activos cuya pasiva es poco usada sustituyen 
esta pasiva por verbos intransitivos, que en este caso se construyen 
con Unó y genitivo. 


Activa Pasiva 

ed roó trato bien el rúoyw soy bien tratado 

5 Ayo hablo bien eb áxodw se habla bien de mi 
Suri persigo, acuso pEóyo soy perseguido, acusado 
dmoxtelvw mato áxodvjoxw soy muerto 


Ej.: 'Anédavev dnd Nuxávópov fue muerto por Nicandro 
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Voz media 
320. La voz media significa fundamentalmente que la acción del 


verbo vuelve al sujeto que es su punto de partida. Puede ser indirecta, 
directa y dinámica. 
1. Indirecta: el sujeto hace algo para sí, en interés propio, 
Ej.: Dépovta: olxodev áptov tráense de casa pan 
Xiróva Exomoúunv me he hecho una túnica 


Obsérvese este significado, el más frecuente, en los verbos: 


Activa Media 

alpetv coger, tomar alpetodm elegir 

Savello prestar Savelfojar tomar prestado 
juadodv dar en alquiler uadododar tomar en alquiler 
réprio enviar hetorméunopar mandar a buscar 
xopili procurar Topilopar procurarse 
quláraw guardar qukárroo! estar en guardia 


2, Directa: el sujeto ejerce la acción sobre sí mismo. Este significado se 
encuentra en un reducido número de verbos. 


Activa Media 
Ej: ¿vdów vestir Evóvou vestirse, revestirse de 
20 lavar AodojLar lavarse 
rado hacer cesar radoyaL cesar 
1péro volver, dirigir rpénopaL volver, dirigirse a 
qaívo mostrar gaívouar mostrarse, aparecer 
qlo untar xpioyar untarse 


En general, para expresar una acción reflexiva directa se usa la voz activa 
y el acusativo de un pronombre reflexivo: áméxrewvev Envtóv se mató a sí 
mismo. 

La voz media directa puede indicar también una acción que el sujeto ejerce 
sobre un objeto propio. 

Ej.: Aoúopa1 tods zóSas me lavo los pies 

3. Dinámica: el sujeto contribuye de una manera especial a la realización 
de algo con sus propios recursos o facultades: 


Activa Media 
Ade redimir o rescatar Mera redimir con dinero propio 
oxoxelv observar oxorcioda examinar atentamente 
aólepov xoiy provocar una xólepov xowioóm hacer la guerra, 

guerra (bellum movere) combatir (bellum gerere) 
roluredew ser ciudadano zohelccón actuar como ciudadano, 


gobernar 
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OBSERVACIONES. 1. Muchos verbos carecen de voz media. Otros 
carecen de formas activas y se emplean en la voz media con significado 
activo (verbos deponentes, $ 189). 


II. Algunas veces la diferencia de significado que hay entre la 
activa y la media de un verbo, es difícil de explicar por las reglas 
generales: ánoSidwju devolver; ánodidouar vender; — yapetv casarse el 
hombre; yayetoda: casarse la mujer. 


Los tiempos 


321. Enlas formas temporales del verbo griego hay que distinguir: 
el aspecto o cualidad verbal y el grado temporal. El aspecto verbal nos 
indica la manera cómo se realiza la acción, y el grado temporal, el 
tiempo en que se realiza. 


322. La cualidad verbal. Desde el punto de vista de la cualidad 
verbal, una acción puede ser: 
a) cursiva o continua, desarrollándose como una línea. 
Tienen esta significación todas las formas derivadas del tema de 
presente. 
Ej.: peúyo huyo, estoy huyendo 


b) puntual o instantánea, pura y simple, como un punto. 
Tienen esta significación todas las formas derivadas del tema de 
aoristo, 
Ej.: quysiv huir, ponerse en fuga 


La acción puntual puede ser ingresiva o terminativa, según indique 
el principio o el fin de la misma: faodedom empezar a ser rey; 
daveiv morir. 

c) perfecta o acabada, considerada en sus resultados. 

Tienen esta significación todas las formas derivadas del tema de 
perfecto. 

Ej.: nepevyévar haber huido, estar salvo 


323. El grado temporal. Desde el punto de vista del grado tem- 
poral, una acción puede ser presente, pasada o futura. 

El grado temporal lo indica solamente el indicativo, modo en que 
coinciden la cualidad verbal y el grado temporal. Los demás modos 
sólo tienen cualidad verbal. El siguiente cuadro resume la correpon- 
dencia que, en relación a la cualidad y al tiempo, existe entre las formas 
de los distintos modos. 
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Acción Presente Pasada Futura 





Ind. presente Imperfecto Futuro 
CONTINUA Sin indicación de tiempo: 
Imper., subj., opt., infin. y part. de presente 


Indic. aoristo Futuro 








PUNTUAL Sin indicación de tiempo: 
Imper., subj., optat. e infin. de aoristo 
Ind. perfecto | Pluscuamperf. Fut. perfecto 
PERFECTA Sia indicación de tiempo: 
Imper., subj., opt., infin. y part. de perfecto 














Los tiempos de acción continua 


324. Elpresente, 1. Elindicativo presente indica que la acción 
va desarrollándose en el tiempo presente: 200 desato, voy desatando; 
dnodvioxe: (se) muere, está muriéndo(se). 

El indicativo presente puede también significar: 

a) simple tentativa: NuGús neídovor intentan convencernos 

b) repetición o costumbre: rAoiov tq Añiov 'Adnvaior réurovaw 
atenienses, envían (todos los años) una nave a Delos 

c) un hecho histórico: ¿vteddev ¿fedaúvel eic Méras desde allí 
avanza hacia Peltas. 

Los presentes $xw he llegado; otzgoum he partido, tienen el valor 
del perfecto. 

2, El imperativo, el subjuntivo, el optativo y el infinitivo presen- 
tes expresan la acción con idea de desarrollo, pero sin indicación de 
tiempo. El participio presente expresa, con la idea de duración o de- 
sarrollo, la simultaneidad de dos acciones: Afywv áxoPaiver se va ha- 
blando. 


325. El imperfecto. El imperfecto indica que la acción iba de- 
sarrollándose en tiempo pasado: Élvov desataba, iba desatando; 
Zevopúv ¿Eémici Jenofonte hizo la travesia. 

El imperfecto puede también significar: 

a) simple tentativa: iuas Eneudov intentaban convencernos 

b) repetición o costumbre: zóze1c Exnlov fundaban ciudades. 
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El tiempo de acción puntual 


326. El soristo de indicativo. El aoristo de indicativo expresa la 
acción pura y simple en tiempo pasado, sin idea alguna de desarrollo 
ni resultado. Es el tiempo histórico por excelencia ($ 322, b). 

Ej.: 'Evírncav ol "EMAnves vencieron los griegos 

“Hadov, elóov, ¿víxnoa veni, vidi, vici 


El aumento, exclusivo del modo indicativo, es el que da sentido 
de tiempo pasado al aoristo de indicativo. 

327. Aoristo gnómico. El aoristo de indicativo se usa en vez del 
presente en las máximas y sentencias que expresan una verdad de 
experiencia, un hecho habitual. Es el llamado aoristo gnómico (de 
YvÓ un, sentencia). 

Ej.: Mávta 6 xpóvos diélvoev el tiempo destruye todo 


328. El aoristo de los demás modos. 1. El imperativo, el sub- 
juntivo, el optativo y el infinitivo de aoristo expresan la acción verbal 
pura y simple sin indicación de tiempo, como las formas correspon- 
dientes de presente, pero sin idea alguna de desarrollo. 

Ej.: IMPERATIVO: AUe desata, ve desatando; Adooy desata 

INFINITIVO: Avew desatar, ir desatando; Aaa desatar 


2, El participio aoristo expresa la anterioridad de una acción con 
relación a otra, por lo cual tiene muchas veces valor de pasado, 

Ej.: Aúcavtes túc vado ánomigoval se hacen a la vela después de 
haber levado el áncora (lit. habiendo desatado las naves). 


El futuro 


329. El futuro expresa una acción venidera, tanto continua como 
puntual: Av0w desataré o iré desatando; Buovievoe: subirá al trono. 


330. MéMOo Aéyew. Con el verbo u£lo y el infinitivo presente 
o futuro (raramente aoristo) se expresa la acción inminente o que se 
tiene la intención de hacer. Corresponde esta construcción a la con- 
jugación perifrástica en -urus del latín y se traduce por los giros estar 
para, tener la intención de, estar a punto de, haber de. 
Ej.: MéMO A£yerv duiv xarvóv aliquid novi vobis dicturus sum, voy 
a, tengo la intención de o he de deciros algo nuevo. 
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Los tiempos de acción perfecta 


331. El perfecto. 1. El perfecto de indicativo expresa el resul- 
tado presente de una acción acabada. 

Ej.: Agkvxa acabo de desatar, tengo desatado, he desatado 

ASivpar acabo de ser desatado, estoy desatado 

De ahí que muchas veces puede traducirse por un presente: tédvnko. 
estoy muerto, p£wwnuos me acuerdo; xéxenuos he adquirido, poseo; 
Eommxo. me he levantado, estoy en pie. Cf. lat. memini, novi, odi, coepi. 

2. En los demás modos, el perfecto expresa el resultado de una 
acción acabada, pero sin indicación alguna de tiempo. 

332. El pluscuamperfecto. El pluscuamperfecto expresa el resul» 
tado pasado de una acción acabada. 

Ej.: ¿AeAúxew acababa de desatar, tenía desatado 

¿lehúunv acababa de ser desatado, estaba desatado 

De ahí que muchas veces puede traducirse por un imperfecto: 
gredwixer estaba muerto; éuepvhunv recordaba, éxermpnv poseía; 
eloríxew estaba en pie. Cf. lat. memineram, noveram, oderam, coe- 
peram. 

OBSERVACIÓN. El pluscuamperfecto en griego no se emplea nun- 
ca, como en latín y castellano, para expresar una acción anterior a 
otra ya pasada. Para expresar esta anterioridad se emplea el aoristo. 

Ej.: Atédwxev d EloBe distribuyó lo que había recibido 

(distribuit quae acceperat) 

333. El futuro perfecto. El futuro perfecto expresa el resultado 
futuro de una acción acabada. 

Ej.: Aedvxós copar habré desatado, tendré desatado 

Askóoouar habré sido desatado, estaré desatado 


De ahí que muchas veces puede traducirse por un futuro: zedvi¿wo 
estaré muerto; peuvioopan recordaré, amjooum estaré en pie. Cf. latin 
meminero, novero, odero, coepero. 


LOS MODOS 


334. Por modos se entienden las formas por las cuales se indica 
la actitud mental del sujeto que habla con respecto al proceso indicado 
por el verbo. Según que nuestro espíritu considere un hecho como real, 
irreal, deseado o posible, surgen las distintas formas modales. 

La naturaleza del modo determina la naturaleza de una oración; 
de ahi que estudiemos los modos siguiendo las clases de oraciones. 
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Oraciones independientes o principales 


Las oraciones independientes o principales se subdividen en ora- 
ciones enunciativas (negación 06) y en oraciones volitivas (negación 


1. 


Oraciones enunciativas 


335. Oraciones enunciativas son las que enuncian un hecho o una 
verdad en forma ya afirmativa, ya negativa, ya interrogativa. Su modo 
varía según que el hecho enunciado sea real, posible o irreal. La ne- 
gación siempre es 00. 

1, Hecho real. En las oraciones que enuncian un hecho real se 
usa el modo indicativo (modo real). La negación es o. 





Ej.: To pógov VWMAEL la rosa florece 
OL roAéjor ouK fAdOV los enemigos no vinieron 
Tic 10010 Eheke ¿quién dijo esto? 


2. Hecho posible. Un hecho posible se expresa por el optativo 
presente o aoristo con áv (modo potencial). La negación es 0Ú. 
Ej.: Tobro yíyvotro o yévort' úv esto sucedería o podría suceder 


Este modo se usa en la oración principal o apódosis de un periodo 
condicional, para indicar que un hecho podría producirse, si se cum- 
pliera determinada condición ($ 360-111). 


OBSERVACIÓN. Se emplea también el optativo con úv para sua- 
vizar una afirmación (POTENCIAL DE CORTESÍA): todt' oUK Úv Aéyorur 
yo no me atrevería, no quisiera, decir esto (lat. non dixerim, haud facile 
dixerim). 

3. Hecho irreal, Un hecho que no tiene o no tuvo lugar, porque 
no se cumple o no se cumplió determinada condición, se expresa, 
respectivamente, por el imperfecto o por el aoristo de indicativo con 
áv. 

Ej.: Edleyov áv yo diria o podría decir 

elmov (EAcEa) áv yo habría dicho o podria haber dicho 


Este modo se usa en la oración principal o apódosis de un período 
condicional, cuando la condición expuesta en la subordinada o prótasis 
no se cumple o no se cumplió ($ 360-1V). 
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El modo potencial castellano 


336. De lo anteriormente expuesto ($ 335, 2-3), se deduce 
que nuestro modo potencial se expresa en griego como sigue: 
1. El potencial simple por el imperfecto de indicativo con 
Áv, si se refiere al presente, y por el optativo presente o aoristo 
con úy, si se refiere al futuro. 
Ej.: Elec áv desatarías (ahora) solveres 
Avorc o Aceras úv desatarias (futuro) solvas 


2. El potencial compuesto por el aoristo de indicativo con 
dv. 
Ej.: £Avoas tv habrias desatado solvisses 





Oraciones volitivas 


Las oraciones volitivas son las que expresan un acto de la voluntad 
en todas sus varias manifestaciones, es decir, una orden o una pro- 
hibición, un deseo, que puede ser realizable o no, una deliberación 
sobre lo que la voluntad tienen que decidir. La negación usada en ellas 
es siempre j (uíte, pnócíc, ndéxore, etc.). 


Una orden, una prohibición 


337. Una orden se expresa: 
1. En la 2. y 3.* personas, por el imperativo presente o aoristo, 
Ej.: Ade o Adoov desata tú 

AvétO O Avcúto desate él 


2, Enla 1. persona del plural, por el subjuntivo presente 0 oaoristo. 
Ej.: Avouev o Aúcopev desatemos 
Twpev eamus, vayamos 


Una prohibición se expresa: 
l. En la 2; y 3.* personas, por el imperativo presente o por el 
subjuntivo aoristo con la negación un. 
Ej.: 4h Ade o uh Adonis no desates 
uh mozevons adi no confies en él 


2. Enla 1.* persona del plural, por el subjuntivo presente o aoristo 
con la negación pm. 
Ej.:  Adouev o uh Aúcouev no desalemos 
un peugóueda adróv no le censuremos 
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Un deseo 


338. Un deseo realizable se expresa por el optativo, sólo o pre- 
cedido de elde, el yáp ojalá, utinam. 
Ej.: Dévoto natpós edruxéorepos que seas más feliz que tu padre 
Elde pos iuiv yévoro jojalá llegues a ser nuestro amigo! 


Un deseo realizable se expresa por slÚs, el yáp, seguido: 
1. Del imperfecto indicativo si el deseo se refiere al presente. 
Ej.: El0' En ECn ¡ojalá viviese todavia! 


2. Del aoristo indicativo si el deseo se refiere al pasado. 
Ej.: El0e uh ánédave ¡ojalá no hubiese muerto! 


OBSERVACIÓN. Para expresar un deseo irrealizable se puede tam- 
bién emplear el aoristo 2 de ópeWwo deber, dpedov, ec, €, solo o pre- 
cedido de elde, el yáp con el infinitivo. 

Ej... (El0') Gpelev En Giv ¡oh, si viviese todavía! 
(El0e) uñ Opelev ánodaveiv ¡ojalá no hubiera muerto! 
Múzor úpedov dunsiv tv Exipov — ¡jamás habría debido dejar Esciro! 


Una deliberación 
339. La deliberación. En las oraciones interrogativas el subjun- 


tivo, generalmente en Í.* persona, expresa la incertidumbre del que 
habla sobre qué debe o puede hacer. 


Ej: Elxopev f orópev, ¿debemos hablar o callar? 
Tlódev ue ápentas; ¿por dónde se debe empezar? 
Tot rís pú; ¿a dónde debe uno ir? 
Tí rowpev; quid faciamus? ¿qué debemos hacer? 


ORACIONES DEPENDIENTES O 
SUBORDINADAS 


340. Las oraciones subordinadas comprenden las oraciones com- 
pletivas y las oraciones no completivas o circunstanciales. Estas dos 
categorías se subdividen de la manera como enseña el siguiente cuadro: 
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de infinitivo 

con ón (66) 

de participio 
interrogativas indirectas 
con ón 

con pío pr 0d 


Completivas 


Oraciones 

subordinadas 

finales 
consecutivas 
causales 
condicionales 
concesivas 

de relativo 
comparativas 
temporales 


Circunstanciales 


OBSERVACIÓN PRELIMINAR 





Optativo oblicuo 






341. En toda oración subordinada que expresa el pensa- 
miento de alguien y que depende de una oración principal en 
tiempo histórico o secundario, el indicativo y el subjuntivo pue- 
den ser substituidos por el optativo. Es el modo de la subor- 
dinación llamado optativo oblicuo o de estilo indirecto. Ej.: 









“Eon Ón Kipos tvixnoe (o vixñoew) dijo que Ciro habia ven- 
cido 

'"Hpóra el tí Exer (o Exoic) preguntó si tenías algo 

'Hpyátern tva ed rpúrro: trabajaba para ser feliz 






IL Oraciones completivas 


342. Oraciones completivas son las que sirven de sujeto o com- 
plemento directo de una oración principal. En castellano van gene- 
ralmente precedidas de la conjunción que. En griego pueden ser: 1." 
de infinitivo; 2.? de indicativo con 5n (65); 3.> de participio. 

Deben considerarse también como completivas las oraciones in- 
terrogativas indirectas y ciertas oraciones introducidas por Únwc y 


uñ. 
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Completivas de infinitivo 
343. Se construyen con infinitivo las oraciones completivas de- 


pendientes de: 1.> verbos de opinión o afirmación; 2.* verbos de vo- 
luntad, 3.> verbos y locuciones impersonales. 


Ej: Nopilo Oedv elvar credo Deum esse 
Pacív elvm ¿nv óSóv aseguran que hay otro camino 
'Efoúleto Kúpov rapeival volebat Cyrum adesse 
“Ese Kipov napelvar oportebat Cyrum adesse 


Aixaióv ton pe Enurododar es justo que yo sea castigado 


La negación es o (a veces 41) con los verbos de opinión, y 4 con 
los verbos de voluntad e impersonales. 


344, El sujeto y el predicado del inifinitivo. El sujeto del infi- 
nitivo se pone en acusativo, pero si es el mismo que el de la oración 
principal, no se expresa. El predicado entonces concuerda con el sujeto 
de la principal. 

Ej.: Nopiter dedo elvar cree que es dios, cree ser dios 

(cf. latín credit se esse deum) 


OBSERVACIÓN. Si el sujeto del infinitivo desempeña en la prin- 
cipal el oficio de un complemento (genitivo o dativo), tampoco se 
expresa, y el predicativo puede concordar con este complemento o 
ponerse en acusativo. 

“Ezgoti o01 áyado (áyadov) yevécóm te es posible hacerte 
bueno 
(cf. en latín licuit Themistoclí esse otioso) 


345, La construcción personal. De las dos construcciones: me 
parece que tú estás enfermo, o me pareces estar enfermo, la primera 
es impersonal, la segunda personal. En griego, prefieren esta cons- 
trucción los verbos de opinión y afirmación. 

Ej.: Aoxeic po ápapráverv por doxel oí oe ápaptáver me parece 

que te equivocas (mihi videris errare) 
Kúpos iéyezo vicñom por ¿A£yero Kúpov viñoar se decía 
que Ciro había vencido (dicebatur Cyrus vicisse) 

OBSERVACIÓN. Se construyen también personalmente algunos ad- 
jetivos unidos a eipí, tales como áixenos justo, Enidotos probable; 
ávayxaios necesario; Soc evidente y otros que la práctica enseñará. 

Ej.: Aíxamós elur Enuroboóm por Sixaóv dorí pe Enuobodal es 

justo que yo sea castigado 


INTERROGATIVAS INDIRECTAS 215 
Completivas de indicativo con ón (6c) 


346. Los verbos que significan decir, creer, pensar se construyen, 
o bien como los verbos de opinión ($ 343), o bien con ón, a veces 
6, y el indicativo (u optativo oblicuo). La negación es ob. 

Ej.: Aéyw ón Oeds Eon 


o bien 2£yw Oedv elvar Ml digo que existe Dios 


"On es substituido por ds cuando se afirma algo incierto o que se 
considera falso. 


OBSERVACIÓN. Después de Óti a veces se citan textualmente las 
palabras de uno como en estilo directo. “Oti equivale entonces a nues- 
tros dos puntos. 

Ej.: Elnev ón avrós eipa dv Enreic, dijo: soy el mismo a quien 
buscas 


Completivas de participio 


347. Los verbos de percepción sensible o intelectual, como ver, 
saber, aprender, conocer, acordarse, se construyen con óti (ds), o con 
el participio, pero no con el infinitivo ($ 389). 

Ej.: Oléa ón Bed ton 


Dian oca vá Í sé que Dios existe 


Interrogativas indirectas 


348. El modo de las interrogativas indirectas es en griego, como 
en castellano, el indicativo (u optativo oblicuo), no el subjuntivo como 
en latín. 

Ej.: 'Eporá rís eipn pregunta quién soy 

"Hpómoev tí elnv preguntó quien era 

OBSERVACIÓN. En las interrogativas indirectas aparece a veces el 
subjuntivo de deliberación ($ 339), que puede también ser substituido 
por el optativo oblicuo. 

Ej.:  Oúx Ex Tí noLÓ no sé qué hacer (= qué debo hacer) 

Ovk elxov tí rowoín no sabía qué hacer (= qué debía hacer) 


349. Las interrogativas indirectas simples van unidas a la prin- 
cipal: 
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1.2por la partícula interrogativa ei si; 2.- por los adverbios inte- 
rrogativos; 3.- por los adjetivos o pronombres interrogativos. 
Ej: 'Epwró ei áodeveis pregunto si estás enfermo 
"Epwró mús Exec pregunto cómo te encuentras 
'Eporó tic Tide pregunto quién vino 


Con et la negación puede ser oú o jr; en los demás casos es siempre 
ob, 
350. Las interrogativas indirectas dobles van unidas a la principal: 


En el primer miembro En el segundo miembro 
1.* por el o nÓTEpOV si ño ñodof y ono 
2.9 por elte si elwosií  elte odo elte 1 o no 





Ej.: 'Eporú nótepov úodeveis A dyaivess ; pregunto si estás enfermo 
'Epwrú elr dodeveis el9' ónaivers ¡ o si disfrutas de salud 
"Eptwró nórepov úodeveis Y ob (7 uí) pregunto si estás enfermo o no 


Completivas con Óxwos 


351. Los verbos que significan procurar, tener cuidado, esforzarse 
y análogos se construyen con óxos y el futuro de indicativo (u optativo 
oblicuo). Negación 1. 
Ej.: Tóv otparnyóv émpeleiodor Sel ros ol otparióar 7ú 
¿mmidera Edovo1 es preciso que el general procure que los sol- 
dados tengan lo necesario 


Estas oraciones son muy parecidas a las finales ($ 354), de las que 
muchas veces apenas se distinguen. 


Completivas con 1% o uh od 
352. Después de los verbos de temor las subordinadas comple- 
tivas se construyen, como en latín, en subjuntivo (u optativo oblicuo): 


1.> Precedido de y (ne), si no se desea lo que se teme. 

Ej.: PoBobyal uh 0n timeo ne veniat, temo que venga 

2.* Precedido de 1 0d (ne non o ut), si se desea lo que se teme. 
Ej.: Pofobpar ud od BD y timeo ne non veniat, temo que no venga 


OBSERVACIÓN. 0% put, locución elíptica por od goBnréov 1 = no 
hay temor de que, es una forma enérgica de negación que puede tra- 
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ducirse por seguramente no. Se emplea con el subjuntivo aoristo o con 


el indicativo futuro. 
Ej.: Ov pi nomonte (nomjoete) seguramente que no lo haréis. 


Prolepsis o anticipación 


353. Es frecuente que el sujeto de una oración subordinada 


completiva pase por prolepsis o anticipación (de rpo-Aaufávo 
adelantar) a ser complemento del verbo de la oración principal. 
Ej.: Aéyo tóv Kópov ón évíxnoe, por A£yw ón 
6 Kúpos évixnoe digo que Ciro venció 
Tóvee einé por tic éotiv dime éste quién es 





Il. Oraciones circunstanciales 
Oraciones finales 


354. Las oraciones finales expresan el fin o la intención. Se cons- 
truyen con (va, Óxos, óros úv, (5 y el subjuntivo (u optativo oblicuo), 
como en latín. La negación es 1ñ. 

Ej.: Tá mota katéxavoe tva uh Kópos Safñ quemó las naves para 

que no pasase Ciro 


OBSERVACIONES. 1. Una oración de infinitivo precedida de 
100 equivale a veces a una oración final. 
Ej.: 'H vñoos ézerxicón ob uh Anorás kaxoupyeiv riv EúBoav la 
isla fue fortificada a fin de que los piratas no saqueasen Eubea 
II. Pueden también expresar el fin o la intención: 1.* un infinitivo 
después de ciertos verbos ($ 376,2.*-b); 2. una oración de relativo ($ 
366, 1); 3. un participio futuro ($ 384, 5.>). 


Oraciones consecutivas 


355. Las oraciones consecutivas expresan el resultado o conse- 
cuencia de lo que se dice en la principal. Van introducidas por bote 
(a veces (5) de modo que, que tiene a veces como antecedente en la 
principal ovtw(<) así, de tal manera, tocobtos tanto, tOLODTOG tal. 


218 SINTAXIS 


356. Modo. El verbo de las oraciones consecutivas se construye 
en indicativo o infinitivo, no en subjuntivo como en latín: 


1.* En indicativo, cuando la consecuencia se considera como un 
hecho, una realidad. Negación od. 
Ej.: Orcos tori copos or odSénote opólM.eraL 
es tan sabio que nunca se equivoca 
2.> Un infinitivo, cuando la consecuencia se considera como posible 
sin indicar si se realizará o no. Negación ¡N. 
Ej.: Obras éotl copós ore undénote cpidAzoda 
es tan sabio que no puede equivocarse nunca 
o es lo suficiente sabio para no equivocarse nunca 


OBSERVACIONES. 1. El giroñ bote precedido de un comparativo 
en la oración principal se traduce por demasiado ... para. 
Ej.: Nedwepos el Y Gore eidéva eres demasiado joven para saberlo 


TI. Después de tocodtos tantus y tonobtos talis, expresos o so- 
breentendidos, se usan a veces en vez de (ote los correlativos 6005 y 
ologcon infinitivo, en el sentido de nuestras expresiones bastante para, 
capaz de, apto para. 

Ej: Torobros olos ápxerv apto para mandar 

“Exopev doov [iv tenemos bastante para vivir 


HL Lo dicho en la observación II explica el significado de las 
locuciones ológ 1é el soy capaz de, puedo; olóv 1 ¿on es posible, 
con el infinitivo, 

Ej.: Ovx olóv te Rv peúyew no era posible huir 


Oraciones causales 


357. Las oraciones causales se construyen con óti, 51ón, porque, 
énei, gnción, óte puesto que, y el indicativo. La negación es 0. 
Ej: Ench énbvueic, ánépxopm puesto que lo deseas, me marcho 


358. Si el verbo de la principal es un tiempo pasado, se puede 
emplear el optativo. La oración causal expresa entonces el pensa- 
miento del sujeto de la principal. 

Ej.:.Tov Mepuciéa ¿xáxilov, ón odx gnefáyor 

insultaban a Pericles porque (decían) no los sacaba a luchar 
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Oraciones condicionales 


359. Las oraciones condicionales relacionan con la principal una 
idea de suposición o hipótesis por medio de la conjunción si, en griego 
gl o dáv (f$, 4v). La negación es siermpre pí. 


360. Período hipotético. La reunión de la oracón condicional o 
prótasis — premisa o condición — y de la principal o apódosis — con- 
secuencia o cosa condicionada — se llama período hipotético. 

La apódosis presenta los modos de las oraciones independientes 
($ 335). La prótasis presenta cuatro tipos principales: real, eventual, 
potencial e irreal. 

L Real. Cuando se supone que la condición se cumple, se em- 
plea el y el indicativo. 

Ej.: El Boúte: eipivnv, napacxevacov tóv rólepov si vis pacem, 

para bellum, si quieres la paz, prepara la guerra 


JI. Eventual. Cuando se supone que la condición se cumplirá o 
suele cumplirse, se emplea táv (Av, úv) y el subjuntivo. 
Ej.: 'Eúv tod1o Aéyyc, áuoprion si dices esto, te equivocarás 


TI. Potencial. Cuando ta condición es un simple supuesto del 
que habla, cuya realización es meramente posible, se emplea ei y el 
optativo. 

Ej.: El gov Exoya, eddaipov áv elnv si amicum habeam, felix 

sim, sí tuviese (y es posible) un amigo, sería feliz 


IV. Irreal. Cuando la condición no se cumple o no se cumplió 
se emplea ei y el imperfecto o aoristo de indicativo: 
1.> El imperfecto se usa si se trata del presente. 
Ej.: Ei píñov elxov, evsaipo Gv Av si amicum haberem, felix es- 
sem, sí tuviese un amigo (no to tengo), sería feliz 


2. El aoristo se usa si se trata del pasado. 

Ej.: El piñov Eoxov, evdaipwv iv ¿yevóvny si amicum habuisem, 
felix fuissem, si hubiese tenido un amigo (no lo tuve), habria 
sido feliz 


361. La condicional universal, es decir, aquella en que se indica 
que cada vez que se cumple la condición se repite el hecho de la 
apódosis, lleva: 

a) táv y el subjuntivo (subjuntivo de repetición) si se refiere al 
presente, 

b) el y el optativo (optativo de repetición) si se refiere al pasado, 
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En estos casos éúv y el significan siempre que, cuando. 
Ej.: a) 'Eúv tyydc EAdg dávaros, ovssis Bovldeta: dvfoxerv 
cuando se acerca la muerte, nadie quiere morir 
b) Et Kipos vxóoxorró te, odx ¿yeúdeto siempre que Ciro pro- 
metía algo, no engañaba 


362. Esquema de los períodos hipotéticos 
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i presente 
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363. Las oraciones concesivas, introducidas en castellano por me- 
dio de las conjunciones aunque, aun cuando, bien que, exponen una 
objeción que, aún concedida, no invalida lo afirmado en la oración 
principal. Vienen a ser una especie de las condicionales. 


táv y subjuntivo presente 


Indicativo 





el y optativo imperf. 


Oraciones concesivas 


364. Construcción. Las oraciones concesivas tienen dos cons- 
trucciones posibles: 


1.> Kaízep y el participio: negación od, Es la más frecuente. 
Ej.: Kaízep Bacúieis tv, Éxovaov aunque seas rey, escucha 


2. El kai, xal el éav kai, xal ¿dv (= káv), siguiendo las mismas 
reglas que las oraciones condicionales: negación yx (y 00). 
Ej.: El «ai uh eloda Atew, AE aunque no acostumbro hablar, 
hablaré 
TéAú ó Opos, xáv n ph yehoiv í rie el imbécil, aun cuando 
no haya motivo de risa 
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Oraciones de relativo 


365. Oraciones de relativo especificativas. Sirven para determi- 
nar o completar el sentido de una palabra (antecedente) de la oración 
principal como lo haria un adjetivo. Su modo es el de las principales 
o independientes: negación ov (a veces 1Y). 

Ej: 'O Trnoc, 6 1péxel heuxós ton el caballo que corre, es blanco 


366. Oraciones de relativo explicativas o equivalentes a subordi- 
nadas circunstanciales, Las oraciones de relativo pueden tener, en 
ciertos casos, el valor de una oración final, causal, consecutiva y con- 
dicional. 

Se construyen, salvo cuando equivalen a una oración final, como 
la oración circunstancial por la que podrían ser substituidas. 

1, Relativas finales. Se construyen con futuro de indicativo. Ne- 
gación ¡m. 

Ej: Ypiv népyo ávópas oítves Univ ovuuaxodvrar os enviaré 

hombres para combatir (lit. que combatirán) a vuestro lado 

2. Relativas causales. Se construyen con indicativo. Negación 
ob, 

Ej.: Savpacióv nowtc, de puiv ovstv Sims obras de un modo 

singular, puesto que (lit. tú que) no nos das nada 

3. Relativas consecutivas, Se construyen con indicativo. Negación 
0) 

Ej.: Tíg obrw potveroa, Sons od Povlstaí cor pidos elvas 

¿quién es tan loco que no quiere ser amigo tuyo? 

4, Relativas condicionales. Se construyen con los modos propios 
de la condicional que representan: negación y. El usarlos equivale a 
sl (o eáv) tig. 

Ej.: “A y olóa, ovS2 olopar cisévar lo que no sé, no presumo 

saberlo 

TG úvópi $ áv Elnode neícouar obedeceré al hombre que 
elijáis 

'Adixoín Av dois robo rorwin faltaría quien hiciese esto 

367. Oraciones de relativo que expresan repetición. Cuando una 
oración de relativo expresa repetición o un hecho de carácter general, 
se construye: 

1.- Con subjuntivo con úv si la principal está en presente. 

Ej.: Néoc árodvñoxel óvuwv' Gv puz deóc 

muere joven aquél a quien ama un dios 
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2. Con optativo sin úv si la principal está en pasado. 
Ej.: “Quuwvi Evwyxávorev, rúvtas ánéxterov 
mataban a todos los que encontraban 
Estas oraciones de relativo equivalen a una prótasis de condición 
universal ($ 361). 


Oraciones comparativas 


368. Las oraciones comparativas, que indican la semejanza entre 
dos accones, no son sino una modalidad de las oraciones de relativo 
especificativas. Van unidas a la principal por adverbios y adjetivos 
relativos de cualidad o cantidad, referidos generalmente a sus corre- 
lativos antecedentes. 


ODTOS...bg O orEp así... como rorobros... olos tal... cual 


ita ... ut talis... qualis 
1ocodrov (togoUta)... doov (Saw) | rocobros... dos tanto... cuanto 
tan(to)... como tam... quam tantus... quantus 


Ej.: 'Enoínoa Gonep ¿Suvidnv lo hice como pude 
Torodrós sir olos Áv soy tal como era 


OBSERVACIÓN. Después de ó avtós el mismo, y de los adjetivos 
que significan ¡gual o semejante, se puede emplear ya el relativo óoxep, 
ya kai o borep en el sentido de que. 

Ej.: Loi Soxei tá avrá xai gpoí te parece lo mismo que a mi 


Oraciones temporales 
369. Las oraciones temporales indican la circunstancia de tiempo 


en que se realiza la acción de la principal, a la cual van unidas por 
medio de las siguientes conjunciones: 


Óte, ónóte, hvixa cuando Eote, péxpl hasta que 
éncl, éncióñ, 06 después que | tvú mientras que 
éEnsi táxicTa luego que á' 00, ¿od desde que 
Ec mientras que, hasta que apiv antes que 


En la construcción de estas oraciones, deben distinguirse tres casos. 


370. Hecho real, presente o pasado. Cuando se expresa un hecho 
único y preciso, que tiene o tuvo lugar, el verbo de la oración subor- 
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dinada temporal está en indicativo. La negación es 0d. 
Ej.: 'Hvixo Seiin éyévezo, Epúvr xooptós cuando llegó la tarde, 
se vió un torbellino de polvo 


371. Hecho futuro. Cuando expresa un hecho que tendrá lugar, 
la oración subordinada temporal se construye en subjuntivo con áv. 
Negación pa. 

Ej.: 'Eneidav branpúlowuar, há cuando haya terminado, vendré 


La partícula úv se une generalmente a las conjunciones temporales 
formando con éstas una sola palabra: ótav, órótav, éxeudáv, Exáv. 


OBSERVACIÓN. 'Encióáv Sanpáfoya significa cuando haya ter» 
minado, tnesav Sanpárroya: significaría cuando termine. 


372. Hecho repetido. Cuando expresa un hecho de carácter ge- 
neral o que se repite, el verbo de la oración subordinada temporal se 
construye (negación nj): 


1. En subjuntivo con Áv si se trata de un hecho presente. 
Ej.: Miodob orparevovral, óxótav tic avr Séntas 
sirven como mercenarios siempre que alguien los necesita 
Mauivópeda náviec, óxózav ópyiópeda 
todos enloquecemos cuando nos encolerizamos 


2. En optativo sin úv si se trata de un hecho pasado. 

Ej.: 'Edipevev áy' tmmov Ónóte yupvácor Bovlorto davróv 
cazaba a caballo siempre que quería ejercitarse 
“Ore daxpúors, Eyélwv Eyó cuando tu llorabas, yo reía. 


Construcción de xpiv 


373. Tlptv, antes que, antes de, se construye con infinitivo, cuando 
la oración principal es afirmativa; pero si ésta es negativa, se construye 
ordinariamente como las otras conjunciones de tiempo. 

Ej.: Bovievov aplv ¿py ¿maerpeiv delibera antes de obrar 

Ovk hdede apiv y yuvh autóv Éxetos 
no quiso antes que le persuadiese su mujer 


OBSERVACIÓN. Si va con indicativo después de una principal afir- 


mativa, debe traducirse por hasta que: iwpryvóovv xpiv ixe dudaban 
hasta que llegó. 


10. APOLO. Estatua griega de estilo arcaizante realizada en bronce. 





Il. VENUS DE MILO. Afrodita comunmente así denominada, representa el ideal 
de la belleza y el encanto femenino; según Hesiodo, nació de la espuma del mar. Fue 
elegida por Paris, principe troyano, como la más bella de las diosas y asi obtuvo la famosa 
manzana de la discordia, 
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LAS FORMAS NOMINALES DEL VERBO 


EL INFINITIVO 


374. El infinitivo es la forma substantiva del verbo. Puede, por 
lo tanto, ser considerado como nombre y como verbo, pues con uno 
y con otro tiene caracteres comunes. 


375. Infinitivo con artículo. El infinitivo con el artículo neutro 
tiene el valor de un substantivo. 
Ej.: 710 nowiv (= $ zoínois) la acción de crear 


El infinitivo así precedido del artículo puede inclinarse y equivale 
en los casos oblicuos al gerundio latino en di, do, -dum: 


NoMINaTIvo: —Néorc 10 aryáv ¿or , para los jóvenes el callar 
GENITIVO: kpetzrov tod haAeiv j es mejor que el hablar 
DATIVO: Xaipo tó pavdáveiv disfruto aprendiendo 
ACUSATIVO: Al tó mola eidévar por el hecho de saber mucho 


376, Infinitivo como sujeto o complemento. El infinitivo puede 
ser; 
L.+ Sujeto de un verbo o expresión impersonal y de éatl. 
Ej.: Aicxpóv tot yeúseodnm turpe est mentiri 
“Qpa ¿on Bovisveodm es momento de decidirse 


2.* Complemento de un verbo, principalmente: 


a) como complemento directo de los verbos que significan saber, 
poder, querer, decir, pensar, tener la intención de, esperar, acostumbrar, 
mandar, prohibir, permitir y análogos. 

Ej.: 'Entotapor veiv se nadar 

Boúloya: Ayer quiero hablar 


b) para indicar el fin de la acción con los verbos que significan 
dar, proporcionar, enviar, confiar, tomar, elegir y análogos. 
Ej.: A0< 10 BifAlov áyerv dale el libro para que se lo lleve 
TlepixAñe ipéBn Atyer Pericles fue elegido para hablar 


377. Infinitivo determinativo. El infinitivo en griego sirve para 
completar o determinar mejor algunos adjetivos como apto, capaz, 
suficiente, digno, agradable, fácil y sus contrarios. Corresponde al su- 
pino en -u o al gerundio del latín. 

Ej.: Seós Ayer peritus dicendi hábil en el hablar 

160 áxovzrv suave auditu agradable de oir 
Etoyos zowiv promptus ad agendum pronto a hacer 
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Asimismo puede el infinitivo ser el complemento determinativo 
de algunos substantivos de significado parecido al de los anteriores 
adjetivos: dadua iSévda1 cosa admirable de ver (lit. de maravilla ver). 


378. Infinitivo imperativo. El infinitivo se usa también, espe- 
cialmente en poesía, para expresar una orden o un deseo, como a veces 
ocurre también en castellano. 

Ej.: Aéyew, 'AxUl£os nai habla, hijo de Aquiles 


379. Infinitivo absoluto. El infinitivo, con o sin ds, se usa ab- 
solutamente en ciertas expresiones como: 


(6 elmetv por así decir | éxdv elvar voluntariamente 
ds palveodar al parecer 10 vdv elva porel momento 
ds ¿pol Soxelv a mi entender | 10 ex" ¿noi elvaren cuanto a mí 
5 auvelóvu sineiv resumiento Oltyov Setv poco falta, casi 


380. Infinitivo enfático. Algunas veces se usa el infinitivo en fra- 
ses de desprecio, admiración y análogas. 
Ej.: De0, gue nadeiv rúde ¡Ay! ¡yo sufrir tales cosas! 


EL PARTICIPIO 


381. El participio es la forma adjetiva del verbo. La gran predi- 
lección que el griego siente por el empleo de las formas de participio, 
por otra parte tan abundantes, es característica esencial de la lengua 
y una de las principales fuentes de su capacidad expresiva. 


L Participio atributivo 
(con artículo) 


382. Participio equivalente a una oración de relativo. El participio 
con artículo se une a un substantivo con el valor y posición de un 
adjetivo atributivo ($ 251) y equivale a una oración relativa especi- 
ficativa. 

Ej.: Oi xkapóvtes orpariórar (o bien orparióta: ol kapóvtec) 

¿xowymjdnoav los soldados que estaban fatigados se acostaron 

OBSERVACIONES. 1. Oi orparióóta: kapóvres ¿xoymónoav sig- 
nificaría: los soldados, que (porque) estaban fatigados, se acostaron 
($ 384,2.-). 

Il. Como el adjetivo, el participio solo con el artítulo tiene el 
valor de un substantivo: ó A£ywv el que habla, el orador, oi vwúwtes 
los que vencen, los vencedores, oi oixobvtes los que habitan, los habi- 
tantes. 
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IL Participio apositivo 
(sin artículo) 

383. Participio equivalente a una oración circunstancial. El par- 
ticipio sin artículo se une a un substantivo con el valor y posición de 
un adjetivo apositivo ($ 251) y equivale a una oración circunstancial 
cuyo sujeto es el substantivo con que concuerda el participio. Pueden 
darse dos casos: 

1.> El substantivo es sujeto o complemento en la principal. 

2.> El substantivo es el sujeto del participio: genitivo o acusativo 
absoluto. 

OBSERVACIÓN. En ambos casos, para conocer a qué clase de ora- 
ción circunstancial equivale el participio, téngase presente: 

1.> La negación es od O 4 según corresponda a la oración cir- 
cunstancial equivalente, 

2.2 Muchas veces el participio va acompañado de conjunciones 
que precisan y determinan su valor circunstancial. 





a) Participio aposición de un sujeto o complemento 


384. El participio aposición del sujeto o complemento de un ver- 
bo equivale a una oración circunstancial de: 

1.> Tiempo; negación od: taúza A£ac ánfiide habiendo dicho esto 
se marchó. 

El participio puede ir precedido de úa al mismo tiempo, 
petagó en medio, mientras, avríxa en seguida, evdús luego que: ¿uáxov- 
10 Ga nopevónevo: combatían sobre la marcha, tnécxe pe Ayovta 
perabú me cortó la palabra. 


2.2 Causa; negación o: toútov to00 xépSovs áxtpxoua, aloxpóv 
voui[ov me abstengo de esta ganancia, porque la considero ilicita. 

El participio puede ir precedido de áte porque, que expresa un 
motivo real, y de dx porque, creía, que expresa un motivo supuesto: 
Gite maig bv porque era niño; dx ed eibóres porque creían O creyendo 
saber bien. 


3.> Condición; negación 11: odx áv todto ároxpívaro uh Elódx no 
responderías esto, si no lo supieras. 

El participio puede ir precedido de Goxep como si, con el pretexto 
de. 


4.2 Concesión; negación oú: roMoi yap óvtes eúyevele cion 
xaxoí muchos hombres, aunque bien nacidos, son malos. 
El participio puede ir precedido de kaínep aunque (5 364). 
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5.2 Fin o intención; negación pr: hide Ancónevos Dóyarpa vino a 
rescatar a su hija (cf. lat. venit petiturus pacem). 

El participio, en este caso siempre futuro, puede ir precedido de 
5 con la intención de: ds áxoxtevúw con la intención de matar(le). 

OBSERVACIÓN. Muchas veces Gywv, Exov, pépov, AaPóv, xp- 
ópievos, pueden traducirse simplemente por con; ápxóuevos al prin- 
cipio; tedevtúv al fin; ladóv ocultamente; déwv por mar, thaúvvov a 
caballo. 

Ej.: Mápeyu Exov órdíitas ¿xatóv héme aquí con cien hoplitas 


b) Participio en genitivo o acusativo absoluto 


385. Genitivo absoluto. Cuando el participio tiene un sujeto pro- 
pio, la expresión entera se pone en genitivo. Es el llamado genitivo 
absoluto, que corresponde al ablativo absoluto del latín. 

Ej.: Kúpos ávéfn, odóevós xwAovtos Ciro subió sin que nadie se 

lo impidiera (nullo impediente). 

OBSERVACIONES. 1. En eel genitivo absoluto, el participio de pre- 
sente dóv, del verbo siyí, se expresa en griego, mientras que en latín 
el participio de presente de sum, por no existir, se sobreentiende. 

Ej.: Múnádov hyeuóvos bvros bajo el mando de Milciades (Mil- 

tiade duce) 
Zod nados En óvros siendo tú aún niño (te puero) 

II. El sujeto de participio se omite frecuentemente cuando el con- 
texto permite suplirlo fácilmente, así: rpoowóvtwv mientras (ellos) 
avanzaban; ovtws txóviwv así estando (las cosas). 


386. Acusativo absoluto. En griego se emplea de una manera 
absoluta el acusativo neutro de los participios siguientes: 


Stov siendo, puesto que es preciso 
npocfixov siendo, puesto que es conveniente 
Suvatóv dv siendo, puesto que es posible 
gEóv, mapóv, rapéxov siendo, puesto que es posible 
Soxobv, Sófav pues se ha decidido 


Ej.: MoMáxas úntv ¿Eóv mAcovextioar, odk idedñoate habiendo 
podido enriquecerse muchas veces, no lo habéis querido 
II. Participio predicativo 


387. El participio empleado como predicado es un giro peculiar 
del griego; puede referirse tanto al sujeto como al complemento del 
verbo. 
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Cuando se refiere al sujeto, equivale en castellano a un infinitivo, 
a un adverbio o a una oración circunstancial. Cuando se refiere al 
complemento, equivale a una oración completiva con ón. 


a) Participio predicado referido al sujeto 
388. Se construyen con un participio predicado referido al sujeto: 


1. Los verbos que expresan un modo de ser del sujeto, como 
twyxúvo ser por casualidad, Mivdávo estar oculto, palvopar aparecer, 
ser manifiesto. Generalmente estos verbos deben traducirse por un 
adverbio y el participio como verbo principal. 

Ej.: Hapúv érúyxave se hallaba presente por casualidad 

“Eladev ánodpács huyó ocultamente 
Dalverar xakdg bv es evidentemente malo 

OBSERVACIÓN. De la misma manera se usa la construcción per- 
sonal pavepós elyu, 55l6s elyn es evidente que yo, con Óti o el participio 
en lugar de pavepóv tor, 5Aóv tonv ón. 

Ej.: Años Av vopifov tods deoús 

era evidente que creía en los dioses 

2.” Los verbos que expresan un momento o la cualidad de la acción 
tales como empezar, acabar, continuar, cesar, ser o llegar primero, 
anticiparse en, aventajar, vencer, hacer bien o mal. 

Ej. 'Apxópeda 5dleyónevo: empecemos a conversar 

Ddávo tods plhous evepyeróv soy el primero en favorecer a los 
amigos 
Koke trolncac Agywv hiciste bien hablando (en hablar) 


3.> Los verbos que expresan sentimientos y afectos, como xaípt, 
fióouar alegrarse, Gxdoua afligirse, xodenós pépw soportar mal, 
úyavaxtéo indignarse, aloxúvoyal avergonzarse; perapéhopor arre- 
pentirse. 
Ej.: Aloxóvoar tobro idóv veo esto con vergiienza 
Ol deol xalpovar nuópevor los dioses se complacen en ser 
honrados 
Meropédopa: yevoápevos me arrepiento de haber mentido 


OBSERVACIÓN. Estos verbos pueden construirse también con ón 
ogl 


b) Participio predicado referido al complemento 


389. Muchos verbos pueden tener una oración completiva con 
ón o un participio predicado referido a su complemento ($ 347). Tales 


EL PARTICIPIO 231 


son los verbos que significan: 1.* ver, oir, saber, ignorar, comprender, 
acordarse, descubrir, sorprender; 2.= mostrar, hacer ver, convencer. 
Ej.: 'Opú tabra dAndñ óvra veo que esto es verdad 
AegíEw obtw tadra Exovta demostraré que esto es así. 


En pasiva, naturalmente, el complemento pasa a nominativo: ad 
Sexúdñoer todro rexromkxós, se demostrará que tú has hecho esto. 
OBSERVACIÓN. — Si el sujeto y el complemento son un mismo nom- 
bre, no se expresa el complemento y el participio concuerda con el 
sujeto. 
Ej.: "lod ávóntos Óv sepas que eres imbécil 
Ménvnoo ávópoxos dv acuérdate de que eres hombre 
"Eseugay Eroyuor Óvies demostraron que estaban dispuestos 


Infinitivo y Participio con 4v 


390. El infinitivo y el participio acompañados de la partícula úv, 
equivalen a una apódosis de período hipotético del III o IV tipo ($ 360), 
es decir, a un optativo con áv —III tipo— o a un tiempo histórico de 
indicativo con 4v —IV tipo—. Ej.: 

INFIN.:  NopíLo oe evsaíuova Av elvar, el pov EyorG 
PART.: — 'Entotapal os edSaíova dv bvra, ei piLov Exor 
creo (sé) que serías feliz, si tuvieras un amigo 


HI tipo f 


IV ti ( INFIN.:  Nopilo os eddaíuova dv yevécdr, el phLov Boxes 
PO Apart: 'Ertotauaí oe edóaívova Av yevónevov, el plLov 
Boxes creo (sé) que habrías sido feliz, si hubieras 
tenido un amigo. 
Los adjetivos verbales 


391. Los adjetivos verbales en -réoc admiten dos construcciones, 
la personal y la impersonal. En ambos casos la persona que debe hacer 
la acción, va siempre en dativo ($ 295,4). 


1. Construcción personal. Como en la construcción pasiva, el 
objeto directo se pone en nominativo, y con él concuerda el adjetivo. 
Ej.: 'O namñp cor muntéos toriv pater tibi venerandus est 
Totayós us hutv ¿on Safaréos hemos de cruzar un río 
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2. Construcción impersonal. El adjetivo se pone en terminación 
neutra del singular, a veces del plural; y el complemento en el caso 
que lo exija el verbo, según sea transitivo o intransitivo. 

Ej.: Tóv natépa co: tntéov toriv debes honrar a tu padre 

Eipivnv áxtéov ¿orív hay que hacer la paz 
Tláo1 nodeuntéa doriv todos deben pelear 
Bonóntéov iuiv gon rois por debemos ayudar a los amigos 


OBSERVACIÓN. En ambas construcciones se omite frecuentemente 
el verbo eipí: tadrá po: rpaxtéa tengo que hacer esto ($ 248, c). 
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392. Esquema de las oraciones subordinadas. 


procurar, 


— que significan 
temer 


de 
los 
verbos | —que significan í 


Interrogativas indirectas Í 
Finals (va, bno 69 — | 
Conseativas (Gone) 4 
Causales (%u, bión, bxexbh) Í 


Condicionales 
(el, ddv) 


Optativo oblicuo o de estilo indirecto ($ 341) 


Bm Eros el 
da 
Empeición Sel dm ol 
lorpanáras tá tmmfócia Bou 


Aébow bs 1 Al 
“En 1 00 ad 1000 


se 

púmoey rl elnv 

Ta mola xerbxavoc la pN 
Srapg (Srapain) 


ton y opa 
sa | ui opaca 
“Excibh bmdupei 

ns 64 o en 


El toro y yúvEr 
TV moro Je lp 


El rodto 
El roto 
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APENDICE 
ACENTUACIÓN 


393. Definiciones. Por la clase y el lugar de su acento, una pa- 
labra se llama: 


oxítona, con acento agudo en la última sílaba: tuñ, 6866 
paroxítona, con acento agudo en la penúltima: hóyoc 
proparoxítona, con acento agudo en la antepenúltima: ávdpwnros 
perispómena, con acento circunflejo en la última: x00c 
properispómena, con acento circunflejo en la penúltima: 5úpov 
barítona, sin acento en la última: Aros, ávdpwros, dúpov. 


Reglas generales 


394. El acento primero: sus variaciones. La práctica y el diccio- 
nario nos enseñan el acento primero, es decir, el acento del nominativo 
singular en las palabras declinables, y el acento de la 1.* persona sin- 
gular del presente indicativo en los verbos. 

Ahora bien, en la declinación y la conjugación, los cambios de 
forma que experimenta una palabra, originan cambios en la cantidad 
de las sílabas, lo que hace variar el lugar y la naturaleza del acento 
primero. 

Estas variaciones se verifican de acuerdo con las reglas siguientes: 


1.> El acento agudo puede estar sobre las tres últimas sílabas, sean 
éstas largas o breves. Pero sólo puede estar sobre la antepenúltima 
cuando la última es breve; si ésta es larga el acento pasa a la penúltima. 
Así 
rólsuoc guerra, pero gen. roléuov 
1pánela mesa,  perogen. tparélnc 


2. El acento circunflejo puede estar sobre las dos últimas sílabas, 
siempre que sean largas por naturaleza ($ 13), pero sólo puede estar 
sobre la penúltima cuando la última es breve. Así 

Súpov regalo, pero gen. Súpov 
cúpa cuerpo, pero gen. cópatos 

3.- El acento grave se pone sobre la última sílaba de una palabra 
en substitución del artículo, siempre que ésta no sea final de frase. 
Solamente el pronombre interrogativo tí no pierde jamás el acento 
agudo. Así 

dyados ávip buen hombre, pero tic ávip: ¿qué hombre? 
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395. El acento en las palabras contractas. Sigue estas reglas ge- 
nerales: 


1.+Si la vocal acentuada no es una de las dos que se contraen, 
conserva naturalmente su mismo acento: 
tpDeov amaba, forma contracta ¿píLouv 
gbvooc benévolo, forma contracta ebvous 


2.> Si la vocal acentuada se contrae con la que sigue, la contracción 
recibe el acento circunflejo: 
vóos mente, forma contracta vodg 
quéw amo, forma contracta quo 


3.* Si la vocal acentuada se contrae con la precedente, la contrac- 
ción recibe el acento agudo: 
qusóueda somos amados, forma contracta pUovueda 


396. Cantidad de las sílabas con respecto a la acentuación: 


loa final es breve, menos en 
— el dual: rw povoa las dos musas 
— el vocativo de los masculinos en as: veavía joven 
— la mayoría de los nominativos en a pura: olxía casa 


2.aG final es breve, menos en 
—la 1.* declinación: olxíac, veavías 
— los nominativos en -as, -avtos; rowjoas habiendo hecho 


3.av final es breve, menos en 
— el acusativo de los nombres en a o as larga: veavíav 


4.21 yv final, w, vv y vs, son breves, menos en 
— los verbos en -vour: Seíxw, édeíxvuv, ¿deíxvos, ¿Beixvo 


5.* Los diptongos, incluso a, son largos, menos los finales o1 y ar: 
olxo1 las casas; Aaa haber desatado; ávdpwonor hombres. 

Sin embargo, la final ot es larga en el optativo y en los adverbios: 
Ador desatara; olxor en casa. 


397. Acentuación de los nombres. Por regla general, el acento del 
nominativo persiste en los demás casos sobre la misma sílaba, siempre 
que lo permita la cantidad de la sílaba final. 

Ej.: ávópwnos hombre, nom.pl. ávópwro: pero gen.sing. ávdpóxov 
1púnela mesa, » » tpóárelim  » » » tpamélnc 
Mov león, » »  ovtes »  » plur. Aeóviov 
Evóotoc famoso, » »  tvóoEor »  » sing. ¿vSófov 
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398, Acentuación de los verbos. Por regla general, en los verbos 
el acento se retrotrae cuando lo permite la cantidad de la sílaba final. 
Asi 

Mw ¿Avov Alora AboaL 
Avopev  Avópeda ¿bs Kn Avoúuedn 


Particularidades y excepciones 


399. En los nombres. 1.* En la 1.* declinación, el genitivo plural 
es siempre perispómeno: huepúv, roAiróv; menos en los adjetivos y 
participios femeninos cuyo masculino hace en oc: édevdépwv, 
Avopévov 

2. Los nombres parasilábicos oxitonos se convierten en perispó- 
menos en el genitivo y dativo de los tres números: 

Kepadí, kepadñs, Kepodii — kepadal, xepadóv, xepadaió 

XOPÓS, Opa,  xo0pQ, — xopoí,  xopúw,  xopols 

3.» Los nombres monosílabos de la 3.* declinación, llevan el acento 
sobre su última sílaba en el genitivo y dativo de los tres números. Si 
la final es larga recibe el circunflejo: 

dp, Ompóc,  dmpl — Oñpes, ómpúw, dnpol 

EXCEPCIONES: 1.* Los participios monosilábicos: (bv, óvtog; 2.2 
tg, rívos interrogativo; 3.> los genitivo plural xaíSwv, bvrwv; 4.» el 
plural de xág: rávrov, záoa, pero no el singular: ravrós, navr. 


4.- El acento se retrotrae cuanto lo permite la sílaba final, en: 
— los comparativos y superlativos: COPÓTEPOS, COPÓTATOS 
— los adjetivos en wv: eddaíuav, vocativo y neutro edómpov 
— el vocativo de ciertos nombres muy frecuentes: namíp, nartép; — 
Gvíp, ávep; — yoví, yóval, — comp, vorep; — ábedpós, dele; — 
Seonórns, Séornora; — Eoxpámc, Eóxpares 
400. En los verbos. En algunos casos el acento no se retrotrae 
cuanto es posible, según la regla general ($ 398). 
1.* Tienen siempre el acento sobre la última sílaba: 
a) — el infinitivo aoristo 2 activo de los verbos en tw: Aunetv 
b) — el participio aoristo 2 activo, perfecto activo y aoristo | y 2 
pasivos de los verbos en w: Airóv; Aghuxós; Audelg; xonsíc. 
— el participio pres. y aor. 2 de los verbos en pu: du8oúc, Sode 
e) — el imperativo aoristo 2 medio de los verbos en w: duroú 
— los cinco imperativos: AaBé, eUpé, ciné, ¿A0€, ¡Sé. 
2.» Tienen siempre el acento sobre ja penúltima sílaba: 
a) — los infinitivos en var: Acdoréval, ivórvan, Sidóvar 
— el infinitivo aoristo 1 activo: Adoax, Erarvéco 
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— el infinitivo aoristo 2 medio: Amécdar 
— el infinitivo perfecto medio-pasivo: Aehodar 
b) — el participio perfecto medio-pasivo: AsAvuévos, TN, OY. 
3.* El acento del participio neutro ocupa el mismo lugar que el del 
masculino y no se retrotrae nunca: zaiecgnv, raevov; — nurSevoov, 
nowedoov, — reeúcas, raredoav; — neradeukós, meradeukós. 


401. Preposiciones, elisión, crasis. 1. Las preposiciones oxítonas 
úró, Uró, ext, drép, rapó, repí, katá y petá se convierten en paro- 
xftonas cuando van detrás de su régimen (ANÁSTROFE): tOUTWwV TÉpL 
acerca de esto, o cuando equivalen a un verbo: Evi = Eveon es posible; 
rápa = rápeon está presente; yéta = péreoo interesa. 


2. Por efecto de la elisión ($ 25) pierden su acento las preposiciones 
y conjunciones oxítonas ém' adrú = él auró sobre él, IN Eyú 
dad éyó mas yo. Las otras palabras reciben acento agudo sobre la 
sílaba anterior a la que se elide: Ent foov = ¿xtá hoav eran siete, 


3, Por efecto de la crasis pierde su acento la primera palabra y lo 
mantiene la segunda: káyó = xol ¿yó. 


Homónimos que se distinguen por el acento o el espíritu 


402. Hay una serie de palabras de uso muy frecuente que tienen 
igual forma y cuyo significado varía según su acento o espíritu. 


dyóv lucha, teyov, conduciendo 

atpw levanto, y alpú yo cojo 

6Mé pero, y da (10), plural 
neutro de 6/Mos otro. 

úmdoie simple, y rdovs no na- 
vegable. 

Seiva un tal, y Sewá neutro plu- 
ral de Sewós terrible. 

Síov, gen. sing. de 5ñAoc ma- 
nifiesto e imper. act. de mó 
mostrar, y 89105, imperat. pas. 
de Selów. 

Sñuwv gen. plur. de áñios y 
$midv mostrando. 

Sá por, y Ala, acus. de Zebc. 

Eúv si, y tú dejar. 

el tú eres, tú irás, y el si. 


ápá, súplica, ápa pues, y ápa 
¿acaso no? 

árta aliqua, y Útta quecum- 
que. 

avrn ea, y aber ipsa; — abras, 
eae, y autal ipsae. 

Seídn 1arde, y del tímida. 

Toy violeta; lóv veneno, dardo; 
ióv, neutro de lóv, yendo. 

tod, de slut, sé tú; lodr de ola. 
sabe tú. 

*Iov jonio; iúv yendo, de el. 

xatá, preposición; k4ta, por 
kai elra y luego. 

xúv por xol dv, y xóv por kol 
áv, 

Húpios diez mil, y Huplos nu- 
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ele uno, y eig hacia. 

etoí son, y elor él va, él irá. 

tv en, dentro, y Ev, neutro de 
elo. 

éví dat. de elo; ¿ví es posible, y 
ví, por év dentro. 

EE seis, y 6E = tx ante vocal. 

E£w tendré, y Eu fuera. 

toté sois, Eote sed, y Eote has- 


17 

í la; fi la cual; fi dativo de f; 
$ o bien que; Í ciertamente; 
1 por Ty, yo era; % dijo. 

ón ya, y fión yo sabía. 

fiv la cual (acus.); Áv yo era, él 
era, y fiv, si; Tv dije. 

*e de la cual, fig tú eras, y Ys que 
tú seas. 

iévar ir, y levas (nus) enviar. 


merosísimo, enorme. 

veós templo; veós de la nave; 
vémc recientemente. 

viv ahora, y vóv pues. 

ot los; ol quienes; ol para sí. 

ouxodv por consiguiente; odxovv 
pues no. 

olog cual; olog solo; oiós de la 
oveja. 

obs quos, y od oreja. 

nelów persuasión, y nerdú per- 
suado. 

abra ea, y tadrá cadem. 

óBov de miedo, gen. de póBos; 
pofod imp. med. pres. de 
poféoya: temer. 

dhos espalda, y uós crudo. 

dv siendo, dv de los cuales. 

dbg como; y ds así. 


Proclíticas y enclíticas 


403. Proclíticas son diez monosílabos que se unen tan estre- 
chamente en la pronunciación con la palabra que los sigue, que no 


tienen acento propio ($ 15). Son: 


1.+ Cuatro formas del artículo: ó, %, ol, al. 
2. Tres preposiciones: elc, ¿v y éx (o E). 


3. Dos conjunciones: el, de. 


4.» La negación od (ox, op. 


Sin embargo se acentúan: 


a) una proclítica seguida de una enclítica: el mg. 
b) la negación ov si es final de frase: od pév oloda, ¿yó Se 00. 
c) el artículo empleado como demostrativo: 3 pév... 5 Sé. 


404. Enclíticas son ciertas palabras que se apoyan tan estrecha- 
mente sobre la que les precede, que le ceden su acento o lo pierden. 


Son: 


1.> Las formas pronominales: O, OL, HE Y OU, JOL, OE. 
2.> El pronombre indefinido ng en todas sus formas, menos árta. 
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3.? Los adverbios indefinidos: mov, 101, TODEV, TI] — TOS, TW, HOTE. 
Los interrogativos son: xoÚ, noi, nódev, 1 — 105, nú, róte. 

4.> El presente indicativo de qnuí y eipí, menos la 2.* persona 
singular el y oís. 

5.* Las partículas Ye, TE, TOL, VOV, REP. 

6. El sufijo inseparable 5e de 65€, oixade, toóod€, tocónde. 


Reglas de las enclíticas 
405. 1.* Una palabra enclítica pierde su acento: 
a) después de una palabra perispómena jar Rei 


($ 403, a), sin que el acento de éstas se con-4 00pós dot 
vierta en grave ($ 394, 3.): el uc, obre 


c) después de una palabra proparoxítona o calera 28 


b) después de una palabra oxítona o ns *< 


perispómena, cuya última sílaba recibe el. Eydporsol elíuv 
acento, agudo, que pierde la enclítica: S0pá A 

2.* Después de una palabra paroxítona, la enclí-(A6yos tig 

tica de una sílaba pierde su acento, pero lo man-< Aóyo1 tivés 
tiene la enclítica de dos sílabas: Ayo vb 


3. Si varias enclíticas se siguen, cada una de ellas cede su acento 
a la anterior: 


el oú tíg tivá por répmoL 


OBSERVACIONES. 1. Lasenclíticas no pueden, naturalmente, em- 
pezar una frase o miembro de frase. Exceptuándose eipí y pnl, que 
entonces dejan de ser enclíticas y se acentúan: eloív A6yot — nui 
éeyó. 

11. Después de una preposición se emplean siempre las formas 
tónicas, no las enclíticas, de los pronombres personales: map' épé, 
rapá cod, no rapá e, rapá c0v. 

ll. 'Eorí se acentúa sobre la sílaba final después de una elisión: 
xodós $' éoriv, npúyy' éoriv. 

IV. “Eon se acentúa sobre la primera sílaba: a) cuando significa 
existe, es posible; b) al principio de frase; c) después de oúx, ei, xal, Lév, 
yx, todr, dd”. Ej.: Oúx Eonv áyadós — tobr dom — deds Eonv. 
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DIALECTOS DE HOMERO Y HERODOTO 
Dialecto de Homero 


406. El dialecto homérico es el dialecto jónico, hablado en las 
ciudades jónicas del Asia Menor, con mezcla de formas poéticas, ar- 
caísmos y elementos del dialecto eolio. En él escribieron sus poemas 
Homero y sus imitadores. 

Estudiamos a continuación sus particularidades más notables. 

407. FONÉTICA 

l. VOCALES: 1 =a: pun, venvins, apoco — dAndeín 

el = e: Esivoc, elvexa, xpúceLos 
ou = 0: Hobvoc, odvopa, rovAós. 

2. LA CONTRACCIÓN muchas veces no se verifica: mowéwv por 
row. Contracciones especiales: 

£0 y £0u = ev: Dépevs, Exoíeuv, rowboa, ¿ued 
esa = eva o en: eúxdeic, Svoxhta 
esot = ev o ear pudeíar o pudéar. 
3. METATESIS: káptoc — xpátoc, xapóín — xpañín, térparos — 
TÉTapTOS. 


4. METATESIS DE CANTIDAD: 'Atpeídew — 'Arpeídao, orémpev — 
orñopev. 

5. SINERESIS o fusión de dos vocales en una sola sílaba: 

TInAniásén 'Ayuños — Óte oy Aap 

xpuosoiaw txi xdmouoior — pu apóra 

6. APÓCOPE o supresión de la vocal final en ápa y en las prepo- 
siciones ává, áuol, áxó, éxt, xatá, mapá, mepí, dró, con asimilación: 
xóMune = kar(éure, xúx xepodñic = xar(d) repodñic, xúp póov = 
xar(d) póov, áyu nedíov = áv (6) nediov. 


7. CONSONANTES: go = tt: dólacoa por dúlarra, 


rpñocw por rpárto 
8. DIGAMMA PRIMITIVO al principio de muchas palabras: 
Féonepos vesper Fic vis 
Foixos vicus Feíxoo viginti 
Foivos vinum FéMSoyar velle 
Feodhs vestis tema Fep- verbum 
Féap ver tema Fi5- videre 


Fénoc, Fóy vox 
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Como vestigios de esta F, se producen delante de estas palabras: 
a) Ciertos hiatos aparentes: éxi Eotepos Ade 

b) alargamiento por posición: tiv Se zoAb xpóros ¡Se 

c) prótesis vocálica: $-eíxoo1, ¿-éAdopan. 

9. UNA DENTAL ante y no se transforma en o: l5uev, 65uí 


10. CONSONANTES DOBLES: xzocoív, óxúcoate — Éocopar, ppúa- 
cetar, Óre, Ónroc, ónnóte — Ebbercev, EMape. 


11. EPÉNTESIS o inserción de f entre 1 y 2: GuBporos (cf. mors) 
Plóoxo (por pAó0x0) aoristo 2 Euokov, perf. péuBloka (por pép- 
2oKa). 


MORFOLOGÍA 
408. El artículo 
1. El artículo — ó, í, tó — ofrece las particularidades siguientes: 
SING. Gen.: 1oio por tod 
DUAL G. D.: “oi por toiv 
oí por oi y taí por ai 
táwv por tÓv 





zoo); fem. tioud(v) y Tis 
2. El artículo se emplea aún como pronombre demostrativo y, en 
sus formas que empiezan por 1, como relativo. 
409. El substantivo 
1. TEMAS EN a (1.* declinación). Ofrecen las siguientes particu- 
laridades: 
SING. N. ñuépn, veavinc, imróta por ixnórnc 
G. tuépnc, 'Atpeídao o 'Arpeidew 
PLUR. G. huepácvv, ruléov, vautéwv 
D. iuépnos mc. 
2. TEMAS EN o (2.* declinación). Ofrecen las siguientes particu- 
laridades: 
SING. G. dávéporo o ávéoo 
PLUR. D. deoiow o deoic 
DUAL G. Gpouv 


3. TEMASEN CONSONANTE (3.* declinación). Ofrecen las siguientes 
particularidades: 
SING. G. dépovs o dépevs — Pacños 
A. EpiSa y Epw, xáptia y yáprw 
PLUR. D. roogí, nocí, nóS-£c01, 
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DECLINACIÓN DE nÓl1G: ¡NOMBRES EN P CON SINCOPA: 
SING. N. ródG SING. A. dúyatpa 
A. rÓmv G. untépos, ávépos 
G. nódoc, róAnOG D. natépi 
D. nód, nÓAm:, módel 
PLUR. N. ródEG, nÓANES PLUR. N. dúyatpes 
A. nómas, rólnac, nólc G. narpúv 
G. nokíwv D. áivópecor 
D. nokíeoo: 


4. IRREGULARES: Zeús: Arós y Znvóc, Ziva y Zñjv 
vids (= vado): vnós y veós, vfeoor, végool y vnuoí 
xelp: xepós, xeípeoo 
yÓvo: yoUvatOS y youvós 
Sópu: Sovpós 
5. SUFIJOS: 1, instrumental, locativo: dópn-p1, Pin-qr 
-Dev, lugar de donde: odpavó-dev 
-01, lugar en donde: olxo-01 
-S€, lugar a donde: iyoprv-Se 


410. El adjetivo 

1. Varios adjetivos son, a diferencia del ático, de tres termina- 
ciones: ádávatoc, n, ov, y viceversa, otros son de dos terminaciones: 
KAvtÓG, Óc, Óv. 


2. El adjetivo mokús tiene también las formas correspondientes a 
roMóc, noMí, noMóv. Además, el tema xoAú (novkv) presenta las 
siguientes particularidades: 


SING.  N.rokúc y movls  PLUR.  N.moléec 
A. nokóv y ovAúv A. nokéac 
G. nodos G. nodéwv 
D.— D. nohgecor, nolo(0) 


3. En los adjetivos COMPARATIVOS y SUPERLATIVOS, las termi- 
naciones íwv, 10tog son más frecuentes que en ático: 

Ywkicv, ático yAuxútepos — ráxicrtos, ático raxótatos 

pio, pÚxepos  — PBádrctoc, Padótatos 

4, COMPARATIVOS y SUPERLATIVOS IRREGULARES: 

— de dyadós: comp. ápeícv, Pédrepoc, AwTrepos, péptepos 

super. KáptIOTOG, PÉPLOTOS, pÉptatos 

— de koxós: COMP. KaKÓTEDOS, XELPÓTEDOG, xEpEÍCV, xEpELÓTe- 

pos 
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411. Pronombres 
En los pronombres, al lado de las formas áticas, el dialecto ho- 
mérico ofrece las siguientes particularidades: 


personales 
1.* persona 2.* persona 3.* persona 
SING. N. — tyóv móvn a 
A. e = 86, pu 
G.  éneio, éuéo, éued, | ceo, cto, aeb, | elo, 0, ed, Edev 
tuédev cédev 
D. =- xol, telv got, ol 
PLUR. N. Úúnues Ones 
A. — ñuéas, áuue vuéas, Oupe opéac, opé 
G. — huéov, huelov duéov, duelov | opéwv, apelwy 
D. — áuudv) Ouuv) opí(v) 
DUAL N. A. vd op cpé 
G. D. vdiv opúiv oputv 
Pronombres posesivos 
SINGULAR épÓs Téos dóc, Os 
PLURAL ápós vuÓs opÓs apÉTEpoS 
DUAL voÍtepos opÍtepos 
Pronombres demostrativos 


1. Además de odros y de óde aparece generalmente como pro- 
nombre demostrativo el artículo ó, f, 1Ó, y, en nominativo, el relativo 
86, $, 5 con el significado de ¡lle. 

2. 'Exeivos suele aparecer con la forma de xeivos 

Pronombres relativos 

1. El relativo Óc, Óc te y el demostrativo-artículo 6, t, tó en las 
formas que empiezan por t. 

2. El relativo indefinido presenta las siguientes particularidades: 
SING. N. ón ór  PLUR.N. 04 (de útua) 

A. Ónva órn A. ótiwvas ú0oa 

G. órteo, Órev G.  órewv 

D. Órep D.  óréo.aA 
Interrogativo e indefinido 

Los pronombres tic, tívoc, ¿quién?, y “nc, mvóc, alguien, además 
de las formas áticas, tienen las siguientes: 

SING. G. teÚ, teo PLUR. G. téwv 
D. tép D. zéono1 
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Conjugación 
Verbo eipí 


PRESENTE: Indic. S. 2.* ¿ooí, elc. —P. 1.* eiuév, 3.: Eaolv) 

Subj. S. 1.* £w. — Optativo 3.* 801 

Imper. S. 2.* £o00. — Infin. Eupevar (Euevay), Eupev 

(Epev) 

Partic. ¿úv, éóvtos — dodoa, dovonc — tóv, dóvtoc 
IMPERF: S. 1.* fa, Ea, Eov; 2.* Enoda; 3.* fev, Env; —P. 3.* Egav 
FUTURO: S. 1.* £ocopax; 2.* Egoear, boom; 3.* Ecoerar, toceitar 


Verbos puros no contractos 


1. EL AUMENTO €es facultativo: Pñ, Adoe por ¿Bn, Avoe. 

2. LAS DESINENCIAS ofrecen las siguientes formas: 

— pu en la 1.* persona singular subjuntivo: ¿DéAwpu 

— ar en la 3.* persona singular subjuntivo: ¿Délyor 

— oda en la 2.* persona singular subjuntivo y optativo: ¿délnoda, 

PúñoioOa 

— pevan, -pev en infinitivo: ápuvéjevar, dpuvéuev 

3. LA VOCAL TEMÁTICA o de unión puede ser: 

— breve en el subjuntivo: gyeíp-o-pev por ¿yeíp-o-pev 

—o 0 e en vez de a en el aoristo: leg por l£ac, tóvoero por 
tsvcaro. 

4. PLUSCUAMPERFECTO: S. 1.* p. -£a, 2.* p. -£aG, 3.* p. -E£V. 


Medio-pasivo 


1. DESINENCIA -peoda por -ueda: turtóueoda por turtóueda. 
2. FALTA DE CONTRACCIÓN en la terminación de la 2.* persona 
singular: 
— presente indicativo: Avea por Ae 
— imperfecto: £Adeo por tddov 
— aoristo indicativo: ¿Avoao por tádow 
3. Aoristo indicativo pasivo 3.* persona plural en -ev: ¿Aúdev por 
¿ldncav. 
4. Aoristo subjuntivo pasivo en -fw: Avdño por 106. 
5. Perfecto indicativo 2.* persona singular sin o: Béfima: por 
BéBinoa. 
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6. Perfecto optativo 3.: persona singular en -0zo: Agibro por 
Achvuévos eln. 

7. Perfecto y optativo 3.* persona plural en -0701 y -TO por -VTaL 
y -vto: BeBiñarar por BéBAnvial, Avolaro por Aúotvzo — terpáparar 
(de tpéxo) por tezpaupévor siolv. 


Verbos contractos 


En los verbos contractos en -aw, al lado de las formas contractas 
o no contractas, hay las formas con asimilación: 

— 66 por -6 ópówol por ópbal, yedówmvtes por yedibvres 

— aa por as; ópágs por ópác, ópáav por ópáv. 


Verbos mudos y líquidos 


1. E por o en el futuro y aoristo de los en (w: xoAeuiéw, de 
rodepiio. 

2. 6 en el futuro y aoristo de verbos líquidos: dapdépoer, de 
Srapdelpo. 

3, Futuros de verbos líquidos por contraer: dyyel£o, de áyyéMo. 


Tiempos segundos 


1. Aoristo 2 con reduplicación: nembdetv, de reído. 

2. Aoristo 2 medio sin vocal temática: Aú-to (aoristo 1 ¿Avo-a- 
xo). 
3. Aoristo 2 infinitivo en éewv: iféew por iSetv, fudgew por 
Paleiv. 


4. Perfectos sin la característica k: repúaor por TEPÚKaCI. 


Verbos en ui 


1. Algunos presentes son en -¡1, en vez de <o: Súpvnr (Sajuóso). 

2. Formas contractas en el presente: adei por tí9nor, mdeior por 
adtaor. 

3. Imperativo presente en -d1: Siówd, duvudn. 

4. Indicativo activo presente 2.: persona singular en -ada: tidnoda, 
Epnoda. 

5. Imperfecto y aoristo 2 en -v: ¿ndev por ¿rideoav, Edev por 
Edecov. 


246 APÉNDICE 


6. Infinitivos en -jevar (-uev): nOñuevar, Dénevar. 

7. Subjuntivos aoristo irregulares: 9%w, cmo, ¿ów. 

8. “Inut. Imperfecto ter; aoristo Enxa, 3.* persona plural £0av, 
medio Évto. 

9. Elju. Imperfecto fia o frov, 3.* persona plural loav; futuro 
eloopa:; aoristo eioáunv. 

10. Olóa. Indicativo presente 1.* persona plural lShev, infinitivo 
Tónev o Tópevar; futuro eióñow o eloopar imperfecto fióea, telónc, 
fóes o ón, 3.* persona plural lav. 


SINTAXIS 


413. Casos y preposiciones 
1. CIRCUNSTANCIAS DE LUGAR sin preposición: 
lugar quo. acusativo: Epxeodov xduoiny, EPav véas 
lugar unde, genitivo:  ávédv oli Yóc, Ácacdm: teíxeos 
lugar ubl genitivo:  Epxovtar redioro, 5arpifoev ódoto 
dativo: aidépr vaíwv, áxpotáty xopupñ. 


2. PREPOSICIONES: etví, éví y elv por tv, áuoís por ápol, rapaí 
por napá, aporí por rpós, úxzaí por únó, únsip por únép. 

3. Tmesis. En el dialecto homérico las preposiciones se emplean 
aún muchas veces como adverbios y como tales se hallan separadas 
del verbo por una TMESIS (corte): 

Ex 8 Epav avroí  (=tffBav S' avroí) 
kará Sáxpu xéovoa (= xataxéovoa Sáxpu) 

4. Anástrofe o colocación de las preposiciones detrás de su ré- 
gimen: ópaluov áxo (= dx ópdauov), vos Em (= ri vñoo). $ 401-1. 

5. 'Avá con dativo, sobre; ává vavoív, xpucéy dvá oxírtpp. 


6. Merá con dativo: con, entre: per ávópáor, perú xepoí con acu- 
sativo: entre, hacia: ii perá Edvos graípov. 


414. Modos, partículas y conjunciones 
1. EL SUBJUNTIVO CON O SIN úv o ké(v) se emplea en una oración 
principal o independiente para expresar un hecho futuro contingente 
(MODO EVENTUAL): 
kai moté tig elmpor y algún día alguien dirá 
Eyo Sé xev Ewopar mas yo tomaré (Troya) 


2. LA PARTÍCULA úv o ké(v) se encuentra a veces en: 
— el futuro indicativo: xaí ké ns ÓS' ¿péer 
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— el optativo desiderativo: (bg xé oi yaía xávor 

— la prótasis potencial: el toúto xe Afowyev 

— la subordinada final: qm p' ¿péduLe, cadrepos dós xe vénas. 

3. LA PARTÍCULA úv o ké(v) no se encuentra en: 

— eel optativo potencial: od yáp n xaxórepov rádoya 

— el indicativo irreal: Evda ue x0u' ánóspos 

— el subjuntivo de las oraciones condicionales, de relativo y tem- 


porales. 
4. CONJUNCIONES que ofrecen forma particular: 
énetre = Enció Tos = Óte Fog = 06 
ai=el edte = Óte elg Ó xev = Ew6 y 
atde = elde rápos = rpiv Sppa = Ems, tva 





Dialecto de Heródoto 


415. Muy posterior al autor o autores de los poemas homéricos, 
Heródoto escribió su historia en la lengua de Mileto, colonia jónica 
del Asia Menor. Esta lengua, llamada jónico nuevo, por oposición al 
jónico antiguo o dialecto homérico, coincide fundamentalmente con 
éste, salvo en las siguientes particularidades: 


1. Muchas veces a breve=g ; TtéGOEpes por tértapes 


» » n =8 :  éo0060 por hriáw 
ov =w: dv por obv 
pen ao émutod por tavtod 
10) dópa por dadua 


on =w0:  ¿vvóoas por gvvóncas 
Crasis de ó y 1ó ante a: (vip = Ó ávip, wbrós =ó avrós. 
Ausencia de aspiración: 5éxopo por Séxopar. 
Trasposición de la aspiración: xxdv por grróv. 
Ausencia de v eufónica ($ 32). 
K por x en adjetivos y adverbios correlativos: kotog por roioc, 
Kó006 por nó00s, xóts por xóte, xódev por xóbev, etc. 

7. Falta el dual en la declinación y conjugación. 

8. El aumento se omite con frecuencia. 

9. Los verbos contractos en aw se conjugan: ópéw, ópéouev, 
ópéova1, es decir -ew = a0, -£0 = 40. 

10. Después de una vocal, eo y gov en los verbos en £w y en 00, 
así como oo y oou en los verbos en 06, se contraen en ev: zowebvtes 
= norovres, Oneónevos = Oneóuevos por deaóuevos, ávrisóuevos = 
dVTLOÓLEVOS. 


Duspr 
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OBSERVACIÓN GENERAL. Es imposible enumerar todas las formas 
especiales y particulares que ofrecen los dialectos de Homero y He- 
ródoto. Hemos expuesto las principales y las que tienen un valor ge- 
neral; las demás, se pueden reconocer fácilmente conociendo bien el 
dialecto ático o se hallan en un buen diccionario. 


EL GRIEGO DEL NUEVO TESTAMENTO 


416. El griego del Nuevo Testamento es en substancia la lengua 
común, Ti xowvh SiúdextoG ($ $), pero tan intensamente influenciada 
por elementos extraños, que presenta un carácter propio y puede es- 
tudiarse como dialecto aparte. 

El principal factor de influencia es, naturalmente, el semítico. Casi 
todos los autores del N.T. eran judíos de lengua y mentalidad arameas 
y todos estaban familiarizados con el Antiguo Testamento hebreo y 
su traducción griega, literalmente calcada, de los Setenta. Esta influen- 
cia se deja sentir particularmente en la sintaxis y en el léxico. En la 
sintaxis, los periodos se simplifican por el predominio de la coordi- 
nación sobre la subordinación de las oraciones; la repetición de par- 
tículas como xat, dé, i80ú da al estilo soltura, sencillez y a veces mo- 
notonía; el empleo de locuciones, modismos y figuras de dicción al 
modo semítico imprimen un sello nuevo a la lengua griega que co- 
nocemos. En el léxico, se introducen términos hebreos o arameos: 
áppá padre, PesWeBol, peocías, nácya, oxávioloc, cáPfatov; sig- 
nificado nuevo o metafórico a palabras griegas: Só£o, gloria, explendor, 
Súvaui milagro, yiioca nación, bpeimea pecado, pino cosa, hecho; 
locuciones traducidas del hebreo: rúca cápE, xaproc, tig xoiac, 
vlóc elprvag, vlós 100 alóvos, etc. 

Otro factor que contribuyó a dar al griego del N.T. una persona- 
lidad propia es el mismo Cristianismo. La nueva doctrina, para ex- 
presar debidamente su contenido, tuvo que dar nuevo sentido a las 
palabras existentes y hasta introducir neologismos: áyárn, Púrticpa, 
Sixa1ocvn, svayyédiov, jerávora, avedua, ríotis, qápic. Las relaciones 
que nacen de estos nuevos conceptos crean a su vez nuevos modismos: 
Banvilew ci, moreverv sic, elvas ev, Eñiv, tv. 

Menos importante es el elemento latino, que se limita a algunos 
términos: koópávmc, xovoradía, kevtoupicv, «RA voos, covSápiov, o 
bien a giros traducidos literalmente: ovyBovdov 1aBeiv consilium ca- 
pere, ixavóv nowiv tn satisfacere alicui, 505 ¿pyaciav da operam. 


... 
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Estudiamos a continuación las particularidades más notables del 
griego del N.T., cualquiera que sea su origen y naturaleza, limitán- 
donos a señalar sus divergencias más acusadas en relación al griego 
clásico o ático, que suponemos bien sabido. 


MORFOLOGÍA 
417. El artículo 


El artículo determinado 6, y, 1ó, frente al griego clásico ofrece las 
particularidades siguientes: 

1. Precede al nominativo empleado en vez del vocativo, vaí, d 
ramáp (Mt. 11,26); í naís, Eyerps (Le. 8,54). 

2. Precede solamente al primero de dos substantivos que tienen 
una unidad de sentido: oí Papicaio: kai EaSdouxator (Mt. 16,1); rd 
démua tod deod xal rarpos qudv (Gal. 1,4). 

3. El predicado nominal lleva artículo cuando expresa algo muy 
conocido o idéntico al sujeto: Dedg Ñv Ó Aóyos (In. 1,1); odx 4pa ad 
el d Alyórmos; ¿no eres el egipcio conocido? (Act. 21,38), ó 5£ xúpros 
1Ó nveduá ¿doriv (2 Cor. 3,17). 

4. El artículo indeterminado se expresa a veces por lg o me; elo 
ypayuareús un escriba (Mt. 8,19); vouixós is un doctor de la ley (Le. 
10,25). 


418. El substantivo 
1. El DUAL ha desaparecido. 


2. TEMAS EN a (l.* DECLINACIÓN). Ofrecen las siguientes parti- 
cularidades: 

Tienen el genitivo en -n< y el dativo en -y, en vez de -as y q, los 
substantivos: póxoipo espada, rAñuuupa inundación, apQpo, proa, 
Eánoeipa Safira, onsipa cohorte. 

Los nombres propios en -íag se declinan regularmente como 
veovías. Los en as tienen el genitivo y vocativo en -am el dativo en 
4 y el acusativo en «av. Los transcritos del hebreo, suelen quedar 
indeclinados. 


3, TEMAS EN O (2.* DECLINACIÓN). Ofrecen las siguientes parti- 
cularidades: 

Deós tiene siempre el vocativo como el nominativo excepto en Mt, 
27,46: de£ ou, Deé pov. 

Rarísimos son los ejemplos de declinación ática: AEwc (Mt. 16,22). 


250 APÉNDICE 


4. Los TEMAS DE LA 3.* DECLINACIÓN ofrecen las siguientes par- 
ticularidades: 


SING. Nom.: hy dótv dolor, por ñ bic (1 Tes. 5,3). 
Voc.: duyámp por dúyatep (Mc. 5,34). 
nazráp por rárep (Jn. 17,24 y 25). 
Acus.: xápiw generalmente, pero 

xápita (Act. 24,72, Jud. 1,4). 

xAzión (Le. 11,52), generalmente xAgiv, de kAeís llave. 

:  Yíipet (Le. 1,36), por yápq, de yñpas vejez. 

: Tnxúv, contracto por míúxcwv (Jn. 21,8; Ap. 21,17) 
xeuégov de los labios (Heb. 13,15) 
ópéwv de los montes (Ap. 6,15) 

Acus.: khzidas (Mt. 16,19) y xAeic (Ap. 1,18), de xA£Tc. 

tyBvas, por ix0ús (Mt. 14,17 y 19), de ixdús pez. 
ypayuareis (Mt. 2,4), Baoúseic (Mt. 19,18) en vez de 
rpauparéac, Parvitos. 

Póas (Jn. 2,14), por Bods. 


419. El adjetivo 


lt. xpvoúv, por xpuoñiv (Ap. 1,13). 
2. fiuiovs medio, mitad, tiene el genitivo singular Y ioovs (Mc. 
6.23). 
3. Padéws (Lc. 24,1), por Badéos, de Badús. 
rpaéws (1 Ped. 3,4), por npagos, de rpabs. 
4, El adjetivo verbal en -téog sólo aparece en BAnzéov, de Bálw 
echar (Lc. 5,38). 


5. El adjetivo verbal en -óc no es tampoco muy frecuente: 
Oavuactós (Ap. 15,1), ópatós (Col. 1,16). 

6. Un adjetivo o participio, neutro substantivado, singular o plu- 
ral, puede referirse a personas: tú áoónvi los débiles. 





sin contraer, 


7. Comparativos irregulares nuevos: pex ótepos mayor (3 Jn. 1,4) 
Formado ya sobre el comparativo peífov; Ehaxiorórepos más pequeño 
jue el más pequeño (Ef. 3,8) formado sobre el superlativo Aúxictoc. 


8. El comlemento del comparativo va en genitivo o en acusativo 
zon xapá o únép. La partícula % se emplea preferentemente después 


le pádAov. 
9. El numeral 5%0 hace: genitivo 50, dativo $voi. 


EL GRIEGO DEL N. T. 251 


10. El numeral els ofrece estas particularidades: 

— Substituye al ordinal npúros para indicar el primer día (fuégpa) de 
la semana, menos en (Mc. 28,1): tí] ui róv caffárov (Mc. 16,9). 

— Hace las veces de artículo indeterminado ($ 417,5). 

—Se usa el giro correlativo wno ... otro: el Ex Sebudv xol elo 6E 
edevóngy (Mt. 20,21). 

- Es indeclinable en frase adverbial distributiva: elg xará elg (Mc. 
14,19). 


11, Ovúdeís y pndeíc aparecen alguna vez por odóeíc y unSets. 


12. Los numerales distributivos se forman, además del modo clá- 
sico (ává y xará con acusativo del cardinal): 
- Repitiendo el cardinal: 5%0 50 (Mc. 6,7) de dos en dos. 
- De los dos modos a la vez: el xará elg (Mc. 14,19) uno a uno. 


420. Pronombres 
1. Pronombres personales y posesivos 


1. El pronombre personal de 3.* peno0 es substituido por 
avtós, avrá, aútó. 

2. El nominativo del singular y del plural de los pronombres per- 
sonales y de adróg son usados, por influencia semítica, con mucha 
más frecuencia que en griego clásico y sin ningún sentido enfático. 


3. En los casos oblicuos los pronombres personales y abtós se 
emplean, por influencia semítica, más frecuentemente que en griego 
clásico y hasta de modo innecesario y redundante: xal xadícavtoc 
abvtod npocfidav adrg ol padnrai avrod (Mt. 5,1). 

4. Los pronombres posesivos ¿uóc, có, huétepos, Vuétepos son 
poco usados. En su lugar se emplean: 

- los genitivos de los pron. de ].> y 2.* persona y de avtós 
- Uó1og en sentido de suus o ejus: tóv dSelpov tóv lSov Elva (Jn. 
1,41). 


2. Pronombres demostrativos 


1. 08€, fiós, tóds es muy poco usado. 


2. La distinción clásica entre odroc, referido a lo que antecede, 
y Oe, referido a lo que sigue, no es siempre observada. 
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3. Relativos, interrogativos e indefinidos 


1. Elrelativo d£ y los interrogativos tig y bon se emplean a veces 
2l uno por el otro: ovx olón 3 Ayex (Le. 22,60) 0d Y ¿yó delo 
a al 06 (Mc. 14,36), 


2. La atracción del relativo por su antecedente es frecuente: Ex 
soÚ Uéatos od ¿yo 5úow ayrá (Jn. 4,14), Exi vi áypq tóv ixdvv $ 
sovédaflov (Lc. 5,9). 

3. Elrelativo indefinido ó0t15 sólo se da en el nominativo singular 
7 plural y raras veces en el acusativo singular (5 11); el genitivo Stou 
¡parece en el giro Eu htov mientras, hasta que. 


4. Nótese el giro lva tí ¿por qué? 


5. Tug puede ser usado como artículo indeterminado y ser subs- 
ituido por els. 


421. Conjugación 
1. Generalidades 


1. El DUAL, como en el nombre, ha desaparecido en el verbo. 


2. El AUMENTO ofrece las siguientes particularidades: 
«El aumento silábico puede faltar en el pluscuamperfecto. 
«Los verbos uéMeo y Súvayor tienen aumento en e o en n; délo en 
UN 
En los verbos compuestos el aumento puede estar delante de la pre- 
posición: ¿npopítevoav (Mt. 11,13). 
Algún verbo tiene doble aumento: tvegxónoav (Mt. 9,30). 


3. La REDUPLICACIÓN de los verbos que empiezan por $ es en ep 
en pep, según los códices: Eprupévor o pepuunévor (Mt. 9,36). 


4. Las desinencias ofrecen las siguientes formas particulares: 
cu en la 2.> persona singular del presente medio: óSuváca (Le. 
16,25), y de los futuros páyecar, nigga (Lc. 17,8). 
cay (£twcay, -¿odwcav) en la 3.- persona plural del imperativo 
activo y medio. 
ajev, «av, por -op.ev, -ov, del imperfecto elzov. 
es, por as, a veces, en la 2.* persona singular del perfecto néxTOKEG 
(Ap. 2,5). 
ay, por ag1, a veces, en la 3.- persona plural del perfecto: elpnrav 
(Ap. 19,3). 
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2. Verbos contractos 


1. El optativo, al lado de -oyu, o1c, tiene las formas áticas -oínv, 
oíng. 


2. Algunos verbos en -aw tienen formas de verbos en -ew: hpótouv 
(Mt. 15,23), y viceversa: ¿Lebvros (Rom. 9,16). 


3. Mewáo y Suyác siguen la contracción en a ($ 167). 


4. Algún verbo en -ow tiene el infinitivo en otv, por obv: 
xataoxnvoiv (Mt. 13,32). 


3. Tiempos segundos 


1. El aoristo segundo tiende a desaparecer. 
2. A menudo el aoristo segundo toma las terminaciones del pri- 
e elxa, elxas, elzav, participio elras; elóauev, el8as; Modayev, 
dav. 
3. La 3.* persona plural del aoristo 2 alguna vez termina en cav: 
ropedáfocav (2 Tes. 3,6). 
4. Verbos en -jut 


La mayoría de particularidades que ofrecen estos verbos se debe 
ala tendencia a unificar la conjugación de todos los verbos, reduciendo 
la de los verbos en -p a la de los verbos en 0: 


1. Pres. indic.: Siów (Ap. 3,9), por Sibwpu 
Imperf. ind.: trídovv (Act. 3,2) de érídeov, por érideoav 
ésidouv (Mc. 15,23), de ¿Sidoov, por ¿Sido- 
cav; ápeís (Ap. 2,20) por ápíers. 
Aor. 2 indic.:  ¿Eésero, por ¿EéSoto (Mc. 12,1). 
Aor. 2 subj.: rapadoi por rapadó) (Mc. 4,29). 
2. Verbo elpuí. Pres. imper.: S, 3.* p. £o1w o fro. 
P. 3.* persona Éotwoav. 
Pres. optat.: P. elnpev, elnte, elnoav. 





Imp. indic.: S. 1.: fiv o funy, 2.: foda o Te. 
P. 1.: fuev o hueda. 
3. Verbo olóa. Indic. perf.: olóac, olsev, olóauev, olate, 
olóac1. 


Indic. fut.: eiójow. 


4. Verbo xádnua. Pres indic. 2.: s. ká0p. 
Pres. imper. 2.* s. kádov. 
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5. Verbos irregulares 


1. aipéw, futuro éA6. 
2. alodávona:, 3.> plural subjuntivo alodwvra: (Lc. 9,45). 
3. únoxteívo presenta la forma ároxtévvo. 


4. Paívw en sus compuestos ofrece dos formas de imperativo: 


cotá Pnór y perá-Pa. 


5. Plaorávo, presente subjuntivo Bhaorú (Mc. 4,27) y aoristo 
ndicativo ¿BLáomnoe (Sant. 5,18), de un inusitado Placráw. 


6. yajéo, aoristo éyáunoa y Enua. 
7. YWÓOKO = YU[VÓOKO. 
8. yivopal = yiyvopal. 


9. todiw, 2.* persona plural subjuntivo Eadnte (Lc. 22,30), par- 
icipio Eadwv (Mc. 1,6), futuro páyoyar. 


10. Aaufávo, futuro Añyoua: y Auyonar (Act. 1,8), 3.* persona 
ingular aoristo áveAmupdn (Mc. 16,19). 


11. Ayo, aoristo elxa, elnas, elmav, imperativo einóv, eliráro, 
Traze, einárocav. En composición, aoristo medio áxerápny (2 Cor. 
,2), aoristo pas. ¿ppédnv (Ap. 6,11), ¿ppydnv (Mt. 5,21), participio 
mdeíg (Mt. 3,3). 

12. ópáw, imperativo 3.* plural ópov (Jn. 6,2), imperativo medio 
+ singular apoopóyny y apowpóyny. Perfecto ¿ópaxa y ¿ópaxa con 
13.* plural éópaxav, tópaxav y £opáxacav. 

13. ópeUuo, aoristo 2 5pedov, por Gpelov utinam! 

14. rivo, aoristo 2 infinitivo metv (Rom. 14,21), riv o neiv (Jn. 
,7; 1 Cor, 9,4). 

15. rírto, aoristo Execa. 

16. pépo, aoristo fveyxa, 3.* plural imperativo évéyxate (Jn. 
1,10), participio évéyxas (Act. 5,2). 

17. pdávo, aoristo Epdaca (1 Tesal. 2,16). 
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422. Casos y preposiciones 


1. El NOMINATIVO ofrece las siguientes particularidades: 

— Se emplea en las exclamaciones con o sin d: d yeveá áriotos (Mt. 
17,17; Mc. 9,19); zalzopos dy ávópwros (Rom. 7,24), 

— Para citar las palabras de otro aunque el verbo o preposición rijan 
otro caso: Úpeis poveité pe ó Sidáoxol OS kai Ó kÚpros vosotros me 
llamáis «maestro y señor» (Jn. 13,13). 

- En vez del vocativo, con artículo ($ 417,2). 


2. El vocaTIvO se emplea indistintamente con o sin d. 


3. El ACUSATIVO puede indicar: 

— Materia con verbos de plenitud, por influencia hebraica: 
rerAnpoyévor xapróv Sixalooúvns llenos de fruto de justicia (Fil. 
110. 

La fecha de un hecho: ¿xdes Gpav ¿f8óunv (Jn. 4,52). 

- Distribución: ¿x Snvapiov thv huépav un denario por día (Mt. 

20,2). 


4. El GENITIVO ofrece usos particulares: 
- Genitivo determinativo en vez de un adjetivo: tóv olxovópov Tñig 
ásixlas (Lc. 16,8) el mayordomo de iniquidad (inicuo). 
El genitivo partitivo es raro; hace sus veces el genitivo con éE y 
áró y hasta el dativo con tv: apeoButépove tous dy ty iv (1 Ped. 5,1). 


5. Las PREPOSICIONES invaden muchas veces el campo de los casos 
propios: Baodevew ¿xi (Le. 1,33); áxokoudeiv óxiow tvós (Mt. 
10,38). 

—Su sentido va reforzado a veces por otra palabra: 54 hécov por 
Sue, ex pécov por éx. 
—Se confunden a menudo preposiciones de sentido parecido: 
elg por év, áxó por dnó, rapé, Ev 
év por els, dnép por repí y viceversa. 
—Es muy frecuente la preposición ¿y con un dativo instrumental: 
xúpue, el ratáfouev Ev poxalpy (Le. 22,49). 


- ánpí sólo se emplea en composición 
ává y ávri son raras 
xepí y úxó no rigen dativo. 
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423. Voces, tiempos y modos 


1. El significado de las voces ACTIVA, MEDIA, y PASIVA aparte al- 
guna particularidad que el buen sentido del lector salva fácilmente, es 
el mismo que en el griego clásico. 


2. También el valor de Jos TIEMPOS es sensiblemente el mismo 
que en clásico. Basta señalar alguna significación particular. 


3. El INDICATIVO PRESENTE puede expresar un hecho futuro, con- 
siderado como cierto: oldaze 5n perá dú0 huépas tó nácia yiverar, 
cal 6 vids tod ¿vópórxov rapadidota: (Mt. 26,2). 

- El futuro puede expresar una eventualidad o una especie de posi- 
bilidad: tic ¿£ dunov Ele pLov, xal mopeúcetar pos avróv (Le. 
11,5. 

- El futuro puede indicar también una orden, una prohibición, un 
deseo: xol£oe1s tó óvopa avtod Incobv (Mt. 1,24); od poveúdels, 
od porxzevoers (Mt. 5,21,27); odx Eoeode ds ol droxpural (Mt. 6,5). 

- El presente y el futuro pueden emplearse en vez del subjuntivo de- 
liberativo: tí nowoduev (Jn. 11,47). 

El presente, futuro o aoristo con la partícula ópeAov ($ 421,5,13) 
:xpresan un deseo irrealizable: dpedov yuxpos % A Jeozós (Ap. 3,15) 
Speñóv ye ¿Bacuieócate (1 Cor. 4,8). 

Es frecuente el giro semítico ¿yéveto más indicativo: ¿yéveto 8%... 
¿Modev Sóyua sucedió... que salió un edicto (Lc. 2,1). 


4. El SUBJUNTIVO suple al imperativo en la 1.* persona; en este 
:aso va precedido de úpec, en vez de pépe, úye: ápes, Iówuev (Mt. 
17,49). 

La construcción clásica de los verbos de temor con 4% o uh od y 
ubjuntivo se da sólo en san Lucas (Act. 27,17) y en san Pablo (Heb. 
LD. 


5. El OPTATIVO potencial con áv, desiderativo y oblicuo, es raro 
m el Nuevo Testamento. 


6. El INFINITIVO es muy frecuente con sentido final y consecutivo 
lespués de verbos, nombres y adjetivos: 
ñAdoy.ev apooxuvñcal avr (Mt. 2,2). 
¿Swxav avr metv olvov (27,34). 
6 Exwv Óra áxoverv áxovézw (Le. 8,8). 
oúx elpi cavós Adoa tóv luávra (Mc. 1,7). 
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Con el artículo neutro tiene las mismas funciones que un substan- 
tivo y con preposición puede indicar relaciones de tiempo, causa, fin: 
év 16 selva avrods éxel (Lc. 2,6) mientras estaban ellos allí. 


7. Elparticipioes muy frecuente en genitivo absoluto, aun cuando 
el sujeto del participio es sujeto o complemento de la principal: xal 
xadicavzos avrod apooñAdav avrá ol jadntal avzod (Mt. 5,1). 

El participio traduce el infinitivo absoluto hebreo que refuerza la 
acción: Blérovtes Pléyete (Mt. 13,14); edioyóv edloyiow oe (Heb. 
6,14). Este giro recuerda el uso de dativos y acusativos de la misma 
raíz del verbo: émodvuíg éxedúunoa (Le. 22,15); mv Sixorav «pica 
xpivate Qu, 
7,24). 

El participio de presente y perfecto forman con el verbo eluí una 
conjugación perifrásica que subraya la acción: 

xal iv didácxov avrods Ev tois cáfflaciv (Le. 4,31), 
odóév don xexaAouuévov (Mt. 10,26). 


El acusativo absoluto no aparece. 


424. Partículas y conjunciones 


1. Kal substituye a veces, por influencia semítica, a otras con- 
junciones de coordinación y tiene entonces un sentido explicativo, 
concesivo, consecutivo o temporal: 

koi od Epxn após ue (Mt. 3,14) 
éyó ela $ óSós xoi dAfdera xaí Lon (In. 14,6) 
Áv úópa tpímn koi ¿otaópocav aúróv (Mc. 15,25) 


2. 'Engí es siempre conjunción causal. 


3. Et con indicativo, por imitación del hebreo, se usa en fórmulas 
de juramento o protesta: 4unv 2£yw únTv el Sodñoeta Tf) yeved taút 
onustov (Mc. 8,12). 


4. 'Eúv después de relativo equivale a Gv: 9 dv oreipy ávdporos, 
tobro kaí depícer (Gal. 6,7). 


5. “Iva con subjuntivo puede equivaler a: 
— un imperativo: 1 yovh iva poBñta: 1óv ávSpa (Efes. 5,33). 
— un infinitivo u oración completiva después de verbos impersonales, 
de voluntad, de afecto, de entendimiento y de lengua; después de 
substantivos y adjetivos de sentido semejante, y después de motóc, 


libros, ixavóc: 
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ovupépel yáp cor Tva áxólntal Ev róv pelóv cov (Mt. 5,29) 

rávto odv d6a dúv délnze tva rowbow dyiv hv8pworor (Mt. 7,12) 

etré tva ol 2801 odror pro: yévovta1 (Mt. 4,3) 

oúx eiuí $yó áfros tva A0w avrod tóv ipávta tod droSíuaros (Jn. 

1,27). 

— una oración explicativa dependiente de un demostrativo: ródev por 
zo0zo va ¿A8n $ uimmp tod xuplov ov pos ¿ué; (Luc. 1,43). 


INDICE ANALITICO 


(Las cifras se refieren a los párrafos) 


A 


Ablativo, falta en griego, 36-c, 271. 

Acentos:agudo, grave, circunflejo;— 
colocación, 14;— reglas de acen- 
tuación, 394. 

Activa, voz, 130, 315; — transitiva 
e intransitiva, 316; — causativa, 
315, 

Acusativo, 36-c; — compl. directo, 
275; — doble, 276; — interno, 
277; — de relación, 278; — de 
extensión, 279; — adverbial, 280; 
absoluto, 386. 

Adjetivos, 1.* clase, 78; — 2. clase, 
79; — 3.: clase, 80; — colocación, 
81; — irregulares, 82; —sin com- 
parativo ni superlativo, 90. 

Adverbios, de modo, 215-218; — de 
lugar, 249; — de tiempo, 22 
de cantidad, 221; — de afirma- 
ción y negación, 222-225; — de 
interrogación y duda, 226-229. 

Afirmación atenuada, 335-2 Obs, 

Agente, complemento, 318; — da- 
tivo, 295. 

Alargamiento vocálico, 24. 

Alfabeto, 6. 

Alternancia vocálica, 23, 188, 214- 
1e-B, 

Anástrofe, 401-1. 

Anticipación o prolepsis, 353. 

Aoristo, 130-3; — formación, 140, 
146, 178; — segundo, 184, 209; 
— significado, 326; — gnómico, 
327, 








Aposición, 250; — concordancia, 
63. 


Apóstrofo, 8. 

Artículo, declinación, 38; — valor y 
uso, 39-40; — omisión, 41; — re= 
petición, 81-1;— con adrós, 114 
Le y 2. — con ólAoc, 124; — 
con más, 126; con infinitivo, 375. 

Ática, declinación, 52; — redupli- 
cación, 158. 

Atico, dialecto, 4, 

Atracción, del relativo, 118; — del 
pronombre, 270; — del verbo, 
269. 

Atributo, 250; — concordancia del, 
264, 265. 

Aumento, silábico, 151; — tempo- 
ral, 152; — en verbos compues- 
tos, 153; — irregulares, 154. 

Auxiliar, verbo: eljí, 134; sus com- 
puestos, 135, 





B 


Barítonas, palabras, 393. 


c 


Causa, complemento de, 288, 298. 

Causales, oraciones, 357-358. 

Causativos, verbos, 259. 

Cantidad de las sílabas, 396. 

Comparativas, oraciones, 368, 

Comparativos, 85-88; — irregulares, 
89; — de inferioridad, 91; — sen» 
tido, 92; -—— adverbios de modo, 
217; — complemento de, 310- 
3102. 
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Complementos, del sujeto, 250; — 
del verbo, 2 
predicado, 2. 
pasivo, 318; — de un adjetivo 
verbal, 393; — del comparativo, 
310-312, 

Completivas, oraciones, 342; — de 
infinitivo, 343; — con ón, 346; 
— de pas ), 347; — interro- 
gativas indirectas, 348-350; — 
con ón, 351; — con pt o HA 
06, 352. 

Composición,240-242. 

Condicionales, oraciones, 359-361. 

Concesivas, oraciones, 363-364, 

Conjunción, 234. 

Consecutivas, oraciones, 355-356. 

Consonantes, 20; — dobles, 30; — 
asimilación, disimilación, 
28, — desaparición, 29; — fina- 
les de palabra, 31; — finales mó- 
viles, 32. 

Consonánticos, verbos, 170-175, 

Contracción de vocales, 21; 1.* de- 

clinación contracta, 48; 2.* decli- 

¡ón contracta, 53; 3. decli- 
nación contracta, 65-68; verbos 
contractos, 159-160, 161-169; 
acentuación de palabras contrac- 
tas, 395. 

Coordinadas, oraciones, 256. 

Cópula, 248; — supresión, 248; — 
verbos copulativos, 249. 

Coronis, 9. 

Crasis, 22, 113. 

Cualidad, sufijos de, 236; — verbal, 
32. 















D 


Dativo, complemento indirecto, 294; 
m de interés, posesivo, de pro- 
vecho, ético, agente, de relación, 
295; instrumental, 296-297; — de 
causa, 298; — de medida, 299, — 
de modo, 300; — locativo, 301. 

Declinación, generalidades, 35; — 
Ls, 42; — 2.1, 49, — 3.5, 56-74, 

Defectivos, verbos, 212. 

Deliberación, 339. 


Delito, complemento de, 289. 

Demostrativos, pronombres, 107 
114, 

Dentales, consonantes, 20; — temas 
de la 3.2 declinación, 57; — ver» 
bos, 174, 

Deseo, oraciones de, 338. 

Desinencias, de la 3.- declinación, 
55; — del verbo, 131. 

Dialectos griegos, 3; — de Homero, 
406-414, — de Heródoto, 415. 

Diéresis, 10. 

Digamma, 20-23, 407-408, 

Diptongos, 18. 

Distributivos,, numerales, 99. 

Dual, de substantivos y adjetivos, 
94; de los pronombres, 128-129; 
— de los verbos, 211, 

Duración,, complemento de, 307. 


Enclíticas, 15; — reglas, 405, 
Elisión, 25. 

Enfático, infinitivo, 380. 
Espíritus, 12, 


F 


Fraccionartos, números, 101. 

Futuro, 145, 177; — segundo, 183, 
187; — medio por activo, 191 
medio por pasivo, 191; ático, dó- 
rico, 183-Obs,; — significación, 
329. 

Futuro perfecto, 149. 








Genitivo, complemento de substan- 
tivo, 282; — de adjetivos, 283; 
de verbos, 284; de adverbios, 285; 
— complemento circunstancial 
de precio, 286; de parte, 287; de 
causa, 288; de delito, 289; loca- 
tivo, 290; — de separación, 292; 
de comparación, 293; — de tien» 
po, 306-2.”, — absoluto, 385. 
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Grado temporal, 323. 

Griego del N.T., 416-424. 

Guturales, consonantes, 20; — te- 
mas de 3.* declinación, 56; — 
verbos, 173. 


H 


Heródoto, dialecto de, 415. 
Homero, dialecto de, 406-414. 


Imperativo, desinencias, 131; expre- 
sión de una orden, una prohibi- 
ción, 337. 

Imperfecto, 130; — formación, 143; 
— significado, 325; — de tenta- 
tiva, repetición o costumbre, 325. 

Impersonales, verbos, 213, 

Incoativos, verbos, 214-2.*, 

Indefinidos, pronombres, 122-126. 

Indicativo, desinencias, 131; — en 
oraciones principales o indepen- 
dientes: real, irreal, 335; — deseo 
irrealizable, 338; — en oraciones 
subordinadas completivas: des- 
pués de ón (6), 346; interroga- 
tivas indirectas, 348-350; des- 
pués de óxmwc, 351; — en 
oraciones subordinadas circuns- 
tanciales: consecutivas, 356-1.> 
causales, 357; condición real, 360- 
1; de relativo, 366; comparati- 
vas, 368; temporales, 369-370. 

Inferioridad, comparativo y super- 
lativo de, 91. 

Infinitivo, desinencias, 131; — con 
artículo, 375; — oraciones de, 
343; construcción personal, 345; 
sujeto o complemento, 375; — 
determinativo, 377; — impera- 
tivo, 378; — absoluto, 379; —en- 
fático, 380; — expresando la con- 
secuencia, 356-2.*, — después de 
rpív, 373; — con úv, 390. 

Instrumento, complemento de, 297; 
— sufijo de, 237. 

Intención, 330, 384-5.>. 


Interés, dativo de, 295. 

Interjección, 235. 

Interrogación, adjetivos-pronom- 
bres interrogativos, 120-121; — 
adverbios interrogativos, 226- 
228; — indirecta, 348-350, 

lota suscrita, 19. 

Irreal, hecho, 335-3.*; — condición, 
360-1V. 

Irregulares, substantivos, 75-76; — 
adjetivos, 82; — comparativos y 
superlativos, 89; — verbos, 214. 





L 


Labiales, consonantes, 20; — temas 
de la 3.* declinación, 56; — ver- 
bos, 172. 

Lengua común, 5; lenguas indoeu- 
ropeas, 2. 

Líquidas, consonantes, 20-2.% — te- 
mas de la 3.* declinación, 63; — 
verbos, 176-181. 

Lugar, adverbios de, 219; — com- 
plementos de, 302-305; — sufijo, 
236. 


Locativo, genitivo, 29; —dativo, 301. 


M 


Manera, adverbios de, 215-218; — 
complemento de, 300. 

Materia, complemento de, 282-6.”. 

Media, voz, 130-131; — empleo, 
320. 

Modos, 130-132; — tema modal, 
131-3.»; — empleo, 334-391. 
Mudas, consonantes, 20; temas no- 

minales mudos, 56-59; verbos 
mudos, 171, 175. 
Maultiplicativos, numerales, 100. 


N 


Nasales, consonantes, 20-2.% — te- 
mas nominales, 59-62; verbos de 
refuerzo nasal, 214-4.", 
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Negación, adverbios de, 223-224; 
doble, 225 —en las oraciones su- 
bordinadas, 343, 346, 349, 351, 
354, 356, 357, 359, 365. 

Nominativo, 272. 

Numerales, cardinales, 95-98; — 
distributivos, 99; — multiplica- 
tivos, 100; — fraccionarios, 101. 


o 


Optativo, 130-2.», — sufijo y desi- 
nencias, 131; — con áv, 335-2.*, 
— de desco realizable 338; obli- 
cuo, 341. 

Orden, expresión de una, 337. 


P 


Perfecto, formación, 147; — valor, 
331; — aspirado, 171-5.”, — se- 
gundo, 185-186. 

>aroxítonas, palabras, 393. 

Participio, 130-2.*”, — atributivo, 
382; — apositivo, 383-384; — 
absoluto, 385; — predicativo, 
387, 388 y 389; — con úv, 390. 

>artitivo, genitivo, 282-3.*, 284, 

asiva, voz, 130-1.*—empleo, 317; 
— verbos activos como pasivos 
de otros, 319. 

'erispómenas, palabras, 393. 

"recio, complemento de, 286. 

'reposiciones, 230; — impropias, 
231; — en composición, 232; su 
significado en composición, 233. 

resente, 130-3.*; — formación, 132; 
— de tentativa, repetición, hecho 
histórico, 324. 

roclíticas, 403. 

ronombres, personales, 102; — po- 
sesivos, 103-104; — recíproco, 
106; — demostrativos, 107-111; 
— relativos, 115-119; — interro- 
gativos, 120-121; — indefinidos, 
122-126; — correlativos, 127. 

luscuamperfecto, 130-3.- — em- 
pleo, 332. 





Puntuación, signos de, 11. 
Pronunciación, 7. 
Proparoxítonas, palabras, 393. 


R 


Recíproco, pronombre, 106. 

Reduplicación, 155; reglas, 156; — 
enlos verbos compuestos, 157; — 
ática, 158. 

Reflexivos, pronombres personales, 
102; — posesivos, 104. 

Relativo, pronombre, 115-116; — 
indefinido, 119; — concordan- 
cia, 117; — atracción, 118. 

Repetición o costumbre en presente 
€ imperfecto, 324-325, 


Respuesta, 229. 
Resultado, idea de, 331-333. 


Síncopa, 26. 

Sonoras, consonantes, 20. 

Sordas, consonantes, 20. 

Subjuntivo, desinencias, 131; — ex- 
presión de una orden o prohibi- 
ción, 337; — deliberación, 339; 
— después de verbos de temor, 
352; — en oraciones finales, 354; 
— en oraciones condicionales, 
360-11, 361; — en oraciones de 
relativo, 367, — en oraciones 
temporales, 371-372. 

Subordinadas, 257; — de infinitivo, 
343-345; —con ón (5), 346; — 
de participio, 347; — interroga- 
tivas indirectas, 348-350; — con 
ón, 351; —con yn, uñ od, 352; 
— finales, 354; — consecutivas, 
355-356; — causales, 357-358; — 
condicionales, 359-362; — con- 
cesivas, 363-364; — de relativo, 
365-367; —comparativas, 368; — 
temporales, 369-373. 

Superlativo, 85-89; — comlemento 
de, 313; — con ús, ón, 314. 
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"E 208; — defectivos e impersona- 
les, 212-213; — irregulares, 214. 
Tiempo, adverbios de, 220; — com- Vocales, 17; cambios fonéticos en 


plementos de, 306-309. las vocales, 21-26. 

Tiempos del verbo, 130-3.*, — se- Vocativo, 36; — falta en el artículo, 
gundos, 182-188; —su valor, 321- 38; — en los nombres en -ng, 47- 
333. Obs.; — uso, 273, 


Voz, 130-1.*; mezcla de voces, 191; 
— activa, 315-316; — pasiva, 
v 317-319; — media, 320. 


Y 





Yuxtapuestas, oraciones, 255. 


INDICE ALFABETICO GRIEGO 


(Las cifras se refieren a los párrafos) 


A 


-a, 236. 
de, áv-, 242-1.0, 

d, 235, 

áyados, f, óv, 46, 50, 51. 
áyayar, 202. 

áyav, 221. 

áyavaxréw, 388-3,*, 
derrélo, 176, 179-181. 
Gyvopa, 206-1.>. 


fyw, 173, 175, 316; ywov, 384-Obs. 


om, 48; AO "Adivndev, 
“Adina, 21 

-aívo, 239. 

alpéw, 214-1.>-A, 320-1. 

alpo, 176. 

aiodávopar, 189, 214 4.--D. 

atoxúvonar, 190, 275 Obs., 388-3.>. 

-afrazoc, y, ov, 85-Obs. 1. 

-altepos, a, ov, 85-Obs. 1. 

áxixoa, 158. 

áxovo1oG, a, ov, 253. 

áxoúw, 158, 192. 

áxpoc, 81. 

áxcwv, ova, ov, 62, 253. 

óMoxouar, 214-2.--A. 

¿Ando ño, és, 67. 

dá, 234-1. 

dWArñAovs, ac, a, 106. 

E 123, 124, 312-Obs. 


ÉAc, 63. 
ápa, 231-2.>, 296-3, 384-1.. 


ápaprávo, 214-4.--D, 
áuedéo, 317. 
ápelvov, 89. 

ánol, eS 


Guo, 
dv, ms: -3, 336, 362, 367, 371, 372, 


to = Cl 234-I1, 359, 360-11. 
áv-, 242-1.o, 

vá, 99-10, 230-1, 233, 
váyen, 248-b. 

ávadloxw, 214-2.0-A, 
dvapuuvioxo, 214-2.B. 
ver, 208-2.*. 

úvev, 231-2.", 

úvñp, 64. 

ávrí, 230-1, 233, 

ávóro, 174, 

ávo, 219. 

ávoráro, ávotépo, 219-0bs. 








Greya, 135, 202-2.", 
árxexdávoyor, 214-4.9-D, 
4x6, 230-1, 233. 
árodiópácxo, 209. 
áxodvfoxo, 319. 
ároxtelvo, 319. 

Gipa, 234-1.. 
dedo dp a ápa pr, 226. 


osa Tea. > 
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úre, 384-2.> 

aiávo, 214-4.=-A. 

añío, 214-3.--B. 

aúrós, 112-114, 296-2. 

avrod, auród1, a ix oe, a $ Dev, 219 
Gpuxvéopas, 189. 

áp'od, 234-11, 

Gxdouar, 214-3.*-B, 388-3.>. 


Baívw, 209, 214-4.=-C. 
Pú, 214-1.*-B. 

69. 
Pénoros, Bedricov, 89. 
Big, 218-1. 

Boúlopas, 189. 
Bobs, 69. 

Bpéxo, 173. 
Plaotávo, 214-4.> 
) 172, 
Boás, 191-1. 


EF 


A 


Sáxvo, 214-4.--A. 
Sapdávo, 214-4.:-B. 

SÉ, 234-1. 

Sésia, dédorxa, 212-4.>. 
Sei, 214-3.*-B, 
Seíxvupn, 205, 207. 
Seiva, 123. 

Seúrepos, 95. 

Séopar, 214-3.--B, 

Stov, 386. 

Séw, tener necesidad, 168-1.-. 
Séw, atar, 168-1.-. 

Sí, 222, 234-1. 

Bmiós eiul, 388-1.*-Obs. 
Smiów, 165-166. 

Su, 230-11, 233. 


Suaía, 44, 
Síxonós ein, 345-Obs. 
Síxnv, 218-1. 


táv, 234-11, 359, 360-I1; £iv xaí, 364- 
2o 
gavtóv, 102. 
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táv, 167-2>. 


EBny, 201. 
Eyyós, 219, 231-2.-. 
Eyvov, 209. 


¿delovríc, 80. 

el, 234-I1, 349, 350, 360-362. 

«ela, 236. 

el yáp, 338. 

el kaí, 234-11, 364-2.> 

«cr, 238. 

el0e, 338. 

elxocr, 95. 

eli, 134, 208-1.-, 295-1. 

elja, 208-2.>. 

-eiov, 236. 

elpyalóunv, 154-1. 

elo, és, 230-1, 233. 

elc, uía, Ev, 95. 

elow, 219, 231-2.>. 

elre, 234-11, 350. 

eloda, 212-1. 

£x, 85, 230-1, 233. 

Exaotos, 123. 

txátepos, 123, 

£xet, éxetoe, éxetdev, 219, 

éxeívn, 219. 

éxeivos, 119. 

kxtóc, 231-2.. 

Exóv, rd 253. 

Liárrov, 8 

tiaóvo, zio, 316. 

áyuctos, 89. 

épawrów, 102. 

thós, 1, óv, 103. 

tv, 230-1, 233. 

tvavrios, 253, 296-2. 

EvóoEoc, oc, ov, 50. 

Evewar, 135. 

Évexa, 231-2.0. 

Éveon, 213. 

Evda, é¿vdáñe, ¿vdévse, evradóa, 
gvtebdev, 219. 

En = Eveon, 401-1. 

éviore, 220. 

£vróc, 219, 231-2.-. 

ev h, 234-11, 369. 

Eleon, 213. 

élóv, 386. 

é£ oÚ, 234-I1, 369. 

Elo, 219, 231-2.”. 

Eowxa, 212-2.”. 











-£o5 (ou), 
Enci, A. Ben, 369. 
éxí, 230-111, 233. 


Eoyaros, 81. 
as 125, 312 Obs, 


ES 2182, 242-3.%, ed náoyw, 319; 
ed áxodo, 319. 

edsaíywv, wv, ov, 61. 

evd%, 231-2.>, 

eúploxo, 214-2.»A. 

eb, 236. 

-ed0, 239. 


Exo, 154, 214-1.-B; Exwv, 384-Obs. 
Ewg, 234-11, 369. 


222: h py, 222. 
219. 


hPácxo, 214-2.*-A. 
ñón, 


220. 
hióroros, 87; hólcov, 88. 
ñóopax, 388-3.". 
06, 216. 
fiacra, 89, 91. 


+ 234, 310, 350. 
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fico, 324, 
hueto, 102. 


Anépa, 44. 
huérepos, 103. 
tul, 208-4.>. 

Yv (táv), 234-11 


jovxoG, 253. 
frrww, 89; frrov, 91. 


e 


pario, 191-2. 


mp, 6: 

fps 214-2,%A, 
Poca 47-0bs. 
ple, 76. 

Bpov, 236. 

tuyámp, 64-1., 


a, 236. 

5ng, 236. 

iq, 218. 

Soy, 236. 

hos, 296,2. 

06, 235. 

ipów, 169. 

Lo, 239. 

mar, 198-L 

£06, 606, cv, 62, 

406, 238. 

0, 354, 

106, 238. 

a, 236, 

Xx, 238. 

» 236. 

yxoc, 236. 

mur, 200-202. 

yTOG, N, Ov, 84, 87. 
228, 


06, 228. 
BóS, 71. 


», fav, -tov, 84, 87. 
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K 


xádnuox, 208-5.-. 

kai, 234; kai rv, xaí tor, 234-1; 
kai ei, 234-I1, 364-2.>, 

kaíxep, 234-11, 364-1.-. 

xa1pós (tor), 248-6. 

kaxóc, kaxiwv, kóxiotoG, 89. 

xadéw, 214-1.o-B. 

xápvo, 214-4.--A, 

kúy — kai dáv, 234-11, 364-2.>. 

katá, 99, 230-11, 233. 

katappovéo, 317. 

káro, 219. 

xác, xaíw, 167-3.*, 214-1.--B. 

keiuar, 208-6.-. 

xededo, 192. 

Kélv), 414-2. 

prep 206-2, 296-1. 


xegadt, 45. 

ixpmus, 202. 

¡áo, aio, 167-3.*, 214-1.-B. 
90. 


1, 206-2.>. 
kpívew, 177, 179-Obs. 3, 180, 183. 
ww, 75, 
xodo, 191-11. 


A 


hayyávo, 214-4.-E. 
Aappávo, 214-4.-E, 


Murác, 57. 
2avdávo, 214-4."-E, 275 Obs., 388- 
Lo. 


Asín, 184, 188, 214-1.-B. 
av, 22: 
dy 


Aouróv, 225,280. 
Aówo, 136-149; Audeis, eioa, év, 62; 
Ruréos, 210; Autóg, 210; Aíto, 62 
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ua, 236. 
páda, 90, 221. 
hádora, 90, 221, 222. 
Húlov, 90, 221. 
navdávo, 214-4.>-E.. 
jáxopar, 183, 214-3.--B. 
Hero: Lo 0 32, 
HÉNoTOS, 





Héoos, 81. 

jerá, 230-11, 233. 

perayéler, 213. 

perayélopar, 388-3.-. 

perabó, 231-2.», 38-4-1.>. 

péreua, 135, 

péxps, péxpr od, 231-2.=, 234-I1, 369. 

Hi, neg. 223, 224, 334, 337, 343, 
349, 351, 352, 354, 356-: 59, 
362, 365, 371, 384-3.*-5.-. 

uñ, interr. 226. 

máóe, 223. 

mndeís, undey ía, nó d, 96, 123, 280. 

unSérore, 223. 


ury, 234-1. 
Hi 0d, 352-2.>. 

jrce, 223. 

Mñmp, 64. 

Htxpós, 89. 
uuuviloxopas, 214-2.--B. 
Hióvos, n, o, 123. 
-HoG, 236. 

puptás, 95-Obs.-111. 
juúpror, 95. 

popíos, 95-Obs.-IV. 


N 






val, 222, 
vag, 75. 


veavías, 47. 

véxtap, 63. 

véjuo, 179-Obs.-2.>, 180. 
vésg, 52. 

vñjoos, 50. 

vi tóv Aía, 222, 

-vvupur, 206-2.>, 

vopífw, 174-Obs.-1, 183. 


olor, olkads, olxodev, 219, 301-1- 
Obs. 
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